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1. Indledning

Som islandsk studerende og ligeledes fordi afhandlingens forfatter har i mange år arbejdet indenfor kommunefelted i Island rejser interessen sig til at skrive indenfor kommunalretten.

Interessen drejer sig især om at undersøge og sammenligne borgmerstrenes kompetencer og  rolle i Danmark og Island, d.v.s. undersøge på hvilke punkter emnet berører på evt. samme eller lignende lovgrundlag.

Hensigten med denne afhandling er altså at se nærmere på forskellige  synsvinkler, omkring borgmesterens rolle i de to lande og bl.a. se på deres forskellige kompetencer, hvordan de vælges til embedet, hvordan de forlader embedet m.v.
Ved beskrivelse af denne afhandling vil i hovedtræk blive anvendt den retsdogmatiske metode, d.v.s. at beskrive hvad er den gældende ret inden for afhandlingens valgte emne, såkaldte påstande de lege lata, ”som loven er”.

Tillige bliver der set på relevant litteratur inden for afhandlingens valgte emne og ved hjælp af den forsøgt at belyse hvordan gældende ret anvendes i praksis i det daglige.  I hovedtræk bliver der anvendt dansk litteratur på området, idet islandsk litteratur angånde kommunalret findes kun i et meget begrænset omfang. Ligesidet ved belysning af den gældende ret vil forfatteren i afhandlinger forsøge at føre frem sin anskuelse og filosofering vedrørende enkelte punkter. 

2. Metode

Den juridiske metode
Den anvendte metode vil som før sagt, være den retsdogmatiske metode, hvor først og fremmest kommunalbestyrelsesloven i de to lande vil blive gennemgået, med hensyn til borgmestrenes rolle og hvor forskellige punkter ville være undersøgt f.eks. betegnelsen borgmester, borgmesterens valg på det konstituerede møde, borgmesterens rolle ifølge loven, borgmesterens tiltrædelse og udtrædelse af embedet m.v.  Hvad angår styrelseslovene i de to lande vil der først og fremmest blive set på de paragraffer i styrelseslovene der direkte omhandler borgmesterens rolle på en eller anden måde.  På grund af afhandlingens meget snævre emne, fandtes der ingen relevante domme der direkte henvendte sig til emnet og derfor er det fravalgt at anvende domme ved afhanglingens omhandling. Men til opbakning til selve styrelseslovene er der i stedet for valgt at henvise til en del kommuneretlig litteratur og nogle af Det Danske Indenrigsministerium brev og skrivelser. 

Fremstillingsmetoden
Metoden ved fremstilling af afhendlingens emne vil bestå i at i hvert enkelt kapitel, vil emnet blive behandlet ud fra dansk og islandsk synsvinkel. Dette indebærer en analyse mellem borgmestrenes rolle, d.v.s. at belyse borgmestrene standpunkt først og fremmest i relation til den gældende lovgivning i Danmark og Island, men også ved hjælp af relevante litteratur på området samt forfatterens anskuelse og filosofering.
Her lige efter metoden vil afhandlingens kapitler blive gennemgået, hvor kommunerettens placering indenfor retssystemet vil kort blive belyst efterfulgt af lovgivningen omkring kommunernes styrelse. Dernæst kommer så afhandlingens øvrige kapitler, hvor borgmestrene i styrelseslovens forstand er det største og indholder en sammenfatning hvor de vigtigeste elementer i de to styrelseslove bliver nærmere gennemgået. I alle kapitlerne vil de vigtigeste elementer, angående borgmestrenes kompetencer, rettigheder og pligter m.v. blive gennemgået, efterfulgt af en delkonklusion hvor elementer fra hvert kapitel bliver behandlet. Derefter kommer så afhandlingens hovedkonklusion hvor der bliver forsøgt at beskrive i det væsentlige, forskelle og ligheder, der er ved det danske og det islandske system vedrørende borgmestrenes kompetencer. Til sidst kommer så en perspektivering hvor der fokuseres på eventuelle fordele og ulemper ved det danske og islandske system samt et bud på hvorden det kunne være.

Bagerst i afhandlingen findes der så oversigt over mest brugte forkortelser, uddrag af afhandlingen på engelsk, oversigt over den brugte litteratur, henviste love samt bilag. Bilagene indeholder oversigt over kapitlerne i de danske og de islandske styrelseslov, de islandske styrelseslov på engelsk og et forklaringsbillede vedrørende kommunalbestyrelsernes formand d.v.s. den danske borgmester og den islandske borgmester samt den islandske præsident.
3. Kommunalrettens placering indenfor retssystemet

I Europa findes der flere retsfamilier, og en af dem er den nordiske retsfamilie, som omfatter retten i Danmark, Island, Norge, Sverige og Finland
. Den nordiske retsfamilie bygger bl.a. på opdeling af retssystemet i to enheder, d.v.s. offentlig ret (jus publicum) på den ene side, der omhandler retsforholdet mellem det offentlige og de private borgere, og privat ret (jus privatum) på den anden side, hvor forholdet mellem de private borgere er omhandlet
.

Forvaltningsretten er en underafdeling, under den offentlige ret, og kommuneretten er en underafdeling, til forvaltningsretten. Forvaltningsretten deles op, i den almindelige forvaltningsret, og den specielle forvaltningsret. Kommuneretten kan så siges at stå som et særlige område mellem den almindelige og den specielle forvaltningsret, men kommunalretten regulerer kommunernes selvstyre (kommunalbestyrelsesloven)  m.v. men en væsentlig del af den offentlige forvaltning er jo henlagt til kommunerne
. 

Kommuneret placeres som sagt indenfor den offentlige ret og regulerer de forskellige emner omkring kommunernes virkefelt bl.a. borgmestrenes rolle.

Det kan nævnes at indenfor den nordiske retsfamilie findes fælles prægede love, f.eks. aftalelov, købelov, arvelov m.v. Dette gør sammen med ensartet retssystemer at retsopfattelsen i de nordiske lande ligner meget hinanden og måden at løse retskonflikter på er i høj grad ens p.g.a. fælles prægede love og retssystem som før nævnt.

Lovginvningen på kommunerettens område i de to lande vedrørende kommunernes styrelse, ligner meget hinanden, selv om paragrafferne og kapitlerne er forekellige. I næste kapitel, lovgivningen omkring kommunernes styrelse, fremkommen f.eks. at anordning om kommunalbestyrelse i Island, stammer fra den tid Island var en del af det danske kongerige. Dette gør at, til trods for beskeden islandsk litterature på kommunerettens område, er det muligt at anvende dansk litterature i høj grad når der i den her afhandling foretages analyse mellem borgmesters rolle i Danmark og Island.
Lovgivningen omkring kommunernes styrelse vil nu blive gennemgået nærmere. 

4. Lovgivningen omkring kommunernes styrelse

Den danske lovgivning omkring kommunernes styrelse som i det efterfølgende henvises til, med mindre andet er angivet, er lovbekendtgørelse 2008-06-27 nr. 696 om kommunernes styrelse. Den islandske lovgivning om kommunernes styrelse som i det efterfølgende henvises til, med mindre andet er angivet, er Kommunalbestyrelseslov nr. 45/1998 af 3. juni
. Lovene er her efter omtalt som den danske og den islandske styrelseslov, eller kun styrelsesloven hvis omhandlingen sker under et kapitel, der allerede har overskrift der angiver hvilke af landenes styrelseslove der er tale om.
Begge styrelseslov omkring kommunernes selvstyre bygger på lovhjemmel i den øverste forfatningslov, og bestemmelserne i forfatningsloven vedr. kommunernes selvstyre må siges at ligne hinanden i høj grad. For Danmarks vedkommende findes hjemlen i Danmarks Riges  Grundlov 1953-06-05 nr. 169, § 82, hvor siger “Kommunernes ret til under statens tilsyn selvstændigt at styre deres anliggender ordnes ved lov”. For Islands vedkommende findes hjemlen i Islands Grundlov (Stjórnarskrá lýðveldisins Íslands) nr. 33/1944, § 78, hvor siger (i dansk oversættelse efter ordlyden og rækkefølge) “kommunerne skal selv råde over sine anliggender efter som loven bestemmer”. Som ses af teksten indholder begge landes øverste forfatningslov ganske få ord, og står derfor ganske åben hvis lovgivningsmaget evt. ønsker at indskrænke det kommunale styres kompetanceområde
. Om sådan indskrænkning har evt. fundet sted eller ej bliver ikke gået i dybten med i denne afhandling og efterlades til andres forskning.

Det kan tilføjes her at i år 1944 når Island blev selvstændig blev Islands Grundlov beskrivet i en høj grad ud fra Danmarks Riges Grundlov.  Både før og efter den tid har lovgivning i Island været præget af dansk indflydelse og på islandske universiteter bruges der f.eks. stadigvæk i dag en del dansk juridisk litteratur bl.a. indenfor kommunalretten.
Styrelsesloven i Danmark og i Island ligner hinanden på mange punkter. Dens opbygning, d.v.s. §§ og kapitlerne, er dog på mange måde forskellige og f.eks. er den islandske kommune inddeling kun i et trin jfr. den islandske styrelseslov mens den danske styrelseslsov henviser til kommuner med og uden magistratordning, og såkaldt mellemformstyre jfr. Stl. §§ 64- 65. Styrelsesloven har dog det fællestræk at den fremstår som en slags forfatningslov, der indholder rammerne for et kommunalt selvstyre.
 Styrelsesloven er således hver enkelt kommunes forfatningslov, idet kommunerne selv kan med hjemmel i den forfatningslov, nærmere og i en vis grad udføre de beføjelser loven lægger dem i hænde d.v.s. ved at udføre nærmere i en styrelsesvedtægt og i en forretningsorden deres indre anliggende. Det skal dog benævnes her at der kan være begrænsninger på, i hvilket omfang kommunerne kan i en styrelsesvedtægt og i en forretningsorden, optage bestemmelser om enkelte emner, idet andre retskilder kan stå til hinder så som domstolspraksis m.v.
 

Det er fælles i begge styrelseslov at de henviser på den ene side til styrelsesvedtægt
 og forretningsorden
 for danske kommuners vedkommende, og på den anden side til vedtægter om administration og forvaltning
 og vedtægt om forretningsorden
 for de islandske kommuners vedkommende, hvor kommunerne selv har magt til at fastsætte nærmere regler, med ministeriets godkendelse, om deres indre anliggende. Det er også fælles at en styrelsesvedtægt skal undergives to behandlinger i kommunalbestyrelsen med mindst 6 (Stl. § 2, stk. 2) og 7 (Svstjl. § 21) dages mellemrum. Den betingelse om to behandlinger i kommunalbestyrelsen med få dages mellemrum må være med til at understrege at kommunernes selvstændighed ifølge Grundloven, og at de beføjelser de kan vedtage i en styrelsesvedtægt er underlagt pligten om en grundigt, åben og solid behandling i kommunalbestyrelsen.
Det er også fællestræk i den danske
 og islandske
 styrelseslov, at der er tale om tredeling af funktionen, d.v.s. kommunalbestyrelsen som den styrende myndighed, udvalgene som den umiddelbare forvaltning og administrationen som den udførende forvaltning. Ud fra forfatterens egne erfaring indenfor den kommunale administration, må siges at administrationen i høj grad også kan siges at være sagsforberedende og planlæggende som den er udførende.
Ved siden af den danske og den islandske styrelseslov står en del bekendtgørelser og cirkulærer m.v., der behandler forskellige emne f.eks. om kommunevalg, vederlag og diæter til kommunalbestyrelsesmedlemmer  m.v. Disse bliver ikke gennemgået her med mindre det fremgår af  teksten.

Det er også fælles med de to styrelseslov at kommunalbestyrelserne er et kollegialt organ, hvor afgørelser træffes på lovlig indkaldt kommunalbestyrelses møde d.v.s. at kommunalbestyrelsen udøver sin virksomhed i møder. Det fremgår ikke direkte af styrelseslovene om kommunalbestyrelserne udøver sin virksomhed (magt) i møder, men det kan udledes af lovenes forskellige paragraffer
. Styrelselovenes regler om indkaldelse til møder er endvidere tegn på at kommunalbestyrelserne udøver sin virksomhed i møder og kun på lovlig indvarslede møder, hvor et flertal af kommunalbestyrelsesmedlemmer er til stede.

Når de danske styrelseslov vil blive omhaldlet i det følgende vil der være tale om kommuner med ikke magistratsordning, d.v.s. såkaldt enhedsforvaltning,
 med mindre andet fremgår af teksten.

I denne afhandling vil der ikke være gået ind i detaljer angående de to landes styrelsesloves historiske forløb, men det kan dog nævnes at ved en kongelig dansk anordning i år 1872 om kommunalbestyrelse i Island, blev lagt grundlag  for en islandsk styrelseslov.
 Styrelsenordninger for danmarks vedkommende strækker sig tilbage i tiden til år 1867-1868
 så man kan spekulere over om ikke den danske anordning for island til sin tid evt. tager udgangspunkt i de danske styrelsesordninger der fremkom nogle år før, men det vil altså ekki være gået i dypten med her og nu og efterlades til andres forskning.

Som omtalt ovenfor findes der indenfor den nordiske retsfamilie fælles prægede love, men mange love er også optaget i de nordiske love, p.g.a. EU direktiver og anordninger. Dette opstår fordi alle de nordiske lande enten står indenfor EU eller deltager i EØS aftalen
, og er derfor på en eller anden måde pligtig til at optage EU-ret i sin nationalret. EU-retten påvirker både kommunerne i Danmark
 og i Island og i den sammenhæng  kan peges på Europa-Parlamentets og Rådets direktiv nr. 2004/18, om offentlig adgang til miljøoplysninger, hvor begge lande har indført i nationalret
.   Det kan ligeledes nævnes at kommunerne i begge lande er påvirket af EU-ret, vedr. offentlige vareindkøbskontrakter, offentlige tjenesteydelseskontrakter og offentlige bygg- og anlægskontrakter
. Arbejdsretten er også påvirket af EU-retten
 se nærmere i kapitel 6 under borgmesterens tiltrædelse af embedet.

EU-rettend indflydelse på kommunerne i de nordiske lande påpeges her for at vise at lovgivning, retspraksins og domstolspraksins m.v. er påvirket ikke kun p.g.a. den fælles retsfamilie, med fælles prægede love, men også er påvirket af EU-retten.

5. Borgmesteren i styrelseslovens forstand

I den danske styrelseslov siger at kommunalbestyrelsens formand betegnes som “borgmester”. Denne betegnelse vil for enkelhedens skyld altid fremover blive brugt når kommunalebestyrelsens formand omtales i de danske styrelseslov’s forstand med mindre andet fremgår af teksten. 

Den islandske styrelseslov siger at kommunalbestyrelsen kan i en vedtægt om administration og forvaltning og i en vedtægt om forretningsorden, bl.a. bestemme hvilket navn den bruger hvis ikke navnet direktør bliver brugt. Idet, det er mest almindeligt at direktøren benævnes “borgmester” i de større kommuner,  vil denne benævnelse for enkelthedens skyld altid fremover blive brugt når direktøren omtales, i den islandske styrelseslov’s forstand med mindre andet fremgår af teksten. 

Nærmere om borgmestrene i styrelseslovens forstand i de kommende delafsnit her nedenfor hvor begge landes styrelseslov vil blive gennemgået, med henblik på at finde ud af hvordan de to borgmestre er stillet med henvisning til styrelsesloven’s bestemmelser, især de bestemmelser der direkte omhandler borgmesterens rolle på en eller anden måde. 

5.1. Den danske borgmester

Lovbekendtgørelse 2008-06-27 nr. 696 om kommunernes styrelse (Stl.) inddeles i 8 kapitler. Loven indeholder bl.a. bestemmelser angående borgmesterens rolle og disse bestemmelser findes først og fremmest i kapitler I., II., III. og IV. Udover disse kapitler findes bl.a. en henvisning i Stl. kapitle V. hvor navnet borgmester forekommer d.v.s. angående revisionens beretninger. 

De lovbestemmelser der her omtales er de bestemmelser der må siges at være blandt de vigtigste og hvor direkte henvises til borgmesterens rolle på en eller anden måde. Bestemmelserne bliver gennemgået her nedenfor, og udover at se på paragrafferne udfra borgmesterens rolle, vil der i et vist omfang blive inddraget andre aspekter af interesse når paragrafferne omtales.

Kapitel I. Almindelige bestemmelser
§ 3, stk. 3 siger at kommunalbestyrelsens formand betegnes borgmester.

 Med denne bestemmelse har lovgivningsmagten banet vejen for brug af kun et ord, når det handler om kommunalbestyrelsens formand, nemlig ordet  borgmester.

Kapitel II. Kommunalbestyrelsen
§ 6. stk. 2 siger bl.a., at på det konstituerede møde vælges en borgmester af  kommunalbestyrelsen og bl. sine medlemmer.
Det konstituerede møde finder sted i tidsrummet 1. – 15. december i det år, hvori valget afholdes og har virkning for bestyrelsens funktionsperiode
. Med andre ord så er en borgmesterstilling forbeholdt til en af de folkevalgte bestyrelsesmedlemmer, der sidder i bestyrelsen i en bestemt 4 års
 valgperiode. Til trods for at § 6 stk. 2 siger at borgmesteren vælges på det konstiturede møde er der intet til hinder for at vælge et medlem, som ikke deltager i det konstituerede møde, til borgmester
. Hovedbetingelsen er altså at den der vælges til stillingen er folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, der på valgdagen lever op til stillede betingelser om valgbarhed, ikke er fritaget for hvervet eller udtrådt af bestyrelsen. Indkaldelsen til mødet foretages af det medlem, der længst har været medlem af kommunalbestyrelsen, eller, hvis flere har været medlem lige længe, af det ældste af disse
. Der findes ingen bestemmelse om muligheden for at kommunalbestyrelsen kan videregive sin bemyndigelse til valg af en borgmester. Det må også siges at være svært at tænke sig en sådan  vidergivelse og hvilke organ vidergivelsen skulle i så fald tilkomme. Valg af en borgmester må siges at være en begivenhed af en så høj karakter at vidergivelse ville næsten være et afslag på kommunernes egen råden.

§ 8, stk. 2 siger bl.a. at ekstraordinære møder afholdes, når borgmesteren finder det fornødent
, eller mindst en tredjedel af medlemmerne forlanger det. Borgmesteren fastsætter tid og sted for de ekstraordinære møder afholdelse
.

§ 8. stk. 4 siger bl.a. at borgmesteren sørger for udsendelse af dagsorden, samt det fornødne materiale til bedømmelse af de sager, der er optaget på dagsordenen. 

Bestemmelsen indebærer at borgmesteren er pligtig til at forberede kommunanalbestyrelsens møder ved at udesende dagsorden, samt alle de formelle forhold omkring sagsforberedelsen. Denne af borgmesterens pligt, vil blive omhandlet yderligere under § 30 her nedenfor. Det skal nævnes her at borgmesteren ligesom ethvert andet kommunalbestyrelsesmedlem har mødepligt, når det gælder kommunalbestyrelsens- og økonomiudvalgets møder

§ 9, stk. 3 siger at borgmesteren kan begrænse retten til sagsindsigt, når det er nødvendigt af hensyn til sagernes ekspedition, eller når en adgang til sagsindsigt i øvrigt vil være forbundet med uforholdsmæssigt store vanskeligheder. 

Ethvert medlem af kommunalbestyrelsen har ret til at gennemse  sagsmateriale som led i varetagelsen af sit hverv, og begæringen om sagsindsigt skal rettes til borgmesteren som kan begrænse retten til sagsindsigt når han skønner det for unødvendigt af hensyn til sagernes ekspedition, eller vil medføre uforholdsmæssigt store vanskeligheder. Retten er knyttet til en varetagelse af hvervet som kommunalbestyrelsesmedlem, og må derfor vedrøre en sag, som vil kunne indbringes for kommunalbestyrelsen som kompetent organ
. Retten til sagsindsigt gælder både en enkelt sag og et sagsområde, en begæring skal afgrænses bedst muligt af det medlem der ønsker sagsindsigt. Retten til sagsindsigt vedrører alene eksisterende materiale ikke notater eller andre dokumenter, som endnu ikke er endeligt udformet. Et kommunalbestyrelsesmedlem, der er utilfreds med borgmesterens afgørelse om sagsindsigt, formentlig både en begrænsning og eller ekspetitionen i øvrigt, kan forelægge spørgsmålet for kommunalbestyrelsen
.  
Kapitel III. Udvalg mv. 
§ 18, stk. 1 siger at økonomiudvalgets medlemmer vælges blandt kommunalbestyrelsens medlemmer. Borgmesteren (kommunalbestyrelsens formand), er formand for udvalget.

Baggrunden for at borgmesteren også er formand for økonomiudvalget er et ønske om at styrke koordenering og sammenhæng i den kommunale beslutningsprocess. Endvidere er hensigten med borgmesterens formandskab, at han holder udvalget til enhver tid underrettet om forhold vedrørende økonomi og personale m.v.
. Borgmesteren er den såkaldte fødte
 formand af økonomiudvalget, og som sådan har pligt til at være til stede til de lovligt indvarslede møder
. Mødepligten gælde både borgmesteren og de øvrige af økonomiudvalgetsmedlemmer. Borgmesteren ligesom andre udvalgsmedlemmer af økonomiudvalget har taleret, ret til at fremsætte forslag og stemmeret. Disse rettigheder må være en følge af bestemmelsen i Stl. § 20 hvor bl.a. siger at økonomiudvalget udøver sin virksomhed i møder, at udvalget er beslutningsdygtig, når mindst halvdelen af medlemmerne er til stede, og at beslutninger træffes ved stemmeflertal. Det må siges at være en klar følge af borgmesteren som født formand for økonomiudvalget at han har både taleret og stemmeret på økonomiudvalgets møder idet han ellers kun vil optræde som enslags sekretær og ordstyrer. Det er en selvfølge af hans stilling som kommunalbestyrelsesmedlem og borgmester at han optræder som første mandat til økonomiudvalget med fuld bemyndigelse.

§ 22, stk.1 siger bl.a. at borgmesteren forbereder, indkalder og leder (udvalgets) økonomiudvalgets møder og drager omsorg for, at dets beslutninger indføres i beslutningsprotokollen. 

Borgmesteren indkalder økonomiudvalget til det første møde, og da loven intet foreskriver herom, må anteges at borgmesteren ligeledes indkalder de stående udvalg til deres første møde, men har ikke ansvaret for det videre arbejde når mødet er konstitueret 
. Borgmesteren som formand for økonomiudvalget indebærer ligestillende opgaver vedrørende forberedelse af møder og han har for så vidt angår kommunalbestyrelses møder jfr. § 8, stk. 4 her ovenfor. Borgmesterens opgaver vedrørende forberedelse af og indkaldelse til kommunalbestyrelsens og for så vidt økonomiudvalgets      møder m.m. vil blive nærmere gennemgået her nedenfor under § 30 om borgmesteren (kommunalbestyrelsens formand). Det skal dog noteres at udvalget kan i sin forretningsorden fastlægge nærmere retningslinjer for udvalgsformandens forberedelse af møderne. Det er af intresse her at formanden for økonomiudvalget, borgmesteren selv, kan i sin egenskab af administrationen øverste ledelse ikke pålægge forvaltningen at afgive indstillinger med et bestemt indhold til udvalget
. Et udvalgsmedlem stemmer ikke imod en af udvalgets indstilling til kommunalbestyrelsen selvom udvalgets beslutninger træffes ved stemmeflertal, i det selve indstillingens indhold kan ikke gøres til genstand for afstemning. Et udvalgsmedlem kan i stedet for at tilslutte sig flertallets indstilling fremkomme med sin egen indstilling til kommunalbestyrelsen. Indstilling bestluttet i et udvalg er kun rådgivende men har ingen selvstændig retsvirkning
. Hvis imod udvalget skal ved lov endligt afgøre sagen, og sagen ikke skal forelægges kommunalbestyrelsen til endlig afgørelse, så kan det være vigtigt at et medlem stemmer imod eller forsøger flertalstilslutning til sin indstilling om sagens udfald.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

Kapitel IV. Kommunalbestyrelsens formand
I dette kapitel er beskrevet de meningsfulde bestemmelser vedkommende borgmesteren d.v.s. i §§ 30-33. Paragraf 34 om vederlag og diæter, bliver  undladt i den her omhandling og paragraf 35 er ophævet.

§ 30 siger at borgmesteren forbereder kommunalbestyrelsens møder og indkalder medlemmerne til disse. Han leder kommunalbestyrelsens forhandlinger og afstemninger og drager omsorg for, at dens beslutninger indføres i beslutningsprotokollen. 

Forberedelse af kommunalbestyrelsens møder.

Borgmesteren forbereder kommunalbestyrelsens møder vedrørende alene de formelle forhold omkring sagsforberedelsen, ved at gøre det fornødne materiale, f.eks. udvalgens materiale m.v., tilgængeligt for kommunalbestyrelsesmedlemmerne inden mødet og tilsende sagsmateriale efter nærmere bestemmelser derom. Borgmesteren har ingen kompetence til at bestemme indholdet af de beslutninger, der træffes af forvaltningen og udvalgene, herunder forvaltningens og udvalgenes indstillinger og kan ikke sætte sin indstilling i stedet for forvaltningens eller udvalgenes eller pålægge et udvalg at tilvejebringe bestemte oplysninger, eller gå ind i en sagsforberedelse
. Han må endvidere huske alt materiale der vedrører f.eks. kommunalbestyrelsens egne forhold, samt at tilsende materiale der henhører til en verserende sag, der evt. fra et kommunalbestyrelsesmedlem stilles et spørgsmål til
. Alt det må indebære at borgmesteren må undgå at undlade at fremskaffe materiale, han selv synes er urelevant. 

Borgmesteren kan som ovenfor nævnt ikke bestemme indholdet af de bestlutninger der træffes af forvaltningen og udvalgene, men han kan medvirke til forberedelse af en indstilling f.eks. i sin egenskap som formand for økonomiudvalget. Borgmesteren er altså kompetent til medvirken af en indstilling og videresendelse af den i form af sagsmateriale vedr. forberedelse af møde.

Indkaldelse til kommunalbestyrelsens møder.

Borgmesterens indkaldelse, der sker som regel skriftligt, ved at et udkast til dagsorden, der underretter om hvilke sager der vil komme til behandling på mødet, er tilsendt kommunalbestyrelsesmedlemmerne der ved mødets begyldelse er vedtaget af denne med eller uden evt. tilføjelser
.

Forhaldlinger og afstemninger på kommunalbestyrelsens møder.

Borgmesteren leder mødet, styrer forhandlingerne og afstemninger igennem dagsordenens punkter og påser i øvrigt mødeorden
.

Kommunalbestyrelsens bestlutninger indføres i beslutningsprotokollen.

Borgmesteren påser om alle kommunalbestyrelsens beslutninger indføres i beslutningsprotokellen og underskrifes
 jfr. Stl. § 13.

§ 31 siger bl.a. at borgmesteren, kan afgøre sager som ikke tåler opsættelse, har den øverste daglige ledelse af kommunens administration, fordeler sagerne til de pågældende udvalg, fordeler og drager omsorg for at sager der kræver beslutning af kommunalbestyrelsen forelægges denne, påser sagernes ekspetition, og sørger for at udgifter og indtæger ikke er uden fornøden bevilling. Til sidst i paragraffen siger at nærmere regler om borgmesterens forretninger kan sættes i styrelsesvedtægten. 

Borgmesterens kompetance til at afgøre sager, er begrænset til sager der ikke skal til udvalgsbehandling og sager der har været til udvalgsbehandling, og hvori der foreligger en indstilling til kommunalbestyrelsen. Borgmesteren må følge en snæver sti hvor bl.a. han må forsøge at indhente erklæring fra vedkommende udvalgsformand hvis muligt, og han må overveje hvordan kommunalbestyrelsens flertal mest sandsynligt ville have afgjort sagen, og træffe sin afgørelse i overensstemmelse hermed. Af hensyn til, og for beskyttelse af, mindretallets rettigheder må borgmesteren forelægge sagen for kommunalbestyrelsen, hvis en mindretalsrepræsitant modsætter sig borgmesterens afgørelse af en sag
. Borgmesteren må skønne sagen, for utvivlsom og tillige skønne at de øvrige medlemmer også vil anse sagen for utvivlsom. Det er borgmesteren som må afgøre, om lovens betingelse er opfyldt
. Borgmesteren må påse om han er kompetent og hans afgørelser må ikke være lovstridig. Blandt de vigtigeste betingelser, at der foreligger at sagen ikke tåler opsættelse. De her ovenfor omtalte betingelser for borgmesterens kompetance, til afgørelse af sager findes også anvendelse på borgmesteren som formand for økonomiudvalget  jfr. Stl. § 22, stk. 2. 

Borgmesterens “øverste” daglige ledelse af forvaltningen indebærer at borgmesterens ledelse er af overordnet karakter, med ansvar overfor kommunalbestyrelsen og hvor borgmesteren kan delegere arbejdsopgaverne ud til sine underordnede. Dette indebærer at borgmesteren kan tage stilling til besvarelse af forespørgsler og meddelelse af oplysninger vedrørende forlhold inden for samtlige administrationsområder, men han må dog påse om han ikke foregriber afgørelser af bestemte sager henlagt til administrative medarbejdere eller udvalgsformænd
. Dette har som konsekvens at alle henvendelser fra kommunalbestyrelsen, eller fra et af dens medlemmer til den kommunaleforvaltning må foregå via borgmesteren, eller med dennes samtykke. Borgmesteren som den øverste daglige leder af forvaltningen, har ansvaret for, alle formelle forhold s.s. at give forskrifter for sagernes ekspedition
, at kvalificeret personale er til stede til løsning af kommunens opgaver, at der internt tilrettelægges hensigtsmæssige arbejdsrutiner og at der sikres fornødne koordenering mellem sammenhængende sagsområder. For varetagelse af de nævnte opgaver må det antages at borgmesteren har adgang til at føre tilsyn med alle dele af forvaltningen, adgang til at gennemse sager, modtage sager om klager over kommunens personale og sørge for undersøgelse af sådanne klager. Borgmesteren har ikke i sin egenskab af øverste daglige leder af administrationen nogen kompetence med hensyn til sagernes indhold og borgmesteren kan heller ikke omgøre afgørelser der kan eller skal træffes af administrationen, eller instruere om afgørelsens indhold eller selv træffe afgørelsen
. Borgmesteren har ikke nogen umiddelbar beføjelse i henseende til personalespørgsmål idet det tilkommer økonomiudvalget at varetage den umiddelbare forvaltning af kommunens personaleforhold. Borgmesteren vil dog i praksiskan have en stærkere stilling i den henseende i kraft af sit formandsskab i kommunalbestyrelsen og økonomiudvalget
.

Borgmesteren fordeler sagerne til de pågældende udvalg, og det påhviler ham at påse, at enhver under et udvalgs område hørende sag sendes udvalget forinden sagens behandling i kommunalbestyrelsen. Borgmesteren kan fastsætte regler om, at al post, der indgår til kommunen, skal åbnes centralt
.

Borgmesteren drager omsorg for at sager, der kræves beslutning af kommunalbestyrelsen, forelægges denne med eventuelt forklaringer på det førstkommende møde. Som før sagt har borgmesteren ingen kompetance til at bestemme indholdet af de beslutninger, der træffes af forvaltningen og udvalgene og kan heller ikke sætte sin indstilling i stedet for forvaltningens eller udvalgenes
.

Borgmesteren påser sagernes ekspetition og udfærdiger om fornødent forskrifter herfor. Det indebærer at borgmesterens beføjelser gælder iværksættelse af enhver beslutning, der træffes i den kommunale organisation. Borgmesteren sørger også for, at udvalgenes beslutninger bliver iværksat. Bliver borgmesteren opmærksom på, at en beslutning lider af åbenbar mangler, eller at udførelsen af beslutningen vil kunne påføre kommunalbestyrelsen et erstatningsansvar, kan han standse udførelsen af denne. Borgmesteren kan også efter omstændighederne, have pligt til at standse udførelsen af en beslutning i sådanne tilfælde. Borgmesteren kan derimod ikke standse udførelsen af en kommunalbestyrelses beslutning han påstår ulovlig. Borgmesteren har ansvaret for sagernes ekspetition, men ikke sagernes materiale indhold. Borgmesteren kan ikke omgøre en administrativ afgørelse.

Borgmesteren sørger for at ingen udgift afholdes, og ingen indtægt oppebæres uden fornøden bevilling. Konstaterer borgmesteren, at en udgift er afholdt uden den fornødne bevillingmæssige hjemmel, påhviler det ham at forelægge bevillingsspørgsmålet for kommunalbestyrelsen
.

§ 31a siger bl.a. at borgmesteren har ret til at deltage i udvalgsmøder, kan sammenkalde medlemmerne af to eller flere udvalg og kan standse behandling af en sag, og skriftligt pålægge udvalget at indbringe sagen for kommunalbestyrelsen.

Baggrunden for borgmesterens ret til at deltage i udvalgsmøderne er koordinering af kommunens virksomhed og borgmesteren vil således kunne påse, at udvalget følger de retningslinjer m.v. som kommunalbestyrelsen måtte have fastlagt vedrørende administrationen af det pågældende område. Borgmesteren har ikke stemmeret i udvalgene med mindre han af kommunalbestyrelsen er valgt til det pågældende udvalg
. Borgmesteren har ikke adgang til at overvære møder i børn og unge-udvalget og modtager heller ikke dagsordener for disse møder
. Borgmesteren modtager både udvalgenes dagsorden og udskrift af beslutningsprotokollen for hvert møde.

Borgmesteren kan sammenkalde medlemmerne af to eller flere udvalg til drøftelse af foreliggende sager, af fælles intresse og mødet ledes af ham uanset om han er medlem af de pågældende udvalg eller ej
.

Mener borgmesteren at en administrativ afgørelse eller en udvalgs afgørelse er uhensigtsmæssig kan han benytte sin indgrebsret, gribe ind over for og standse behandling af en under udvalgs myndighedsområde hørende sag ved skriftligt at pålægge udvalget at indbringe sagen for kommunalbestyrelsen, uden unødigt ophold
, jfr. dog nota 6 til § 31a, stk. 3 hvis afgørelsen er ved lovgivningen henlagt til et udvalg f.esk. kan sager om ydelser til enkeltpersoner jfr. socialretssikkerhedsloven § 17 ikke indbringes for kommunalbestyrelsen. 

Indgrebsretten kan anvendes over for alle sager, uanset på hvilket stadium af sagsbehandlinger sagerne befinder sig og som før sagt kan indgribsretten udøves over for sager, der er til behandling i et udvalg eller i forvaltningen.

Det kan tilføjes her at der er ikke efter loven noget krav om, at borgmesterens indgreb skal have en særlig begrundelse ud over den selvfølge, at borgmesteren skal anse det for hensigtsmæssigt, at kommunalbestyrelsen får lejlighed til at behandle sagen. Borgmesteren har dog pligt til efter omstændighederne at gribe ind og standse behndling af en sag han skønner vil være ulovlig eller vil kunna påførs kommunen et erstatningsansvar
.
 § 32, stk. 1 siger bl.a. at borgmesteren skal sammen med en anden dertil bemyndiget person, underskrive dokumenter vedr. køb og salg af fast ejemdom, optagelse af lån og påtagelse af garantiforpligtelser. 

Borgmesteren har ifølge denne paragraff, ikke bemyndigelse til at træffe bestlutninger om de omhandlede retshandler
. Man må gå ud fra, at reglen om, at visse vigtige dokumenter skal underskrives af borgmesteren, er en legitimationsregel, idet borgmesteren optræder på kommunalbestyrelsens vegne
. Ligesom det er kommunalbestyrelsen der træffer beslutning om optagelse af lån og påtagelse af garantiforpligtelser, jfr. § 41, stk. 1, må det også være kommunalbestyrelsen der legitimerer borgmesteren til at underskrive dokumenter vedrørende køb og salg af kommunens fast ejendom efter drøftelse i bestyrelsen og vedtagelse af et forslag derom eller ved at tage stilling til køb eller salg i kommunens budget. Initiativ til køb eller salg af en fast ejendom begynder ikke nødvendigvis i selve kommunalbestyrelsen men kan derimod komme udefra i form af et tilbud til kommunen om køb eller salg af en fast ejendom. I en sådan henseende må borgesteren sørge for at tilbudet får behandling i et udvalg (økonomiudvalget) eller i kommunalbestyrelsen uden forsinkelse og forsømmelse kan påføre borgmesteren et politisk eller retligt ansvar for uheldige følger af en forsømmelse
.

5.2. Den islandske borgmester

Kommunalbestyrelseslov nr. 45/1998 af 3. juni (Svstjl.) inddeles i 11 kapitler. Ioven indeholder bl.a. bestemmelser angående direktørens (borgmesterens) rolle og disse bestemmelserne findes først og fremmest i kapitler II., IV. og V.

Udover disse kapitler findes en henvisning i Svstjl. kapitel VII. hvor borgmesterens navn forekommer d.v.s. angående årsregnskabets påtegning.

De lovbestemmelser der her omtales er de bestemmelser der må siges at være bl. de vigtigste og hvor direkte henvises til borgmesterens rolle på en eller anden måde. Bestemmelserne bliver gennemgået her nedenfor, og udover at se på paragrafferne udfra borgmesterens rolle vil der i et hvis omfang blive inddraget andre aspekter af interesse når paragrafferne omtales.

Kapitel II. Kommunalbestyrelser og kommunalbestyrelsernes møder.
§ 11, stk. 3 siger bl.a. at direktørens embedetsnavn bestemmes i en  styrelsesvedtægt.
I Island betegnes en direktør enten “kommunens direktør” eller  “borgmester”
. Som før sagt i indledningen til denne kapitel 5 vil direktøren i det følgende blive omtalt som borgmester men han var næsten altid før hen i tiden en udefra kommet person der ikke var medlem af kommunalbestyrelsen. I en styrelsesvedtægt kan kommunalbestyrelsen som før nævnt bestemme direktørstillingens navn som oftest udgør “borgmester” (bæjarstjóri) for de større
 kommuner vedkommende og “kommunens direktør” (sveitarstjóri) for de mindre kommuner vedkommende. Undtagelse fra at borgmesteren er en udefra kommet person er borgmesterstillingen i hovedstadskommunen Reykjavik hvor i årtier, med ganske få undtagelser, en af de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer er blevet ansat af kommunalbestyrelsen til at besidde borgmesterstillingen. I de senere ca. 10-15 år har det været mere og mere generelt at borgmesterstillingen i andre mere større kommuner også er besiddet af en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, der udover kommunalbestyrelsesmedlemsskabet bliver ansat af kommunalbestyrelsen til borgmesterstillingen, og dermed varetager begge stillinger d.v.s. sidder i kommunalbestyrelsen og arbejder samtidig til daglig som borgmester. Idet den politiske ledelse af en islandsk kommune ikke jfr. den islandske styrelseslov er henlagt til borgmesterhvervet, bliver her fremsat en forklaring på hvor hen den politiske ledelse så placeres. 

Den politiske ledelse af kommunalbestyrelsen benævnes “oddviti” 
  (sognerådsformand). I en styrelsesvedtægt kan kommunalbestyrelsen bestemme stillingens navn, som oftest udgør “præsident og vicepræsident” for de større kommuners vedkommende, og “sogneråds-formand og sogneråds-næstformand” for de mindre kommuners vedkommende.

I de allermindste landkommuner hvor ikke er ansat en særlig direktør er det kommunalbestyrelsens “sognerådsformand“ der tager sig af det daglige i kommunen og ligner på en måde en dansk borgmester idet han i den henseende både har den politiske ledelse og den øverste administrative ledelse af kommunen. Det kan nævnes at i dag er der dog ganske få kommuner der ikke har en særlig ansat borgmester (eller direktør).    

I kommuner hvor der er ansat en særlig borgmester kan den politiske og administrative ledelse beskrives på den måde.

På den ene side er der tale om en ansat borgmester (direktør) / (kommunens direktør), der tager sig af den daglige ledelse og enten kan være en udenfra kommet person, der ikke er medlem af kommunalbestyrelsen eller det kan være en person der er folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, og ansat af kommunalbestyrelsen til at varetage borgmesterstillingen.

På den anden side er der tale om en præsident og en vicepræsident eller en songerådsformand og sogneråds-næstformand. Begge er folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlemmer, hvor præsidenten (formanden) tager sig af den øverste politiske ledelse, samt at lede kommunalbestyrelsens møder og optræde på kommunens vegne udadtil. Vicepræsidenten (næstformanden) er så præsidentens (formandens) stedfortræder
. I det kommende vil betegnelsen præsident blive brugt når kommunalbestyrelsens formand, sognerådsformanden (oddviti) omtales i styrelseslovens forstand.
Hvis den islandske borgmester skulle have lignende stilling som hans danske kollega, så ville det være sådan at præsidenten som jo er kommunalbestyrelsens formand, ville også være til daglig den øverste leder af kommunens administration, og ved valg til præsidentposten (formandsposten for kommunalbestyrelsen) erhverve betegnelsen ”borgmester” samt at erhverve alle de kompetencer der tilkommer den islandske borgmester.
Mere udførlige regler omkring borgmesterens rolle kan kommunerne  sætte i en vedtægt om administration og forvaltning og vedtægt om forretningsorden som før nævnt.

§ 13 siger bl.a. at indkaldelsen til det konstituerende møde foretages af det kommunalbestyrelsesmedlem, der har længst har været medlem af kommunalbestyrelsen, eller, hvis flere har været medlem lige længe, af det ældste af disse. Det konstituerede møde finder sted ikke senere end femten dage fra begyndelsen af kommunalbestyrelsens funktionsperiode. 

Det konstituerede møde finder altså sted inden femten dage fra begyndelsen af kommunalbestyrelsens 4 års
 funktionsperiode, men den 4 års funktionsperiode starter præsis femten daga bagud fra kommunelvalgdagen. 
Borgmesteren deltager i det konstituerende møde i det tilfælde han er ansat til en ubestemt tid. Vælger kommunalbestyrelsen imidlertid at ansætte en ny borgmester på sit konstituerede møde, eller et senere møde, sker det ved fremsættelse og vedtagelse af et forslag derom som i den henseende betragtes som opsigelse af borgmesterens ansættelseskontrakt. Opsigelse af borgmesterens ansættelseskontrakt som belyst efterfølges i praksis på den måde at der forhandles om borgmesteren forlader sit arbejde med øjeblikkelig varsel og en administration chef overtager borgmesterstillingen indtil en ny borgmester tiltræder.

Hvis imod borgmesteren er ansat til en periode der er lige med kommunalbestyrelsens valgperiode, udløber borgmesterens ansættelseskontrakt i slutningen af den femtende dag fra kommunelvalgdagen, der altså er startdagen for den nye bestyrelse 4 års funktionsperiode. Det mest almindelige angående borgmesterens ansættelsesperiode er at den er lige med bestyrelsens valgperiode. Inden femten dage fra den nye bestyrelse funktionsperiode start skal det konstituerede møde finde sted. Holdes det konstituerede møde således efter den femtende dag bagud fra kommunevalgdagen deltager borgmesteren ikke i det konstituerede møde idet hans ansættelsesperiode er udløbet.

Se tabel 1 på næste side.
Tabel 1 – (valgdag, ny bestyrelse tiltræder, det konstituerede møde)

	Den gamle 

kommunalbestyrelse
	Den gamle 

kommunalbestyrelse
	Den tiltrædende 

kommunalbestyrelse
	Det konsti-

tuerede møde

	valgdag
	valgdag + 15 dage
	tiltr. på d. 16. dag
	holdes f.eks. d. 20

	Borgmester


	m. stillingsfuldmagt
	u. stillingsfuldmagt

i perioden 16-20
	


Har den nye kommunalbestyrelse signaleret at hun ville på det konstituerede møde genansætte borgmesteren og det konstituerede møde finder sted efter udløbet af borgmesterens ansættelseskontrakt og indtil han på kommunalbestyrelsens konstituerede møde er genansatt må borgmesteren anses for at være uden stillingsfuldmagt. Det at borgmesteren i et såden bestemt tidsrum er uden stillingsfuldmagt må indebære at han ikke kan forhandle på kommunens vegne og ikke kan møde op på det konstiturede møde.

§ 15 siger bl.a. at kommunalbestyrelsesmøder holdes regelmæssig og bestyrelsen forud bestemmer hvornår bestyrelsen holde sine møde, eller  bestemmer mødedagene i en styrelsesvedtægt. Ekstraordinære møder holdes når mindst en tredjedel af kommunalbestyrelsesmedlemerne forlanger det. Inkaldelsen sker i praksis  når præsidenten og borgmesteren skønner det nødvendigt, eller som før sagt når mindst en tredjedel af kommunalbestyrelsenmedlemmer forlanger det
.

§ 17 siger at borgmesteren indkalder til kommunalbestyrelsens møder på den måde bestyrelsen bestemmer. Borgmesteren bestemmer mødestedet og mødetidspunktet hvis ikke  kommunalbestyrelsen har forud gjort. 

Kommunalbestyrelsen kan forud bestemme mødestedet og mødetidspunktet, eller optage bestemmelse derom i sin styrelsesvedtægt
. I praksis forbereder dog borgmesteren dagsordenen i samråd med præsidenten og formanden for byrådet
 og den gøres skriftlig tilgængelige for kommunalbestyrelsesmedlemmerne og tilsendes denne samt fornøden materiale til bedømmelse af de sager, der er optaget på dagsordenen. Det fornødne materiale forstås som det materiale, der gør at et bestyrelsesmedlem skulle kunne på en nem måde gøre sig bekendt med hvad en sag handler om og via materialet forberede sig tilstærkkeligt før mødet
. Nærmere bestemmelser om selve indkaldelsen og det fornødne sagsmateriale er oftest optaget i en forretningsorden hvor oftest er inkluderet en bestemmelse om bl.a. at præsidenten i mødets begyndelse påser om mødet er lovligt indvaslet og dagsordenen er godkendt med eller uden evt. tilføjelser. Det at borgmesteren i samråd med præsidenten indkalder til møde, skyldes formentlig det at han ikke er den politiske ordfører og derfor i praksis er det præsidenten der indkalder, selvom borgmesteren udfører selve arbejdet omkring indkaldelsen. Det sker oftest ved at når udkastet er færdig læser præsidenten det igennem og giver sit samtykke for udsendelse af dagsordenen.
Kapitel IV. Udvalg, råd og komissioner

§ 38, stk. 6 siger at borgmesteren sidder byrådets møder
, har taleret og ret til at fremlægge et forslag, men stemmeret har han ikke medmindre han er valgt til byrådet
.

I ordet, sidder, ligger at borgmesteren er pligtig til at give møde i byrådet ligesom han er pligtig til at sidde kommunalbestyrelsens møde jfr. her nedenfor undir § 55. 

Det at loven foreskriver at en borgmester ikke har stemmeret medmindre han er valgt til byrådet må indebære at lovgivningsmagten har påtænkt den mulighed at et kommunalbestyrelsesmedlem kan ansættes som borgmerster. Valgbarhed til byrådet kræver at den pågældende skal være en  folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, samt at være valgt af denne til besiddelse i byrådet. Selvom styrelsesloven er tavs på det må det antages at  borgmesterens mødepligt er bl.a. for at styrke koordenering og sammenhæng i den kommunale beslutningsprocess. Det er mest sædvanligt at i en styrelsesvedtægt foreskrives at borgmesteren indkalder byrådet til møde og ofte siger at det sker i samråd med formanden for byrådet. Dette samråd er ikke lovbestemt men er oftest optaget i en styrelsesvedtægt. Det kan i den anledning nævnes at præsidenten ikke har en selvstændig ret til at sidde byrådets møder medmindre han er valgt byrådsmedlem.

§ 39 siger bl.a. at borgmesteren i fællesskab med byrådet udgør kommunens direktion, og kommunens økonomiske administration for så vidt disse beføjelser ikke er overdraget til andre. Byrådet har endvidere hjemmel til afgørelse af sager der ikke er af en væsentlig økomomisk karakter, og hvis der ikke er uenighed i byrådet eller uenighed mellem det og borgmesteren. Hvis uenighed på den måde opstår i byrådet indbringes sagen for kommunalbestyrelsen til endlig behandling og afgørelse
.

Det indebærer at borgmesteren har til daglig enslags standsningsret i byrådet. Det fremkommer ikke i selve bestemmelsen eller i lovens forklaringer og kommentar at det er en betingelse for at gøre brug af bestemmelsen at en sag lider af mangel eller skønnes at kunne påføre kommunen et erstatningsansvar. Der gøres opmærksom på i den her henledning, at når kommunalbestyrelsen holder sommerferie udøver byrådet kommunalbesyrelsens beføjelser fuldt ud d.v.s. borgmesterens vetoret bliver til intetgjort i den samme periode idet byrådet med et simpelt stemmeflertal endligt afgører sager og indbringelse til kommunalbestyrelsen, i tilfælde af en uenighed i byrådet, kan ikke lade sig gøre idet byrådet i den pågældende periode er kommunens øverste forvaltningsorgan. Byrådet og borgmesteren har i fællesskab opsyn med kommunens direktion, derunder personaladministration, og finansielle administration og forbereder årsbudgettet og årsregnskabet. Det fællesskab må antages at være til styrke for koordenering og sammenhæng i den kommunale beslutningsprocess.  

§ 45, stk. 1 siger at borgmesteren indkalder kommunernes udvalg, råd og kommissioner til deres første møde, eller bestemmer hvem der gør, medmindre kommunalbestyrelsen allerede har valgt udvalgets formand men i så henseende indkalder udvalgsformanden til det første møde. Hvis borgmesteren indkalder udvalgene til deres første møde indebærer det at han forbereder dagsorden for mødet i overensstemmelse med § 17. Grunden hertil er at § 47 stk. 3 henviser til at bestemmelserne i § 17 er gældende for borgmesterens forberedelse og indkaldelse vedrørende udvalgenes første møde.

Det antages hvis borgmesteren indkalder udvalgene til deres første møder at han ikke behøver at overvære mødet og han har f.eks. ingen ret til at lede mødet videre, føre beslutningsprotokol m.v. efter at valg af udvalgsformand har fundet sted
.

§ 45, stk.2 siger at borgmesteren kan indkalde to eller flere udvalg til fælles møde for drøftelse af fælles anliggende. 

Hensigtet med denne bestemmelse er en koordenering af udvalgenes arbejde, i tilfælde af en sages fælles intresse, og for at der ikke opstår nogen tvivl om hvem indkalder til sådanne fællesmøde
.

Kapitel V. Direktion og kommunernes ansatte

§ 51 siger at det er kommunalbestyrelsen der ansætter en borgmester, og andet personale jfr. § 56, for at varetage kommunalbestyrelsens beslutninger og kommunens opgaver. 

Med denne bestemmelse er det fastlagt, at ansættelsesretten tilkommer  kommunalbestyrelsen og kun den. Det må antages selv om loven er tavs på dette punkt, at vidergivelse af ansættelsesretten ved uændret lov ikke er mulig. Det må også siges at være svært at tænke sig hvem vidergivelsen skulle i så fald tilkomme. Vidergivelse til f.eks. byrådet ville være uhensigtmæssig idet borgmesteren er jo alles, d.v.s. skal tjene alle kommunalbestyrelsesmedlemmer og derfor ville det ikke være en reel praktisk ordning at ansættelsen skulle finde sted i byrådet udenom selve kommunalbestyrelsen idet det er bestyrelsen der i sidste ende har ansvaret for kommunens virksomhed. Til trods for at styrelsesloven er klar på det punkt at der er tale om en ansættelse af en borgmester, så forekommer det ofte at til beslutningsprotokollen er anført at borgmesteren er “valgt” i sted for at bruge ordet ansat. En sådan brug af ordet valg må betragtes for at kommunalbestyrelsen har “valgt” at ansætte en bestemt person til borgmesterstillingen.

I § 54 siger bl.a. at kommunalbestyrelsen har hjemmel til ansættelse af en borgmester, der skal laves en skriftlig ansættelseskontrakt hvor ansættelsesvilkårerne er fastsat og ansættelsesperioden skal som regel være lige med kommunalbestyrelsens valgperiode eller ansættelsen kan være til en ubestemt tid.  

Det er i kommunalbestyrelsens hænde at bestemme om en borgmester skal ansættes eller ej, hvilke betingelser der skal sættes for ansættelsen, hvornår ansættelsen finder sted m.v. I forbindelse med borgmesterens ansættelse skal laves en særlig ansættelseskontrakt hvor ansættelsesvilkårene er fastsat f.eks. skal ansættelsesperioden som regel være lige med kommunalbestyrelsens 4 års
 valgperiode. Det er hjemmelt at ansætte en borgmester til en ubestemt periode og skal opsigelsesvarsel da være gensidig tre måneder. Det skal særlig fremstå i ansættelseskontrakten om ansættelsesperioden er lige med kommunalbestyrelsens valgperiode eller lyder på en ubestemt periode
.

Paragraffen indeholder ingen forskrift om ansættelsens forberedelse f.eks. om stillingen skal offentlig annonceres mv. I almindelighed så er der ingen pligt til annoncering af en borgmesterstilling, men hvis kommunalbestyrelsen bestemmer sig for at annoncere stillingen må det antages at denne er bundet af de almindelige forvaltningsretlige regler om en saglig forberedelse og behandling af de indleverede ansøgninger.

Det må være klart at når kommunalbestyrelsen ansætter borgmesteren så må han være ansvarlig overfor bestyrelsen og kun den idet han erhverver sin stillingsfuldmagt fra denne. Det må også antages at når kommunalbestyrelsen, eller et af dens medlemmer henvender sig til kommunen angående sagsindsigt i en sag eller ønsker i øvrigt oplysninger om kommunens anliggender til varetagelse af sit erhverv som bestyrelsesmedlem, må henvendelsen foregå via borgmesteren eller med dennes samtykke.  

I § 55 om borgmesterens arbejdsopgaver siger bl.a. at borgmesteren skal sidde kommunalbestyrelsens møder, har taleret, ret til at fremsætte forslag, men ikke stemmeret med mindre han er valgt til bystyrelsen. Har ret til besiddelse på udvalgenes møder, forbereder kommunalbestyrelsens og byrådet’s møder og iværksætter kommunalbestyrelsens beslutninger, er prokurant, underskriver forskellige dokumenter, er den øverste daglige leder af admimistrationen. I en styrelsesvedtægt kan sættes nærmere bestemmelser om borgmesterens arbejdsopgaver og grænsen mellem borgmesterens magt på den ene side og kommunalbestyrelsen og byrådets på den anden side.

 Borgmesteren skal besidde kommunalbestyrelsens møder. Dette indebærer en mødepligt og er borgmesteren på den måde ligestillet med de almindelige bestyrelsesmedlemmer. Borgmesteren har taleret og ret til at stille forslag men ikke stemmeret medmindre han også er folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem.

Borgmesteren har ret, men ikke pligt, til at sidde udvalgsmøde med de samme rettigheder som ovenfor belyst vedrørende kommunalbestyrelsen. Stemmeret tilkommer ikke borgmesteren på udvalgsmøderne med mindre han er af kommunalbestyrelsen valgt til de pågældende udvalg. Borgmesteren har ret til at sidde udvalgsmøde i børne og unge- udvalget
, idet udvalget er et af kommunalbestyrelsens faste udvalg og i styrelsesloven ikke nævnes nogen undtagelse fra den af borgmesterens ret. Det indebærer at borgmesteren kan gøre sig bekendt med det materiale der behandles på et møde
.  Til trods for at borgmesteren kan deltage i udvalgets møde kan han ikke forlange indsigt eller udlevering af sagsmateriale vedrørende enkelte personer udover det.
Borgmesteren forbereder kommunalbestyrelsens og byrådets møder og udførelse af de beslutninger der tages af disse. Forberedelsen sker i praksis i  samråd med præsidenten og formanden for byrådet. Forberedelsen og det fornødne materiale er omtalt her overfor undir § 17.

Borgmesteren er kommunens prokurant og det kræves at han skal være  myndig d.v.s. at hans bo må ikke være til konkursbehandling, når må han være blevet frataget retten til at disponere over sin formue. 

Borgmesteren underskriver dokumenter vedrørende køb og salg af kommunens ejendomme, låneoptagelse og garantistillelser samt andre dokumenter og dispositioner der hæfter kommunen og kræver kommunalbestyrelsens samtykke. Med andre ord behøver borgmesteren en klar fuldmagt fra bestyrelsen for denslags dispositioner, men fuldmagten kan  være i form af en særlig vedtagelse, særlig bevillingsvedtagelse eller ved at være klart optaget på kommunens budget .

Borgmesteren er den øverste leder af kommunens administration. Dette indebærer dog ikke automatisk at han har stillingsfuldmagt til at ansætte og fyre personale med mindre han har fået en særskilt fuldmagt dertil, eller besidder fuldmagten igennem en af kommunalbestyrelsens vedtaget særlige ansættelsesregler
. Det må antages at borgmesteren, i kraft af sin stillingsfuldmagt, kan delegere arbejdsopgaver til sine underordnede, med mindre enkelte opgaver direkte er henlagt til andre af kommunens forvaltningspersonale. I den sammenhæng kan det nævnes at i Svstjl. § 44 findes en hjemmel for kommunalbestyrelsen til at delegere en bestemt arbejdsopgave til et bestemt forvaltningspersonale indenfor kommunens forvaltning. Dette indebærer dog ikke at den vedkommende ikke er underordnet borgmesteren til daglig, men kun at borgmesteren ikke kan komme med indstilling til nærmere undførelse af den pågældende arbejdsopgave, idet det vedkommende forvaltningspersonale har en selvstændig fuldmagt i den henseende. Borgmesteren antages dog at kunne indbring spørgsmålet til kommunalbestyrelsen til drøftelse hvis han skønner det nødvendigt.

5.3. Sammenfatning
Her ovenfor i afsnit 5.1 og 5.2 om borgmesteren i styrelseslovens forstand, er de begge landes styrelseslov blevet gennemgået d.v.s. især de bestemmelser der direkte omhandler borgmesterens rolle på en eller anden måde. Her vil der blive set nærmere på de enkelte bestemmelser, med henblik på at finde ud af hvilke bestemmelser eventuelt kan siges at være fælles, til dels fælles eller foskellig. For at gøre sammefatningen mere overskuelig bliver fulgt paragraffernes rækkefølge og overskrift fra afsnit 5.1 om den danske borgmester. Forneden af hver overskrift kommer nummer på de paragraffer der bliver citeret til. Sammenfatningen vil således indeholde, overskrift, citering til begge styrelseslove’s paragraffer samt eventuelle forfatterens nye tilføjelser, anskuelser og filosoferinger.

5.3.1. Afgrænsning af kompetencen mellem hhv. den islandske præsident og den islandske borgmester.

Her ovenfor i afsnit 5.1 under § 11, stk. 3 blev præsidenten (sognerådeformanden) omtalet hvor det fremkom at præsidenten tager sig af den øverste politiske ledelse, samt at lede kommunalbestyrelsens møder og optræde på kommunens vegne udadtil og hvor vicepræsidenten er præsidentens stedfortræder. Her vil der blive forsøgt at afgrænse kompetancen mellem præsidenten og borgmesteren på udvalgte punkter. Det antages at borgmesteren i denne afgrænsning også er en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem.

Mødeledelsen
. 

Det er klart at selvom borgmesteren ofte også er en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem tilkommer mødeledelsen på kommunal-bestyrelsens møde præsidenten og hans stedfortrædere i tilfælde af præsidentens udeblivelse. Det kan teknisk lade sig gøre at borgmesteren også er valgt som første eller anden viceborgmester hvis han også er en folkevalgt bestyrelsesmdlem men det er meget sjældne det sker idet hvis en af de folkevalgte bliver ansat som borgmester tilkommer det oftest andre politikkere at varetage andre poster som f.eks. viceborgmesterposten. Det tilkommer således borgmesteren ingen kompetence når det gælder mødeledelse på kommunalbestyrelsens møde. Præsidenten og den danske borgmester har meget lignende roller når det gælder mødeledelsen og den politiske optræden på kommunens vegne. De er begge to politikkere valgt af bestyrelsen, leder mødet og påser protokollering. Indkaldelse til kommunalbestyrelsens møde tilkommer borgmesteren som før sagt d.v.s. undtagen indkaldelsen til det ekstraordinære møde hvor præsidenten udøver sit skøn for indkaldelsen sammen med borgmesteren.
Den politiske ledelse. 

Når det kommer til den politiske ledelse af kommunalbestyrelsen og afgrænsning af kompetencen mellem præsidenten og borgmesteren i den henseende er det lidt mere usikkert med det praktiske. Den politiske ledelse tilkommer klart præsidenten men til daglig kan det være lidt usikkert hvem der træder frem i hvert enkelt tilfælde når borgmesteren også er et folkevalgt bestyrelsesmedlem. Hvis borgmesteren også er et folkevalgt bestyrelsesmedlem vil det forekomme at den i kraft af sin stilling som folkevalgt tager initativ til at fremtræde politisk. Det vil især kunne ske hvis præsidentposten også tilkommer en af hans politiske partifæller fordi i en såden henseende synes borgmesteren måske det er ligegyldi hvem af dem træder frem på det politiske scene. Selvfølgelig skal borgmesteren altid og på enhvert tidspunkt optræde upartisk og af faglighed. Vanskeligheden ligger bare i om borgmesteren kan finde ud af hvornår han befinder sig i rollen som den faglige borgmester og hvornår han befinder sig i sin rolle som folkevalgt bestyrelsesmedlem og politikker. Borgmester har ingen kompetence i sit egenskab som borgmester til daglig at optræde politisk det må han derfor efterlade til præsidenten. Dette må antages at gælde fordi borgmesteren er en ansat embedsmand og borgmesterstillingen er et adskilt hverv fra hvervet som folkevalgt bestyrelsesmedlem. I den her sammenhæng er det ligeglyldig om borgmesteren er en udefra kommet person, eller folkevalgt.

Den øverste daglige ledelse. 

Ligesom det er præsidenten der tager sig af mødeledelsen er det borgmesteren der har den øverste daglige ledelse. Ligegyldig om borgmesteren er en folkevalgt eller en udefra kommet person tilkommer den daglige ledelse altid ham og kun ham. I tilfælde af borgmesterens udeblivelse tilkommer den daglige ledelse hans stedfortræder (oftest en kommunaldirektør). Præsidenten har ingen kompetence i set egenskab som præsident når det gælder den øverste daglige ledelse af kommunaleforvaltningen. Præsidenten har på lige fod med andre kommunalbestyrelsesmedlemmer arbejdskontor på rådhuset i det omfang det tilbydes og må være undergivet alle interne arbejdsvilkår som almindelig bestyrelsesmedlem og på lige fod med sine kollega i bestyrelsen.

Den danske kommunaldirektør.

Den islandske borgmester kan på mange punkter sammenlignes med den danske kommunaldirektør idet han som belyst først og fremmest tage sig af det administrative og efterlader det politiske til præsidenten. Uden at have et grundigt kendskab til kommunaldirektørens rolle antages det at ligne den islandske borgmesters rolle. Ydeligere analyse af den danske kommunaldirektørs hverv og ligheder mellem det og borgmesterstillingen i Island vil ikke blive foretaget her men efterlades til andres forskning.

5.3.2. Betegnelsen borgmester

(Stl. § 3, stk. 3) (Svstjl. § 11, stk. 3)  
Betegnelsen borgmester er ikke fælles, idet betegnelsen er lovbestemt i Danmark, hvorimod betegnelsen er valgfri i Island dog oftest bruges enten ordet borgmester eller kommunens direktør. 

Betegnelsen borgmester er i Danmark en lovbestemt bestemmelse, ifølge de danske styrelseslov. Derved er der ingen tvivl om, at den person der vælges til formand for kommunalbestyrelsen og har både den politiske og den øverste daglige ledelse af kommunens administration benævnes borgmester.  I Island er betegnelsen borgmester ikke lovbestemt ligesom i Danmark, men i stedet for anvender styrelsesloven ordet direktør over den der har den øverste daglige ledelse af kommunens administration. I en styrelsesvedtægt kan de islandske kommuner selv bestemme hvilket navn bruges isted for navnet direktør d.v.s. enten navnet borgmester eller kommunens direktør. Men ligegyldig om betegnelsen borgmester eller kommunens direktør anvendes i stedet for direktør, så er vedkommende ansat i kommunen og udøver den øverste daglige ledelse af kommunens administration i en stor lighed med hvad den danske borgmester gør. Den politiske daglige ledelse tilkommer ikke borgmesteren som i Danmark, men tilkommer derimod præsidenten eller sogneråds-formanden. 

5.3.3. Det konstiturede møde
(Stl. § 6, stk. 2) (Stl. § 6, stk. 1 og 6)  (Svstjl. §§ 13, 51 og 54) 
Angående selve det konstituerede møde, er det fælles at indkaldelsen foretages af det kommunalbestyrelsesmedlem der længst har været medlem af kommunalbestyrelsen, eller, hvis flere har været medlem lige længe, af det ælste af disse. Det er også fælles angående mødet at det er kommunalbestyrelserne, og kun dem, der på mødet enten vælger borgmester ifølge de danske styrelseslov eller ansætter en borgmester ifølge de islandske styrelseslov, d.v.s. hvis borgmesterens ansættelseskontrakt er lige med bestyrelsens funktionsperiode. En led i dagsordenen på det konstituerende møde må således indholde valg af en dansk borgmester og ansættelse af en islandsk borgmester. At valg og ansættelse af en borgmester optages på en dagsorden må være en selvfølge af at der skal inden enhver møde i kommunalbestyrelsen udsendes et forslag til dagsorden, en dagsorden som i den her henseende må indebære et særskilt led om enten valg eller ansættelse af en borgmester. Det udsendte materiale må indholde et klart forslag, om hvem der skal vælges og i tilfælde af borgmesterens ansættelse må der udover et klart forslag om hvem skal ansættes følge en redegørelse om den pågældende person i form af et Curiculum Vitae. Det må antages at kommunalbestyrelsen har krav på at få at vide nøjagtigt hvem den pågældende kandidat til borgmesterstillingen er. Kravet må antages at være des større hvis der skal vælges imellem flere kandidater. 

Det kan derfor siges at det konstituerede møde også er fælles angående de to borgmestre, på den måde at de begge to tiltræder deres embede på møderne. Deres valg- og ansættelsesperiode kan også siges at være fælles, idet perioderne er lige med bestyrelsernes 4 års funktionsperiode, fordi den islandske borgmesters ansættelsesperiode som regel er lige med kommunalbestyrelsens funktionsperiode. Der gøres opmærksom på at ansættelse af en islandsk borgmester ofte finder sted på et andet tidspunkt i kommunebestyrelsens funktionsperiode d.v.s. ikke altid finder sted på det  konstituerede møde. Dette skyldes at den islandske borgmesters ansættelseskontrakt kan opsiges med tre måneds varsle fra begge og side og han kan afgå ved døden. Defor kan ansættelse af en ny borgmester finde sted udenom selve det konstituerede møde og grunden hertil er fordi det konstituerede møde kun finder sted når der sker valg af en præsident men ikke når der sker ansættelse af en borgmester (embedsmænd).

Hvad angår den danske borgmester kan det også tænkes at han også bliver valgt på et andet tidspunkt end i begyndelsen af bestyrelsens funktionsperiode f.eks. i det  tilfælde at hans forgænger fritages fra hvervet eller afgør ved døden.

Det må endvidere være fælles at en videregivelse af kommunal-bestyrelsernes bemyndigelse til at vælge eller ansætte en borgmester er ikke mulig, idet loven præcis foreskriver at det er dem, og kun dem, der vælger og ansætter borgmestrene. 

Det må antages at være fælles med de to borgmestre, at de indtager borgmesterstillingen på en arbejdsretlig måde. Angående den islandske borgmester er retstillingen den at styrelsesloven foreskriver, at der skal laves en skriftlig ansættelseskontrakt, en ansættelseskontrakt i arbejdsretlig henseende på formuerettens område. Vedkommende den danske borgmester er loven tavs på dette punkt, men det må antages at der også for hans vedkommende består en arbejdsretlig forbindelse mellem ham og kommunen. Nærmere om det arbejdsretlige nedenfor under afsnittet borgmestrene tiltrædelse af embedet.
Det der som kan siges ikke helt at være fælles på de konstituerede møder, er angående borgmestrenes baggrund d.v.s. at den danske borgmester altid er valgt blandt de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer, mens den islandske borgmester ikke altid er folkevalgt bestyrelsesmedlem, men kan  være en udenfra kommet person. Den danske borgmester har således sine rødder i en folkevalgt kommunalbestyrelse imens den islandske borgmester har sine rødder enten i en folkevalgt kommunalbestyrelse eller kommer udenfra og på den måde er mere uafhængig af kommunalbestyrelsen.

Borgmestrenes stilling på det konstituerede møde. 

Den tiltrædende danske borgmester sidder det konstituerede møde, idet han er et kommunalbestyrelsesmedlem og valget foretages blandt bestyrelsesmedlemmerne på mødet. Det må antages at borgmesteren møder op på det konstituerede møde som en ganske almindelig bestyrelsesmedlem, hvor efter valget til borgmesterstillingen den vedkommende beholder sin stilling som bestyrelsesmedlem, plus at det tilkommer ham tillige de rettigheder og pligter der følger af borgmesterstillingen. Det er også muligt at den tiltrædende borgmester også er den fratrædende borgmester, i det tilfælde den samme person både er den udtrædende og den tiltædende borgmester. Kommunalbestyrelsens funktionsperiode slutter den 31. december i valgåret og den nye bestyrelse tiltræder den 1. januar i det kommende år
. Dette indebærer at borgmesterens funktionsperiode også slutter den 31. december. Den nye kommunalbestyrelses konstituerede møde holdes i tidsrummet 1. – 15. december i valgåret og derfor er det tænkeligt at den tiltrædende og den fratrædende borgmester er den samme person på det konstituerede møde d.v.s. i det tilfælde at den tiltrædende borgmester også er blevet valgt til den nye bestyrelse. Det skal bemærkes at i tidsrummet fra den 16. december til den 31. december tilkommer borgmesterstillingen den fratrædende borgmester idet den tiltrædende borgmester først tiltræder borgmesterstillingen den 1. januar i begyndelsen af den nye funktionsperiode.      
Den islandske borgmester der er ansat til en periode der er lige med kommunalbestyrelsens valgperiode er ikke til stede på det konstituerede møde, idet han ikke har ret til at sidde mødet før end bestyrelsen har vedtaget et forslag om ansættelse af én. Det er derfor først på et senere tidspunkt  den tiltrædende borgmester sidder kommunalbestyrelsens møde med den stillingsfuldmagt der tilkommer embedet. Er borgmesteren derimod ansat til en utidsbestemt periode med tre måneders opsigelses varsle har han både ret og pligt som praktiserende borgmester til at besidde mødet. Spørgsmålet opstår, hvad der sker hvis kommunalbestyrelsen vælger at ansætte en ny borgmester på sit konstituerede møde til trods for at der allerede er en  borgmester der er ansat til en utidsbestemt periode. I et arbejdsretligt spektrum må det antages at ved vedtagelse af et forslag om ansættelse af en anden person til borgmesterstillingen er lige med opsigelse af ansættelseskontrakten. Til trods for vedtagelse (opsigelse) af et forslag om ansættelse af en anden person til borgmesterstillingen, deltager den udtrædende borgmester i mødet til dets ende. 

Grunden hertil er at ansættelseskontrakter må jo opsiges med tre måneders varsle. I praksis foregår det dog på den måde at kommunalbestyrelsens præsident forhandler med den udtrædende borgmester således at hans arbejdspligt er forkortet og han således forlader borgmesterstillingen på forhaldlingens tidspunkt eller ganske få dage derefter. Forhandlingerne går ud på at borgmesterens arbejdesydelse i opsigelsesperioden er aflyst.

 Hvis den tiltrædende borgmester ansættes blandt de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer kan det juridisk lade sig gøre, at den tiltrædende borgmesteren besidder mødet som almindelig bestyrelsesmedlem indtil et forslag om dens ansættelse finder sted på mødet. Efter vedtagelse af ansættelsesforslaget fortsætter den folkevalgte bestyrelsesmedlem mødet som almindelig bestyrelsesmedlem idet det kan næppe lade sig gøre at skift rolle midt i et eksisternde møde, d.v.s. at det ikke kan lade sig gøre at den samme person under mødet optræder i en dobbelt rolle
.

Spørgsmål om annoncering af borgmesterstillingen er ikke et reelt spørgsmål hvad den danske borgmester vedkommer, idet han som før sagt vælges blandt kommunalbestyrelsens medlemmer. Den eneste tænkelige annoncering er derfor hvis det medlem, der leder mødet, indtil valg af borgmester finder sted, annoncerer efter et forslag om kandidat til borgmesterstillingen. Det må antages at de eneste betingelser der kan stilles som habilitetskrav til borgmesterstillingen er de almindelige betingelser om valgbarhed til kommunalbestyrelsen iøvrigt.
Hvad den islandske borgmester angår, er stillingen helt anderledes idet borgmesteren er ansat som før sagt. Det sker ofte at kommunalbestyrelsen annoncer eftir en kandidat til borgmesterstillingen. Det er formelt præsidenten der står for forberedelse af annoncen og til sidst indbringer ansøgningerne, for kommunalbestyrelsen til bedømning og som regel giver sin indstilling til bestyrelsen om den potentiale ansøger.

Det er fælles med borgmestrene at de har på det konstituerede møde ligesom på kommunalbestyrelsens almindelige møde, taleret, ret til at stille forslag og stemmeret. Den islandske borgmester har dog kun stemmeret hvis også folkevalgt bestyrelsesmedlem. 

Ekstraordinær møde

(Stl. § 8, stk. 2) (Svstjl. § 15, stk. 2)
Indkaldelse til et ekstraordinært møde ifølge den danske og islandske styrelseslov sker på lignende grundlag og kan derfor siges at være til dels fælles. Det som er fælles, er at et ekstraordinært møde kan finde sted når en tredjedel af kommunalbestyrelsensmedlemmer forlanger det. Det som ikke er  helt til fælles er når den danske borgmester finder det fornødent at indkalde til et ekstraordinært møde, så må den islandske borgmester gøre det i samråd med præsidenten, hvis de synes det er fornødent. 
. I begge tilfælde er det dog borgmestrene i praksis der indkalder til det ekstraordinære møde, når initiativet kommer fra administrationens side. Den danske borgmester har en klar lovhjemmel til at foretage indkaldelse til det ekstraordinær møde imens den islandske borgmester ikke har en såden klar lovhjemmel. De islandske styrelseslov foreskriver ikke hvem skal indkalde til et ekstraordinært møde men i norm for styrelsesvedtægt tilkommer det præsidenten der udøver sit skøn, oftest i samråd med borgmesteren som det hedder.
5.3.4. Udsendelse af kommunalbestyrelsens og byrådets dagsorden samt  det fornødne materiale

(Stl. § 8, stk. 4, § 22, stk. 1 og § 30) (Svstjl. § 17, § 45, stk. 1 og § 55, stk. 1 og 2)
Bestemmelserne i de danske og islandske styrelseslov kan siges at have en stor fælles præg, på det punkt hvor borgmestren forbereder og sørger for udsendelse, med en bestemt tidsfrist, af dagsorden og det fornødne materiale til bedømmelse af de sager, der er optaget på dagsordenen. Pligten om undsendelse af det fornødne materiale, er evt. en af de vigtigste pligter borgmestrene har, fordi kommunalbestyrelsens møde kan afhænge af hvordan det fornødne materiale fremlægges. Er det fornødne materiale beskeden eller på en måde ikke fyldtsgørende, kan det føre til at diskussionen  på mødet trækker, den pågældende sag evt. udsættes til næste møde eller afgørelsen bygger på ikke fyldtsgørende grundlag og kan dermed etv. kendes ugyldig. Hvad er er god fremlæggelse af det fornødne materiale er et skøn der må foretages med en stor omhu. For den islandske borgmester vedkommende skal det dog bemærkes at forberedelsen i praksis til daglig foretages af borgmesteren, til trods for at det formelt hedder at forberedelsen sker i samråd med kommunalbestyrelsens præsident. Begge borgmestere har mødepligt til både kommunalbestyrelsens- og økonomiudvalget- og byrådets møder. Det ville være svært at tænke sig en borgmester der ikke har mødepligt, især den danske borgmester der udover at foretage borgmesterens inkaldelsespligt m.v. også står for alle handlinger under selve mødet. Begge borgmestere har også til fælles at de står for iværksættelse af de beslutninger der træffes i den kommunale organisation, hvor enten beslutningerne henhører fra kommunalbestyrelsen eller udvalgene. Hvad angår den islandske borgmester i den henseende, så er det oftest således, at udvalgenes indstillinger først behandles i kommunalbestyrelsen, hvor de vedtages og derefter formelt  iværksættes af borgmesteren eller under hans ledelse som den øverste daglige leder af administrationen. Indkaldelsen sker som regel skriftlig, og med nutidens computerteknik kan adgangen til materialet gøres tilgængelig via internettet og ved brug af den fremgangsmåde, kan sikkerheden omkring dagsordenens materiale øges idet materialet ikke bliver koperet og udsendt på papir.

Den danske borgmester antages ikke at have nogen kompetance til at bestemme indholdet af de beslutninger, der træffes af forvaltningen og udvalgene og kan ikke sætte sin indstilling i stedet for forvaltningens eller udvalgene. I de islandske styrelseslov findes ingen bestemmelse der beskæftiger sig med spørgsmålet, og lovens forklaringer og kommentar er tavs på dette punkt. Det må dog antages at den islandske borgmester må være ligestillet, hvad dette spørgsmål angår. Alligevel kan han næppe have vidergående bemyndigelse en hans danske kollega, idet han til daglig optræder først og fremmest som embedsmand, selv om han evt. er valgt til kommunalbestyrelsen. De almindelige forvaltningsretlige og kommunalretlige principper, hvor den kommunalefunktion udøves i møder af et kollegialt organ, som det er tilfældet med udvalgene, og hvor forvaltningen iøvrigt bør først og fremmest at tage højde for de forvaltningsretlige principper i sin udøvelse og rette sig efter gældende ret og administrativ praksis, må betyde at den islandske borgmester må være ligestillet på dette spørgsmål, d.v.s. at han ikke har nogen kompetence til at bestemme indholdet af be beslutninger, der træffes af forvaltningen og udvalgene. Borgmestrenes stilling må derfor siges at være fælles, hvad dette spørgsmål angår. Borgmestrenes stilling er også fælles hvad angår en indkaldelse af de stående udvalg til deres første møder og i den anledning at de kun leder møderne indtil valg af formand har fundet sted. Undtagelse her fra er selvfølgelige borgmesteren som formand for økonomiudvalget, hvor han jo allerede på udvalgets første møde optræder som født formand. Den danske borgmester har den pligt udover at indkalde til møderne at han også påser, om mødet er lovligt invarslet og sørger bl.a. for at dagsordenen er vedtaget med eller uden evtuelle tilføjelser. Denne pligt påhviler ikke den islandske borgmester idet præsidenten påser disse plikter.

5.3.5. Ledelse af mødet, forhandlinger, afstemninger og protokollering på kommunalbestyrelsens- og økonomiudvalgets møder

(Stl. § 30) (Ingen direkt modsvarende bestemmelse i Svstj.)

Bestemmelserne i de danske og islandske styrelseslov kan ikke i siges at være fælles, ligesom det er tilfældet med forberedelsen af og indkaldelsen til kommunalbestyrelses-, økonomiudvalget- og byrådet, idet den danske borgmester udover forberedelsen og indkaldelsen tager sig af mødeledelsen, forhandlingerne, afstemningerne og til sidst indførelsen af alle bestlutninger til bestlutningsprotokollen. Den islandske borgmester står på sidelinjen og kun efterhånden deltager i mødet på lige fod med andre udvalgsmedlemmer. Han kan deltage i forhandlinger, han kan gøre brug af sin taleret og sin ret til at stille forslag, eventuelt gøre brug af sin stemmeret hvis folkevalgt bestyrelsesmedlem og han påser om hans mening angående forskellige sager indgår i beslutningsprotokollen hvis han ønsker det. Her ligesom før sagt angående lovligheden af mødet, påhviler det præsidenten, ifølge de islandske styrelseslov, at lede mødet, forhandlinger og påse om alle beslutninger er indført i bestlutningsprotokollen.

5.3.6. Retten til begrænsning af sagsindsigt

(Stl. § 9, stk. 3) (Ingen direkt modsvarende bestemmelse i Svstj.)

Den danske borgmester har ret til at begrænse retten til sagsindsigt, i det materiale et kommunalbestyrelsesmedlem kan begære sig bekendt med, hvis begæringen ville medføre uforholdsmæssigt store vanskeligheder. Retten er knyttet til en varetagelse af hvervet, som kommunalbestyrelsesmedlem og gælder sager, som vil kunne indbringes for kommunalbestyrelsen som kompetent organ. Retten til sagsindsigt vedrører alene eksisterende materiale, ikke notater eller andre dokumenter, som endnu ikke er endeligt udformet. En begæring om sagsindsigt skal rettes til borgmesteren som første indstans. 

En direkte bestemmelse som den danske, om borgmesterens begrænsning af sagsindsigt findes ikke i de islandske styrelseslov. Men i  noter til Svstjl. § 30 om kommunalbestyrelsesmedlemmers adgang til at gøre sig bekendt med sagsmaterialer, siger bl.a., at adgang til sagsindsigt for kommunalbestyrelsesmedlemmerne er omfattende. I samme noter siger endvidere at retten til sagsindsigt indebærer ikke sagsindsigt, uden noget som helst forbehold og at retten til sagsindsigt indebærer f.eks at følgende betingelse kan stilles til den der søger sagsindsigt: 

· henvendelse vedrørende begæring om sagsindsigt skal som regel rettes skriftlig, så registering af begæring og udleverede materiala kan finde sted. 

· at det kan være tilstrækkelig at den søgende evt. kan nøjes med at påse sagens materiale på rådhuset kunne i sted for at få meterialet udleveret. 

· at retten til sagsindsigt gælder eksisterende materiale men indebærer ikke ret for tilberedelse af materiale og 

· at der skal tages højde for tavshedspligten m.v.
. 

Noterne til Svstj. § 30 i de islandske styrelseslov synes i hovedtræk at stemme overens med de noter angivet sammen med § 9 i de danske styrelseslov og er konklusionen derfor at den islandske borgmesters mulighed for begrænsning af retten til sagsindsigt, overfor et kommunalbestyrelsesmedlem, antages at være til stede til trods for at en direkte bestemmelse derom ikke findes i de islandsle styrelseslov.
5.3.7. Økonomiudvalget og Byrådet

(Stl. §18, stk. 1) (Svstjl. § 38, stk. 6 og § 39)

Når det kommer til økonomiudvalget og byrådet kan det siges at  den danske og den islandske borgmester har mange fælles punkter. 

De fælles punkter består f.esk. i at de har pligt til at give møde, til et lovligt indvarslet møde, hvor begge to har taleret, ret til at stille forslag og efter omstændighederne også stemmeret
. Borgmestrene foretager også indkaldelse til møderne, hvor det lyder for den islandske borgmesters vedkommende ,at han i samråd med formanden indkalder byrådet til møde.

 Borgmesterens formandsskab, og dermed både ret og pligt at overvære økonomiudvalgets møder, for den danske borgmester vedkommende og retten og pligten til at overvære byrådet’s møder for den islandske borgmester vedkommende, er borgmestrenes fælles ret og pligt og i praksis har til hensigt at holde de to udvalgene underrettet om forhold vedrørende økonomi,  personaleforhold m.v. Den fælles ret for borgmestrene pålægger dem en meget stor og ligeledes en vigtig arbejdsopgave, idet de må holde øje med hele kommunens forvaltning, påse om udvalgenes bestlutninger iværksættes, budget overholdes m.v. De underretter udvalgene løbende om den daglige arbejdsgang, og dermed giver udvalgsmedlemmerne lejlighed som hjælper dem til at leve op til deres pligter til f.eks. at varetage sit hverv som udvalgsmedlemmer og dermed som udvalgs- og kommunalbestyrelsesmedlemmer, nemlig at føre tilsyn med kommunens forvaltning i videste forstand og være ansvarlig overfor vælgerne
. På kort måde sagt, borgmestrenes tilstedeværelse og deltagelse i økonomiudvalget og byrådet’s møder, er for at styrke koordenering og sammenhæng i den kommunale beslutningsprocess. Angående udvalgenes beføjelser vedrørende om de skal træffe beslutninger i en sag, eller om de skal give indstillinger til kommunalbestyrelserne afhænger af, hvordan kompetenc-eforholderne er til rette lagt. Hovedlinjerne herom må fremgå af styrelsesvedtægt og vedtagelser og reglementer udstedt af komunalbestyrelsen (jfr. Stl. § 17, stk.1 og § 21, stk. 1 og Svstjl. § 10)
. 

Der er nogle ting angående borgmestrene og økomoniudvalget og byrådet der kan siges at ligne hinanden, men ikke kan siges at være fælles. Det første er borgmestrene tilstedeværelse på udvalgenes møder, hvor den danske borgmester sidder i sin egenskab af den “fødte formand” og den islandske borgmester sidder i kraft af den ret som borgmesterstillingen tilkommer ham. Formandsposten tilkommer således altid den danske borgmester hvor han altid har stemmeret, imens det er ikke realiteten angående den islandske borgmester, idet han ikke varetager formandsposten og ikke altid har stemmeret. Det kan dog tænkes at den islandske borgmester er folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem og valgt af denne til at sidde i byrådet og dermed opnår stemmeret. Så vidt der vides har ingen islandsk borgmester også været valgt til formandskabet for byrådet ved siden af borgmesterstillingen. Det skyldes formentlig den situation at i det tilfælde, når en borgmester ansættes blandt til folkevalgte kommunalbestyrelses-medlemmer, tilkommer det altid andre bestyrelsesmedlemmer at varetage formandsskabet for byrådet og præsidentposten for kommunalbestyrelsen. Disse to embeder indenfor den politiske forvaltning siges at være de to mest respektfulde.

Det mest lignende mellem de to borgmestere og måske det vigtigste er at deres tilstedeværelse på udvalgsmødet, giver dem lejlighed til at fungere som bindeled mellem kommunens forvaltning og udvalgsmedlemmerne og dermed at varetage sit hverv jfr. her ovenfor, om at styrke koordenering og sammenhæng i den kommunale beslutningsprocess. Et andet kan siges at være lignende mellem de to borgmestre og vedkommer økonomiudvalget og byrådet, nemlig det at bormesterne har enslags vetoret. Emnet vil ikke være behandlet her men der henvises til afsnit 5.3.15 her nedenfor om standsningsret og indgrebsret overfor sager.

5.3.8. Sager der ikke tåler opsættelse og kompetencen til at afgøre sager

(Stl. § 31) (Ingen direkt modsvarende bestemmelse i Svstjl.)

Den danske borgmester kompetence til at afgøres sager er begrænset til sager der:

1) ikke skal til udvalgsbehandling og 

2) har været til udvalgsbehandling og hvori der ligger en indstilling til kommunalbestyrelsen. 

Borgmesteren må tage følgende i betragtning når han overvejer at afgøre en sag ud fra overstående:

1) må skønne sagen for ikke at tåle opsættelse

2) må skønne sagen for utvivlsom

3) må skønne at de øvrige medlemmer skønner sagen for utvivlsom

4) må skønne sig for kompetent til at afgøre sagen

5) må skønne sagens afgørelse for ikke at være lovstidig

6) må skønne hvordan et flertal af kommunalbestyrelsen mest sandsynligt ville have afgjort sagen. 

7) må indhente en erklæring fra pågældende udvalgsformand hvis muligt

Hvis alle led fra 1-5 plus 7 er positive, så vil det afgørende være hvordan et flertal i bestyrelsen mest sandsynligt ville have afgjort sagen. 

I forbindelse med foretagelse af et skøn om mindretallets synspunkt må det antages at borgmesteren må tage højde for mindretallets
 mening d.v.s. hvis et enkelt medlem af mindretallet sætter sig imod borgmesterens afgørelse af sagen så må det give anledning for borgmesteren, til at indbringe sagen for kommunalbestyrelsen til afgørelse, og derved give den pågældende medlem lejlighed til at fremkomme med sin mening. Det er altså ikke nok at borgmesteren skønner hvordan et flertal i bestyrelsen sandsynligt ville have afgjort sagen, eller skønner at alle bestyrelsesmedlemmer skønner sagen for utvivlsom. Hvis mindretallets repræsentant sættir sig imod borgmesterens materiale afgørelse må sagen forelægges kommunalbestyrelsen. 

Der findes ingen bestemmelse i de islandske styrelseslov, der kan sammenlignes med bestemmelsen i Stl. § 31, stk. 1 og derfor kunne det foreløbig konkluderes, at på dette punkt borgmestrenes stilling ikke er fælles og den islandske borgmester ikke har lignende beføjelser som hans danske kollega. Hvis kun ses på paragrafferne så er konklusionen at borgmestrenes stilling ikke er fælles på dette punkt, idet de islandske styrelseslov ikke indholder en direkt og samme slags bestemmelse om borgmesterens ret til at afgøre sager, som ikke tåler opsættelse. Det kan dog konkluderes at den islandske borgmester må siges at have en vis beføjelse, ud fra sin stillingsfuldmagt til at afgøres sager der ikke tåler opsættelse og han kan i det sammenhæng støtte sig til kriterierne som gælder for hans danske kollega. 

Det skal her gøres opmærksom på at i § 55, stk. 6 i de islandske styrelseslov findes hjemmel til, at i en styrelsesvedtægt, at fastsætte nærmere bestemmelser om henholdsvis borgmesterens beføjelser på den ene side, og kommunalbestyrelsen og byrådet’s på den anden side. Endvidere findes bestemmelse i styrelseslovens § 44, stk. 3, hvor kommunalbestyrelsen kan bemyndige enkelte af kommuneforvaltningens personale, til at afgøre visse sager. Beføjelser efter denne § er underlagt kontrol fra bestyrelsens side, hvor kontrolet oftest er henlagt til byrådet, på den måde at alle afgørelser skal bagud forelægges rådet til præsentation. Ifølge denne paragraff kan kommunalbestyrelsen videregive sin fuldmagt til et bestemt forvaltningspersonale d.v.s. videregive en fuldmagt til afgørelse af bestemte sager. Kommunalbestyrelsen må når hun gør brug at dette paragraff påse at bag videregivelse af fuldmagt ligger et reelt tarv, at afgrænsing af fuldmagten er præcis, at afgrænsning af hvem får fuldmagten er præcis, at den der modtager fuldmagten er kompetent, f.eks. har fornødne ekspertise, og at videregivelse af fuldmagten offentliggøres. Her vil der ikke være gået videre angående videregivelse af fuldmagt inden for det kommunale som sådan f.eks. hvad sker hvis videregivelse af fuldmagt er mangelfuld m.v.

5.3.9. Den øverste daglige ledelse

(Stl. § 31) (Svstjl. § 55)

Både den danske og den islandske borgmester må siges at have noget til fælles når det kommer til den øverste daglige ledelse af forvaltningen. Ledelsen i begge tilfælde er af overordnet karakter, hvor de i praksis til daglig delegerer arbejdsopgaverne ud til sine underordnede. Borgmestrene er ansvarlige overfor kommunalbestyrelserne, idet det er dem der på den ene side vælger dem og på den anden side ansætter dem. Dette indebærer at borgmestrene må være parat, til at tage imod alle henveldelser fra kommunalbestyrelserne, eller dens medlemmer og sørge for at ekspetitere alle henveldelser, så hurtigt som muligt og principielt at handle loyalt på kommunalbestyrelserne vegne, i løsning af sine opgaver over for kommunalbestyrelserne, kommunens personale og borgerne. Det er endvidere fælles at borgmestrene må interessere sig for, at administrationen fungerer best muligt og må som de øverste daglige ledere, tage sig af fordeling af administrationens arbejde, personalforhold i det omfang de har fuldmagt til, tilrettelæggelse af sagernes behandling i administrationen og udvalgene, og påse om årsbudget overholdes og inhente bevillinger om fornødent. Det er fælles at borgmestrene overlader en del af deres daglige ledelse, til det ledende personale i forvaltningen men dette må dog være meget forskelligt fra en kommune til den anden i det kommunernes indretning er jo forskellige både folkemæssigt og organisationsmæssigt. Det er også fælles, at borgmestrene fører tilsyn med kommunernes forvaltning, forlanger oplysninger bl.a. til videregivelse til bestyrelsen, økonomiudvalget og byrådet, udarbejder retningslinjer, giver instrukser m.v. og bærer ansvaret over for bestyrelserne for de ansattes virksomhed iøvrigt. Borgmestrene må også siges, at have til fælles, at de repræsenterer kommunen udadtil i mange sammenhæng f.eks. ved forskellige møder og receptioner, underskriver forskellige dokumenter på vegne af kommunerne m.v. og det må påmindes at borgmestrene ikke handler på egen hånd men på kommunalbestyrelsernes vegne
. Det skal dog påmindes, at den islandske borgmester som før sagt  ikke fuldt ud repræsenterer kommunen udadtil, idet præsidenten som den øverste politiske ordfører ofte som såden repræsenterer kommunen på forskellige møder og receptioner.

Hvad angår den danske borgmester så er han i sin egenskab som folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem valgt af bestyrelsen til varetagelse af borgmesterstillingen. Kommunalbestyrelsen vælger en af dens medlemmer for borgmester med den viden hvilke politiske parti eller politiske synsvinkler vedkommende person står inde for og på den måde er borgmesteren først og fremmest politisk leder og kan ytre sig om kommunens politiske anliggende. Kommunalbestyrelsen kan derfor f.eks. ikke stille den betingelse at borgmesteren skal afgive sin politiske standpunkt når han vælges til borgmesterstillingen men han må dog holde sig til at handle loyalt i enhver henseende.

Hvad angår den islandske borgmester er situationen anderledes, idet han er ansat selv om han også er valgt til kommunalbestyrelsen. Det må antages at den islandske borgmester ikke på samme måde som hans danske kollega kan ytre sig om kommunens politiske anliggende, idet det tilkommer præsidenten at ytre sig på kommunens vegne om de politiske anliggende
. Selvom borgmesteren også er valgt til kommunalbestyrelsen så findes der ingen bestemmelse i de islandske styrelseslov eller i norm for styrelsesvedtægt at han dermed varetager politisk status på nogen måde. Det må derfor antages at han må holde sig meget til bage hvad angår politiske meninger når han fremtræder som borgmester. Han må med andre ord være bevidst om skillelinjen mellem borgmesterhvervet og det politiske hverv som bestyrelsesmedlem. 

Når det konkluderes at den danske borgmester ekke kan gøres betinget af at afgive sin politiske standpunkt når han vælges til borgmesterstillingen så opstår spørgsmålet om hans islandske kollega kan stilles den betingelse at han enten tilhører et bestem politisk parti eller har iøvrigt en offecielt politisk standpunkt. Selve styrelsesloven er tavs på emnet må det antages at der ikke kan stilles den betingelse at ansættelse af en islandsk borgmester, i egenskab af en ansat embedsmend, kan gøres betinget med en bestemt politisk standpunkt. Det er en generel opfattelse i Island at ansættelse af en borgmester er underkastet de almindelige ansættelsesretlige principper og ydermere anses en sådan ansættelse for at være en forvaltningsakt. I det perspektiv ville en sådan betingelse ikke være lovlig
.

Men hvad angår det ledelsesmæssige, så kan der ikke siges at være en stor forskel idet begge to er jo først og fremmest bundne til at handle loyalt, som før sagt, overfor kommunalbestyrelsen, kommunens personale og borgerne. 

En borgmester handler på kommunens vegne i sine forskellige funktioner og er altså selv en offentlig myndighed i den forståelse. Borgmesteren må således selfvølgelig ikke undertrykke, destruere eller gemme væk sager, som han finder ubehagelige, fordi de muligvis kan give politiske
 dønninger
. Dette indebærer at borgmesteren skal optræde som en uafhængig figur, forstået på den måde at han først og fremmest må være faglig i al sin fremtræden, gøre sig umage om at føre godt forvaltningsskik og udvise lighed i alt samspil både overfor kommunalbestyrelsens medlemmer, medarbejderne og ikke til sidst borgerne, ligegyldig om han er valgt bestyrelsesmedlem eller en udenfra kommet person. Borgmesteren er jo alle kommunalbestyrelsens borgmester og dermed alle kommunens borgere borgmester. 

Ligegyldig om der er tale om et simpelt flertal eller enstemmighed, f.eks. ved valg eller ansættelse af en borgmester, så er gerningen et valg eller en ansættelse af borgmester og gerningen er bestyrelsens som helhed. Et kommunalbestyrelsesmedlem kan således ikke påstå at en borgmester ikke er “dens pågældende borgmester”, idet han ikke har stemt for valget eller ansættelsen af den pågældende eller han måske har stemt imod. Borgmesteren er offenglig myndighed som før sagt og der er kun en ad gangen ligesom der er kun en kommunalbestyrelse ad gangen.

5.3.10. Fordeling og omsorg for sager

(Stl. § 31) (Ingen direkt modsvarende bestemmelse i Svstjl.)

Der findes ingen tilsvarende bestemmelse, som Stl. § 31, om fordeling af, og omsorg for sager i de islandske styrelseslov så borgmestrenes standpunkt ikke kan siges at være fælles i styrelseslovens paragraffmæssigt forstand. 

Den danske borgmester drager omsorg for sagernes fordeling, bl.a. ved at påse, at enhver under udvalgs område hørende sag sendes til udvalget forinden sagens behandling i kommunalbestyrelsen og det gør han ved hjælp at fastsætte regler om fordelingens arbejde inden for administrationen, idet borgmesteren selv ikke påser hver enkelt sag der modtages på rådhuset. Udover udvalgene gælder borgmesterens fordeling af sager, også andre dele af forvaltningen der behandler sager, der ikke skal forelægges kommunalbestyrelsen. Modtagelse og fordeling af sager kan tænkes og som oftest i realiteten sker, ved en eller flere af kommunens central sekretæriet og eller et central arkiv. Hvad angår modtagelse af forsendelser må reglerne sikre at f.eks. fortrolige sager behandles i overensstemmelse med de lov og regler, disse kunne være omfattet af f.esk. enkeltesager om bistand m.v.

 Den danske borgmester drager omsorg for at alle
 sager, der kræves beslutning af i kommunalbestyrelsen, forelægges denne med eventuelt forklaringer. Dette indebærer at borgmesteren skal sørge for at sagerne suppleres med de fornødne indstillinger, fra forvaltningen og udvælge der efter, kommunalbestyrelsens retningslinjer bør tage sig af pågældende typer af sager. Borgmesteren drager også omsorg for at sager der eventuelt haster, eller han skønner at bestyrelsen kunne få lejlighed for at tage stilling til forelægges denne.

Selv om de islandske styrelseslov, åbenbart, ikke har direkte bestemmelser, der omhandler fordeling og omsorg af sager, så er det sikkert at den islandske kommunale virksomhed har behov for fordeling af og omsorg af sager der rettes imod denne og spørgsmålet er kun, om der findes skrevne eller uskrevne regler angående spørgsmålet. I § 55, stk. 2 om borgmesterens arbejdesopgaver siger at borgmesteren forbereder kommunalbestyrelsen- og byrådet’s møder og udfører bestyrelsens bestlutningar, og i § 17 siger at borgmesteren indkalder til kommunalbestyrelsens møder. Det må antages at ud fra disse paragraffer, kan det udledes at borgmesteren må tage sig af fordeling af og omsorg for sagerne. Hvis borgmesteren skal udføre kommunalbestyrelsens beslutninger så er det indlysende at der træffes ingen bestlutning af denne, uden at sagerne fordeles ud til behandling i udvalgene og forvaltningen. Efter behandling i udvalgene og forvaltningen hvor der forberedes indstillinger til kommunalbestyrelsen, og efter borgmesterens indkaldelse til et møde i kommunalbestyrelsen, træffer bestyrelsen beslutninger, i de forskellige sager der så udføres af borgmesteren eller under han hørende forvaltningspersonale . Konklusionen er derfor at selvom der findes ingen særlige paragraffer i de islandske styrelseslov, så har borgmestrene den fælles arbejdsopgave at foretage fordeling af og drage omsorg for sager, der kommer til behandling i kommunens organisation. 

5.3.11. Sagernes ekspetition og fornøden bevillingsmæssig hjemmel

(Stl. § 31) (Svstj. § 55, stk. 2) (Svstjl. § 61, stk. 3 og § 39, stk. 1 )
Den danske og den islandske borgmester, har til fælles at de skal påse sagernes ekspedition, det indebærer, at de skal påse om enhver beslutning der træffes i den kommunale organisation iværksættes og det gælder således både kommunalbestyrelsen og udvalgenes beslutninger. 

Borgmestrene skal også påse om alle bevillinger vedrørende årsbugdetet, overholdes og gælder det både udgifter og indtægter. Hvis de konstaterer at en udgift er afholdt uden den fornødne bevilligsmæssige hjemmel, påhviler det dem af forelægge bevillingsspørgsmålet for kommunalbestyrelsen. Spørgsmål om indtægter skal påses, og har først og fremmest betydning hvis f.eks. indtægterne bliver lavere end forventet, idet lavere indtægter kan formentlige i sidste ende resultere i ubalance, mellem indtægter og udgifter der resulterer i et pengemangel. Det er derfor især vigtigt at påse om indtægterne ikke bliver mindre end forventet og hvis de gør, så er det nødvendigt at forelægge kommunalbestyrelsen spørgsmålet, d.v.s. hvilke udgifter eventuelt skal nedskæres, eller om muligt indtægter øges for at opretholde balancen mellem indtægter og udgifter. Om borgmestrene fælles pligt, angående de bevillingsmæssige spørgsmål, udledes den islandske borgmesters pligt igennem Svstj. § 61, stk. 3 hvor siger at kommunalbestyrelsen skal påse om kommunens totale udgifter ikke overskrider kommunens totale indtægter. Byrådet jfr. Svstj. § 39, stk. 1 i fællesskab med borgmesteren udgør kommunens direktion og kommunens økonomiske administration og derigennem konstateres det, at den islandske borgmester oppebærer pligt til at påse kommunens bevillingsmæssige spørgsmål. For den danske borgmesters vedkommende er hans pligt for at påse, at ingen udgift afholdes eller indtægt oppebæres uden fornøden bevilling beskrivet i § 31 stk.3.

Om borgmesterens ret til at standse en beslutnings udførsel, henvises til  afsnit 5.3.15 her nedenfor om standningsret og indgrebsret overfor sager.

5.3.12. Retten til deltagelse i udvalgsmøderne

(Stl. § 31a) (Svstj. § 55, stk. 1)

Det er fælles med borgmestrene at de har ret men ikke pligt til at deltage i udvalgsmøderne. 

Hensigten må antages også at være fælles selv om de islandske styrelseslov ikke direkte omtaler tankegangen bag § 55, stk. 1 hvor siger at borgmesteren har ret til at sidde udvalgsmøder med samme rettigheder. Det kan nævnes til ydeligere understøttelse af den påståelse, om at hensigten må være fælles med de to borgmestere at i Svstj. § 45, stk 2 siger at hensigten med at borgmesteren kan indkalde to eller flere udvalg til fælles møde, er en koordenering af udvalgenes arbejde. Analogt kan denne paragraff bruges til at påstå fællesskabet, med hensigten til retten til at overvære udvalgsmøder, nemlig koordenering af kommunens virksomhed. Fællesskabet består i at borgmesterenes ret til tilstedeværelse på møderne, må have til hensigt ligesom hvad angår hensigten med den danske borgmester tilstedeværelse på udvalgsmøder, d.v.s. en koordenering af kommunens virksomhed og at kunne påse om udvalgene følger de retningslinjer m.v. som kommunalbestyrelsen måtte have fastlagt vedrørende administrationen af det pågældende område. 

Hvad angår den danske borgmester så kan retten til deltagelse i udvalgsmøderne have en direkt tilknytning til indgrebsretten overfor sager. Det kan tænkes at borgmesteren overværer et udvalgsmøde og på mødet skønner at en sag skal gribes an og forelægges kommunalbestyrelsen. Sker det må det antages at borgmesteren ikke på mødet kan true med at hvis udvalget ikke giver en indstilling borgmesteren er tilfreds med, så ville han gribe sagen an og forelægge den for kommunalbestyrelsen. Det må antages at borgmesteren skal uden meget diskussion i udvalget bestemme sig for at gribe ind, idet indgrebsretten i sig selv er ikke et forhandlingsmateriale men en afgørelse der kan underkastet bestyrelsens kontrol. Han må så i forlængelse af mødet og i sin indstilling til kommunalbestyrelsen komme med sin synsvinkel og redegøre for hvor for han gjorde brug af sin indgrebsret. 

I hvert fald findes der i det mindste en undtagelse fra borgmestrenes fælles ret til at deltage i udvalgenes møder, nemlig at den danske borgmester har ikke ret til at deltage i børne og unge- udvalget, imens hand islandske kollega kan.
5.3.13. Retten til at sammenkalde to eller flere udvalg

(Stl. § 31a) (Svstj. § 45, stk. 2)

Retten for borgmestrene til at sammenkalde to eller flere udvalg til fælles møder må siges at være fuldstændig fælles. Paragrefferne lyder næsten ens og hensigten er fælles, d.v.s. at drøfte sager af fælles intresse. Indkaldelsen tilkommer borgmestrene efter deres nærmere skøn i det pågældende tilfælde.

5.3.14. Standningsret og indgrebsret overfor sager
(Stl. § 31, stk. 3 og § 31a, stk. 3) (Ingen direkt modsvarende bestemmelse i Svstjl.) (Svstjl. § 39, stk. 3 og § 55, stk. 2)
Standningsretten
Det er vigtigt at der ikke sker forveksling mellem standningsret på den ene side og indgrebsret på den anden side. 

Den danske borgmester har standsningsret (jfr. Stl. § 31. stk. 3) overfor kommunalbestyrelsens beslutninger og gælder borgmesterens standsningsret alle beslutninger, der træffes i den kommunale organisation og som han skønner at lider af åbenbar mangel eller vil kunne påføre kommunen et erstatningsansvar. Borgmesteren kan efter omstændighederne også være pligtig til at standse beslutninger i sådanne tilfælde. Hvis borgmesteren standser beslutninger, må antages at han er pligtig til at forelægge sagen så hurtigt som muligt, for kommunalbestyrelsen til en ny behandling og vedhæfte sagen sin indstilling om de faktiske forhold for standsningen. Begrundelsen her til er at borgmesteren er kommunalbestyrelsens formand og valgt af denne, til varetagelse af de forskellige opgaver der er henlagt til borgmesterstillingen og har som sådan løbende oplysningspligt til kommunalbestyrelsen. På samme måde som borgmesteren er pligtig til at påse, at den enkelte sag, der forelægges kommunalbestyrelsen til endelig beslutning, er oplyst i forsvarlig omfang
, må han også være underlagt den samme pligt, til at oplyse i forsvarligt omfang, og at forelægge bestyrelsen til genforhandling de beslutningssager han i kraft af sit embede har standset. Det kan kaldes nødret når borgmesteren standser en af kommunalbestyrelsens beslutning, nødret fordi normalt og uden videre er borgmesteren pligtig til at iværksætte bestyrelsens beslutninger. Udøver borgmesteren sin nødret og standser en af bestyrelsens eller administrationens beslutning skal han underrette bestyrelsen så hurtigt som muligt som før sagt.

 Der er ingen direkte tilsvarende bestemmelse i de islandske styrelseslov, men den islandske borgmester må dog antages at have tilsvarende beføjelser og hans danske kollega, d.v.s. at kunne standse kommunalbestyrelsens og administrationsns bestlutninger, med henvisning til at beslutningerne lider af åbenbar mangel eller ville kunne påføre kommunen et erstatningsansvar. I § 39, stk. 1 i de islandske styrelseslov siger “Byrådet i fællesskab med borgmesteren udøver kommunens direktion og økonomistyring” og i § 55, stk. 2 siger “Borgmesteren forbereder kommunalbestyrelsens og byrådet’s møder og udøver de beslutninger kommunalbystyrelsen træffer”
. Paragraff 39 indebærer at borgmesteren har pligt til, sammen med byrådet” at varetage den overordnede direktion af kommunens anliggender f.eks. vedrørende kommunens administrative, økonomiske og personale virksomhed. I praksis er det først og fremmest borgmesteren, der til daglig oppebærer pligten, men efterhånden løbende underretter byrådet på dets møder, især angående vigtige sager på området. Paragraff 55 indebærer at borgmesteren har pligt til at iværksætte alle af kommunalbestyrelsens beslutninger. Ligesom her ovenfor, vedrørende den danske borgmesters pligt til at standse beslutninger, han skønner at lider af åbenbar mangel eller vil kunna påføre kommunen et erstatningsansvar, må der kunne konkluderes analogt at den islandske borgmester, også har den samme pligt som hans danske kollega til at standse beslutninger. Den islandske borgmester har jo den samme pligt til at iværksætte kommunalbestyrelsens beslutninger og må derfor også antages at kunne standse beslutninger på samme måde og under samme betingelser, og gælder hans danske kollega, og belyst her ovenfor. Den islandske borgmesters iværksættelsesret antages at inkludere iværksættelse af standsning af en sag der lider af åbenbar mangel eller vil kunna påføre kommunen et erstatningsansvar.

Det må derfor siges at den danske og den islandske borgmester har til fælles, at de er bemyndiget til at standse udførelsen af beslutninger der lider af åbenbar mangel eller vil kunne påføre kommunen et erstatningsansvar.

Indgrebsretten
Den danske borgmesters indgribsret (jfr. Stl. § 31a. stk. 3) gælder alle sager der er til behandling, under ethvert udvalg eller i forvaltningen og pålægger udvalgene, når borgmesteren gør brug at sin indgrebsret, at indbringe sagerne for kommunalbestyrelsen til drøftelse. Indgrebsretten betyder således når den bruges over for en sag, at sagen skal indbringes for kommunalbestyrelsen til drøftelse men den skal ikke om igen i det pågældende udvalg eller hos administrationen. Borgmesteren kan anvende indgrebsretten overfor alle sager, uanset på hvilket stadium af sagsbehandlingen sagerne befinder sig. Borgmesteren kan også ligesom vedrørende standningsretten være pligtig til at gribe ind over for behandling af sager, der muligvis vil være ulovlig eller kunne påføre kommunen et erstatningsansvar.

Den islandske borgmesters indgrebsret (jfr. Svstjl. § 39, stk. 3) gælder kun sager der er til behandling i byrådet. Det hedder i de islandske styrelseslov at hvis borgmesteren er uenig med byrådets beslutning kan han, på mødet, til beslutningsprotokollen ønske noteret sin uenigheden, som dermed har til følge at sagens behandling i byrådet stopper og sagen indbringes for kommunalbestyrelsen til drøftelse og eventuelt afgørelse. Kommunalbestyrelsens afgørelsen kan selvfølgelige være at sende den pågældende sag til genbehandling i byrådet, og i et sådan tilfælde suppleret med kommunalbestyrelsens bemrækninger. Det skal også bemærkes at borgmesterens indgrebsret gælder kun sager, der er til behandling på et bestemt byråds møde, hvori byrådet har truffet en endelig afgørelse. Borgmesteren må for at gøre brug at sin indgrebsret være til stede på mødet idet han ikke kan, bagefter mødet er slut bruge sin indgrebsret.
Spørgsmålet drejer sig derfor om den islandske borgmester har beføjelser til at gribe ind, over for sager der behandles i andre udvalg og i forvaltningen.

 Hvis man først ser på udvalgene så er de ikke underordnet borgmestern, ligesom kommunens administration, idet udvalgene har selvstændig bemyndigelse til at træffe bestlutninger og indstillinger som efter omstændighederne i fleste tilfælde indbringes for kommunalbestyrelsen til stadfæstelse idet udvalgene som regel er kun rådgivende. Borgmesteren har ikke direkte bestemmelse i styrelsesloven, til at rette sig til for at gribe ind over for sager der behaldles og afgøres i et stående udvalg. Borgmesteren kan selvfølgelige møde op på udvalgsmøderne og gøre brug af sin talaret og prøve at overbevise udvalget om, at ændre en bestemt behandling, eller at træffe en anden bestlutning end påtænkt, men i praksis kan borgmesteren ikke møde op på alle udvalgsmøder, så det må siges at være en meget uhensigtsmæssig metode. Som før sagt er de fleste af udvalgenes beslutninger og indstillinger forbeholdt kommunalbestyrelsen, til endlig behandling så nødvendigheden for borgmesterens mulighed om at kunne gribe ind over for sager der behandles i udvalgene, ikke er så relevant i henhold til de danske udvalg der har bemyndigelse til at foretage en endelig beslutning i sager. Den islandske borgmester har med henblik på overstående ikke indgrebsret, lige som hans danske kollega, over for sager der behaldles og afgøres i de stående udvalg.

    Hvad angår borgmesterens mulighed for at gribe ind over for sager der behandles i kommunens forvaltning, d.v.s. hos forvaltningspersonalet må man skelne mellem forvaltningspersonale der har fået tilstillet en særlig fuldmagt jfr. Svstj. § 44, stk. 3 (jfr. her ovenfor under afsnit 5.3.9 sager der ikke tåler opsættelse og kompetance til at afgøre sager) til at afgørelse af visse sager og forvaltningspersonale der behandler og afgører sager efter den almindelig stillingsfuldmagt. Borgmesteren kan ikke gribe ind over for behandling af sager, der behandles af forvaltningspersonale der har fået tilstillet er særlig fuldmagt og kompetence til at afgøre sager jfr. Svstj. § 44 idet deres fuldmagt stammer fra kommunalbestyrelsen og det er derfor kun den, der kan ændre på eller tilbagekalde fuldmagten. 

Hvad angår andet forvaltningspersonale, opstår spørgsmålet om borgmesteren kan gribe ind over for behandling, af sager der behandles hos denne. Borgmesteren har jo den øverste daglige ledelse af administrationen og er pligtig til at føre et vist kontrol med denne og dette må give borgmesteren en vis beføjelse, til dagligt at føre tilsyn med sine underordnede. Borgmesteren må dog i alle henseende være opmærksom på, at når han blander sig i det daglige arbejde hos sit forvaltningspersonale, at bag alle handlinger i forvaltninger er en tredjeperson, en borger eller en juridisk person, der sandsynligvis påvirkes af de handliger der er foretaget og derfor må der udvises en vis forsigtighed når en griber ind over for andens arbejde. Det må også tages i betragtning i den her henseende at en borgmester vil være i en vis grad bundet, hvad angår indgribelse i almindelighed, at han ikke bryder imod kommunens gældende organisation eller personalpolitik og han ikke åbenbart underkender vedkommende person. 

Det må antages at hvis borgmesteren kan gribe ind, over for sager der behandles af det almindelige forvaltningspersonale, så må det kun være sager der ikke skal til udvalgsbehandling, d.v.s. sager der til daglig kun tilkommer forvaltningspersonalet at afgøre. 

Ud fra beskrivelsen her ovenfor må det antages at borgmesteren som den øverste daglige ledelse af kommunens forvaltning, har kompetence til at gribe ind, over for det almindelige forvaltingspersonale. Hvis indgribelsen vedrører en sag af en meget usædvanlig karakter, vil det kunne føre til at borgmesteren for at leve op til sin oplysningspligt over for kommunalbestyrelsen og byrådet, er pligtig til at indbringe sagen for denne til drøftelse. I så henseende må det siges at være både rimeligt og efter hånden nødvendigt, at sagen suppleres med både borgmesterens og den vedkommende forvaltningspersonale udtalelse.

En behandling af en sag der foregår i et stående udvalg eller hos forvaltningspersonale, der har en særlige fuldmagt, og efter borgmesterens skøn vil være ulovlig eller vil kunne påføre kommunen et erstatningsansvar, må borgmesteren antages at kunne, selv om han ikke i almindelighed har en indgrebsrett over for vedkommende sag, standse behandling af vedkommende sag og så hurtigt som muligt indbringe sagen for kommunalbestyrelsen til drøftelse. Men denne af borgmesterens lignende ret er argumentered for her ovenfor under standningsretten.   

Konklusionen er derfor at den danske og den islandske borgmester har ikke til fælles, at kunne gribe ind over for behandling af sager i almindelighed.  

5.3.15. Underskrivelse af dokumenter

(Stl. § 32, stk. 1) (Svstj. § 55, stk. 4) (Svstjl. § 55, stk. 3)
Bestemmelserne i de danske og de islandske styrelseslov angående underskrivelse af dokumenter, må siges at være fælles bestemmelser og påføre borgmestrene lignende opgaver. 

Det fremgår i Svstj. § 55, stk. 3 at borgmesteren er prokurant for kommunen, men lignende bestemmelse findes ikke i de danske styrelseslov men borgmesterens hverv som som omfattende den øverste daglige ledelse af administrationen må indebære at han også formelt er kommunens prokurant.

5.4. Delkonklusion

Som en delkonklusion for kapitlet må det siges at på mange punkter er borgmestrenes beføjelser og pligter fælles eller ligner hinanden ifølge styrelsesloven i de to lande f.eks. angående indkaldelse til det konstituerede møde, sagernes ekspetition og fornøden bevillingsmæssig hjemmel, retten til deltagelse i udvalgsmøderne og retten til at sammenkalde to eller flere udvalg. 

Men også i mange tilfælde er den islandske borgmesters beføjelser og pligter ikke helt fælles med hans danske kollega idet der ikke findes lignende bestemmelser i de islandske styrelseslov. Men der kan være fælles præg med styrelseslovene eller der kan udledes af dansk ret at den islandske borgmester har lignende beføjelser og pligter f.eks. når der er tale om udsendelse af kommunalbestyrelsens og byrådets dagsorden og materiale, retten til begrænsning af sagsindsigt, angående økonomiudvalget og byrådet, sager der ikke tåles opsættelse og kompetencen til at afgøre sager, den øverste daglige ledelse, fordeling af og omsorg for sager og standningsret overfor bestlugninger og indgrebsret overfor sager.

Konkusionen er derfor at borgmestrene i styrelseslovens forstand ligner hinanden i høj grad på mange punkter og har lignende kompetencer, men der er også nogle punkter i styrelseslovene der ikke er fælles eller der mangler tilsvarende bestemmelser i de islandske styrelseslov og findes i de danske styrelseslov.

6. Borgmesterens tiltrædelse af embedet

I de følgende to afsnit 6.1 og 6.2  vil den danske og den islandske borgmesters tiltrædelse af embedet blive, i hovedtræk, gennemgået. Det bemærkes at opremsningen ikke nødvendigvis er udtømmende og det er kun borgmesteren som omtales i den sammenhæng, ikke hans stedfortræder.

6.1. Den danske borgmester

Den danske borgmester tiltræder embedet på det konstituerende møde jfr.Stl. § 6, stk. 2, hvor han er valgt til embedet for en valgperiode der er lige med kommunalbystyrelsens funktionsperiode d.v.s. 4 år. En beslutning om valg af borgmester til en kortere periode end den kommunale valgperiode jfr. Stl. § 6, stk. 6 ville ikke være retligt bindende selvom den pågældende borgmester har tiltrådt sådan en beslutning
.
Styrelsesloven begrænser den kreds, der har mulighed for at blive valgt til embedet, nemlig til de kommunalbestyrelsesmedlemmer der blev valgt til kommunalbestyrelsen i den vedkommende kommune i det  forudgående kommunevalg. Idet ligger at borgmesterstillingen, bliver ikke offentlig annonceret, idet den er ved lov forbeholdt til dem der er valgt til kommunalbestyrelsen, så annoncering ikke er til nogen nytte i denne situation. 

Betingelse for at opnå valgbarhed findes i Lovbekendtgørelse 2008-06-23 nr. 585 om kommunale og regionale valg. I §§ 1 til 6a findes de forskellige betingelse for valgbarheden. Her skal nævnes to vigtige bestemmelser i § 2 og § 4. I § 2, stk. 2 siger at den der er under værgemål med fratagelse af den retlige handleevne, jfr. værmemålslovens § 6 har ikke valgret. § 4 siger endvidere at den, der ved endelig dom eller vedtagelse af bøde er straffet for en handling, der i almindeligt omdømme gør den pågældende uværdig til at være medlem af kommunale og regionala råd, er ikke valgbar
. For at kunne vælges til borgmesterstillingen må en først opfylde alle betingelser, for at optages på kandidatlisten, hvor derefter at opnå valg til kommunalbestyrelsen og hvor efter det,  at vælges blandt denne til borgmesterstillingen.

Styrelsesloven sætter på to punkter det forbehold at den person som vælges til borgmesterstillingen, ikke må væra ansat i kommunen,
og ikke  samtidig må være formand for regionsrådet jfr. § 6, stk 3. Den der bliver valgt, til borgmesterstillingen samtidigt med at varetage formandskabet i regionsrådet, eller omvendt, har altså valgfrihed med hensyn til, hvilket af hververne han ønsker at bestride
. Det må analogt konkluderes at en til borgmesterstillingen valgt person, der er ansat i den pågældende kommune, også har valgfrihed med hensyn til, hvilket af hververne den ønsker at bestride, altså har mulighed for at forlade sit førværende hverv hos den pågældende kommune, for at tage imod valg til borgmesterstillingen. Dette må antages at være foreneligt med Stl. § 7, stk. 1 idet den pågældende person har pligt til at modtage valg til borgmesterstillingen og hvis han er pligtig til at modtage valg til borgmesterstillingen så må den pågældende også have lejlighed til at vælge at opgive sit arbejde hos kommunen, eventuelt at opnå tilladelse til orlov
 fra sit arbejde under sin borgmestertid.

Det fremgår ikke direkte af styrelsesloven om borgmesteren og kommunen skal underskrive en ansættelseskontrakt eller ej. Det må dog antages, at være en arbejdesretlig forbindelse mellem borgmesteren og kommunalbestyrelsen p.g.a. kommunen, idet borgmesteren modtager et vederlag jfr. bekendtgørelse om vederlag, diater, pension m.v. for varetagelsen af kommunale hverv (nu BEK 1461 af 19/12/2005) og at borgmesterhvervet anses for en heltidsbeskæftigelse
. Hvis ikke andet så må beslutningsprotokollen fra det konstituerende møde, hvor borgmesteren vælges, anses for at være den indlysende skriftlige ansættelseskontrakt, idet både borgmesteren og de øvrige kommunalbestyrelsesmedlemmer undirskriver protokollen, når mødet er slut og valg til borgmesterstillingen har fundet sted.  Ligegyldig om borgmesteren og kommunen undertegner en særlig skriftlig ansættelseskontrakt, eller ej, er kommunen i hvert fald pligtig til at underrette borgmesteren (lønmodtageren) om ansættelsens vilkår jfr. § 2 i lovbekentgørelse 2007-08-15 nr. 1011 om arbejdsgiverens pligt, til at underrette lønmodtageren om vilkårene for ansættelsesforholdet
.

6.2. Den islandske borgmerster

Den islandske borgmester tiltræder embedet ved kommunalbestyrelsens ansættelse jfr. Svstjl. § 51 for en periode, der enten kan være lige med kommunalbestyrelsens valgperiode eller kan være til ubestemt tid. Oftest tiltrædes borgmesterstillingen på det konstituerede møde i den forstand at ansættelsen foretages på mødet.  

Styrelsesloven sætter ingen begrænsning på hvem kommunalbestyrelsen kan ansætte til borgmesterstillingen, de eneste begrænsninger der eventueelt kan være, er de kriterier opstilt af kommunalbestyrelsen i det tilfælde hvis borgmesterstillingen bliver offentlig annonceret. Annoncering af borgmesterstillingen sker som regel, hvis der ansættes en udenfra kommet person, men hvis ansættelsen sker blandt de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer, så annonceres borgmesterstillingen ikke. Der kommer således ingen valgbarhed på tale, når en islandsk borgmester ansættes som såden d.v.s. i henhold til lov om kommunevalg. Ved ansættelse af en af de folkevalgte bestyrelsesmedlemmer, så har de  selvfølgelige allerede opfyldt betingelserne i Lov om kommuevalg 5/1998 om valgbarhed
. Det skal dog bemærkes at en islandsk borgmester må være myndig for at opfylde Svstjl. § 55, stk. 3 idet han som kommunens prokurant skal være myndig så begrænsning for ansættelse af en islandsk borgmester kan opstå idet den pågældende ikke opfylder denne betingelse i Svstjl. Denne betingelse om myndighed gælder både en folkevalgt borgmester ligesom en udenfra kommet (ikke folkevalgt) borgmester.
Kommunebestyrelsen og borgmesteren bør, ifølge Svstjl. § 54, stk. 2 lave en skriftlig ansættelsesaftale
, hvor bl.a. fremkommer om ansættelsespreioden er lige med kommunalbestyrelsens valgperiode, eller lyder på ubestemt tid med tre måneders opsigelsesvarsel.
Kommunerne er ifølge Islands Grundlov, som omtalt her ovenfor i afsnit 4, antages, at have beføjelser med henvisning til kommunernes selvstyre til at optage forskellige bestemmelser i en ansættelseskontrakt f.eks. bestemmelse om ventepenge
. Andre bestemmelser i en borgmesters ansættelseskontrakt, må bøje sig efter kontraktsrettens  almindelige kontraktsfrihed
, på formuerettens område, hvor  kontrakten er gensidigt bebyrdende og hvor ydelse står mod ydelse
, i så vidt omfang kontraktens enkelte bestemmelse ikke er forbudt ved lov eller er umoralsk.
6.3. Delkonklusion

Det kan siges at være fælles med de to borgmestre, at de tiltræder embedet på det konstituerede møde, idet den islandske borgmester som regel tiltræder embedet på mødet. Det kan også siges at være fælles med borgmestrene at deres embeds periode, er lige med kommunalbestyrelsens d.v.s. 4 år og de begge må være underkastet en arbejdesretlige omgivelse. 

Det som ikke er helt fælles med de to borgmestere, er at den danske borgmester altid vælges blandt kommunalbestyrelsesmedlemmerne, imens det er begge veje hvad angår den islandske borgmester, idet han kan både vere en udanfra kommet person og en folkevalgt kommunal-bestyrelsesmedlem. Dette indebærer at borgmestrene skal opfylde valglovens betingelser for valgbarhed, med den undtagelse dog, at den islandske borgmester ikke er hvis han ikke er folkevalgt kommunalbestyrelsedmedlem. Hvis den islandske borgmester derimod er en udenfra kommet person, så kan den situation forekomme at han ikke længere opfylder betingelsen om myndighed og derfor må forlade borgmesterstillingen.

7. Borgmesterens udtrædelse af embedet

I de følgende to afsnit 7.1 og 7.2  vil den danske og islandske borgmesteres udtrædelse af embedet blive i hovedtræk gennemgået. Det bemærkes at opremsningen ikke nødvendigvis er udtømmende og det er kun borgmesteren som omtales i den sammenhægt ikke hans stedfortræder.

7.1. Den danske borgmester

Den danske borgmester kan ikke afsættes i valgperioden og derfor normalt kun udtræder af embedet, i slutningen af kommunalbestyrelsens funktionsperiode jfr. Stl. § 6, stk. 6. Med andre ord så er borgmesterens valgperiode lige med kommunalbestyrelsens funktionsperioden og er bestemmelsen om borgmesterens valgperiode ufravigelig.

Det er dog muligt at afsætte borgmesteren, hvis han ved grovt eller gentagen vægrer sig ved udførelsen af sine opgaver jfr. Stl. § 66 stk.2-4. Vægring skal således forstås, som en aktiv eller passiv modstand mod medvirke ved udførelsen af kommunalbystyrelsens beslutninger
. Beslutter kommunalbestyrelsen at skride ind over for borgmesteren og afsætte den, skal bestyrelsen straks forelægge ministeriet sin beslutning til stadfæstelse. 

Borgmesterens udtrædelse kan også ske, ved at den pågældende person udtræder af kommunalbestyrelsen efter anmodning herom p.g.a. helbredstilstand, varetagelse af andet offentligt hverv m.v. jfr. kvl. § 103. En  udtrædelse kan også ske, fordi politiske forhold ændrer sig og borgmesteren har eventuelt gjort sig uønsket, der resulter i at kommunalbestyrelsen vedtager en henstilling til ham om at søge fritagelse fra hvervet
, eller han oppebærer en fritagelse fra hvervet jfr. Stl. § 7, stk.2 d.v.s. ved en fra hans side mere frivillig anmodning til kommunalbestyrelsen om fritagelse. Borgmesteren kan også kræve fritagelse, hvis han er blevet valgt til regionsrådsformand.

Det kan tænkes at et eller flere af betingelserne for en borgmesters valgbarhed bortfalder, men i et sådan tilfælde bortfalder også borgmesterens (kommunalbestyrelsesmedlemets) evne, til at varetage borgmesterstillingen. 
Borgmesteren kan blive umyndiggjort, der normalt fører til at den vedkommende bliver frataget retten til at råde over sin formue. Jfr. Kvl. § 1, stk. 2 har den som bliver umyndiggjort ikke valgret. Den som mister sin valgret mister derved sin valgbarhed, og er ikke længere er i stand til at opfylde de betingelser valgloven stiller for deltagelse i kommunalbestyrelsen. Når en kommunalbestyrelsesmedlem mister sin valgbarhed må den vedkommende træde ud af bestyrelsen. For en der varetager borgmesterstillingen, må dette indebære at han må gå af som borgmester, idet han ikke længere er medlem af bestyrelsen, men som før sagt kan kun den der er medlem af kommunalbestyrelsen vælges til borgmesterstillingen. 

Hvis borgmesteren flytter sin bopæl ud af kommunen har han ikke længere fast bopæl i kommunen og dermed ikke opfylder betingelserne i Kvl. § 1, stk. 3 og som følge heraf mister dermed sin valgbarhed. Konsekvensen er den samme som belyst her ovenfor, vedrørende umyndiggørelse, at borgmesteren må træde ud af kommunalbestyrelsen og dermed også må forlade borgmesterstillingen.

Den der ifølge Kvl. § 4 ved endelig dom eller vedtagelse af bøde er straffet for en handling, der i almindeligt omdømme gør den pågældend uværdig, til at være medlem af kommunale og regionale råd, er ikke valgbar. Hvis borgmesteren idømmes straf jfr. ovennævnte § så har han mistet sin valgbarhed. Konsekvensen heraf er den samme og belyst her ovenfor, vedrørende umyndiggørelse og flytning af bopæl, at borgmesteren må træde ud af kommunalbestyrelsen og dermed også må forlade borgmesterstillingen  idet han ikke længere er kommunalbestyrelsesmedlem.     

Udtrædelse af embedet sker så selvfølgelige hvis den pågældende person afgår ved døden.

I det tilfælde hvor borgmesteren søger fritagelse fra sit hverv som borgmester jfr. Stl. § 7, stk. 2, eller afsættes jfr. Stl. § 66, indebærer det selvfølgelige, at han må forlade borgmesterstillingen. Det at en borgmester forlader sin stilling som borgmester vil derimod ikke umiddelbart føre til at den pågældende også forlader sit hverv som bestyrelsesmedlem. Denne situation kan tænkes hvis f.esk. en borgmester imødekommer, en til ham henstilling fra bestyrelsen om at søge fritagelse fra borgmesterstillingen hvorefter den pågældende person forlader borgmesterstillingen, men bliver siddende i kommunalbestyrelsen som ganske almindelig bestyrelsesmedlem. 

7.2. Den islandske borgmester

Den islandske borgmesters udtrædelse af embedet, kan finde sted ved at en af  ansættelseskontraktens parter opsiger den, med den opsigelsesvarsel der bør være skrevet i kontrakten eller parterne bliver enige om ophævelse af kontrakten. Kontrakten kan tænkes ensidig ophævet, af en af parterne hvis kontraktens periode er lige med kommunalbestyrelsens valgperiode og på en eller anden grund ønskes ophævet af parterne før kontraktsperiodens udløb, enten ved at borgmesteren ikke ønsker at forsætte i borgmesterstillingen, eller kommunalbestyrelsen ikke ønsker at borgmesteren længere varetager borgmesterstillingen. En såden ensidig ophævelse af kontrakten kan føre til at den part, der opæver uden at der består ugyldighedsgrunde eller misligholdelse  af enhver art, kan påføre sig erstatningspligt
.

Idet den islandske borgmester kan både være en udenfra kommet person og en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, kan hans forhold til spørgsmål vedrørende myndighed og valgbarhed være forskellige. 

Er borgmesteren en udefra kommet person, har Lov om kommunevalg ikke noget med hans habilitet at gøre, idet han i så henseende ikke er underlagt betingelserne i loven, vedrørende valgbarhed f.esk. bopælskravet og at være myndig. Borgmesteren er derimod underlagt bestemmelsen i Svstjl. § 55, stk. 6 om, at en borgmester, som kommunens prokurant, skal være myndig. Umyndighed ifølge denne paragraff i loven ville føre til, at borgmesteren ikke ville leve op til paragraffens betingelse og dermed ville han være nød til at træde ud af borgmesterstillingen, alligevel i det mindste imens umyndigheden ville bestå.

Er borgmesteren en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, kommer Lov om kommunevalg derimod til betraktning overfor hans hverv som bestyrelsesmedlem. Den islandske borgmester i egenskab af almindelig kommunalbestyrelsesmedlem kan således komme i samme situation og hans danske kollega, idet han kan miste sin valgbarhed, hvis han bliver umyndiggjort jfr. Kl. § 3 eller hvis han flytter sin bopæl jfr. Kl. § 2. Lov om kommunevalg indholder derimod ingen bestemmelse om mistelse af valgbarhed, som følge af en idømmelse af straf. Den situation at en folkevalgt borgmester mister sin valgbarhed medfører ikke uden videre at han skal træde ud af borgmesterstillingen idet hans ansættelseskontrakt er en selvstændig kontrakt der ikke påvirkes af en misted valgbarhed. Borgmesteren må derimod træde ud af kommunalbestyrelsen hvis han mister sin valgbarhed og hans politiske stedfortræder træde ind i bestyrelsen. Flytter borgmesteren sit bopæl sker der ingen ting, men bliver han umyndiggjort, har det til følge at han må udtræde af borgmesterstillingen p.g.a. den i § 55, stk. 6 nævnte betingelse om at borgmesteren må være myndig.

Udtrædelse af embedet sker så selvfølgelige, hvis den pågældende person afgår ved døden.

 I det tilfælde hvor borgmesteren også er kommunalbestyrelsesmedlem, udover at være ansat borgmester, kan det tænkes at han søger fritagelse fra sit hverv som bestyrelsesmedlem jfr. § 34, stk. 1. Borgmesterens fritagelse fra hvervet, som bestyrelsesmedlem vil umiddelbart ikke føre til, og være lige med, opsigelse af hans ansættelseskontrakt som borgmester, idet kommunalbestyrelsesmedlemsskabet og borgmesterstillingen er to forskellige og selvstændig hverv. Ansættelseskontrakten er således en selvstændig, individuel privatretlig kontrakt, der vedbliver ligegyldig, om borgmesteren forlader sit politiske hverv i kommunen. Det samme gør sig gældende, hvis en borgmester opsiger sin ansættelseskontrakt (søger fritagelse fra sin ansættelseskontrakt), at det ikke umiddelbart vil føre til fritalgelse fra hvervet som kommunalbestyrelsesmedlem, idet fritagelse skal foregå efter styrelsesloven regler herom som er uafhængige af de arbejderetlige regler der gælder ansættelseskontrakten.

7.3. Delkonklusion

Det der kan siges at være helt fælles med de to borgmestre er at deres borgmesterskab ophører hvis de afgår ved døden. 

Det der kan siges af være, til dels fælles med de to borgmestre, er at de må træde ud af borgmesterstillingen hvis de bliver umyndiggjort, det gælder dog kun den islandske borgmester hvis han ikke er en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, men udenfra kommet person, idet i så henseende berøres han ikke af Kl. § 3 om umyndighed men må derimod   opfylde den betingelse som kommunens prokurant, at være myndig.

Det, der kan siges, ikke at være fælles med de to borgmestre, er når de flytter bopæl, straffes og kan kræve fritagelse ved regionsformandsskab. I disse tre situationer, er det kun den danske borgmester, der skal træde ud af borgmesterstillingen idet disse betingelser ikke er optaget i de islandske styrelseslov. På grund af en almindelig ansættelseskontrakt og det fakta at den islandske borgmesterstilling er et selvstændig hverv påvirkes kontrakten ikke af bopælsflytning eller af straf og regionsformandskab findes ikke i Island. Man kan komme i tanke om, om en bestemmelse i en ansættelskontrakt, ville være gyldig, hvis den  f.eks. drejer om ophævelse af ansættelsenkontrakten i tilfælde af borgmesterens flytning af et bopæl til et andet sted, fordi i Islands Grundlov § 65 og i § 14 i Den Europæiske Menneskerettigsheds traktat jfr. lov nr. 62/1994 er diskrimination af enhver art forbudt. En såden bestemmelse i en ansættelseskontrakt, ville formentlig være en meget besværede bestemmelse. Der findes så ingen bestemmelse i de islandske styrelseslov, der stemmer overens med bestemmelsen i de danske styrelseslov angående borgmesterens uafsættelighed. Det fører til at det er alene bestemmelserne i den islandske borgmester ansættelseskontrakt, der bestemmer opsigelses og ophævelses grundene.

8. Borgmesterens forskellige situationer, filosofisk overvejelser
I dette kapitel vil der blive fokuseret på borgmesterens forskellige situationer ud fra en filosofisk synsvinkel. F.eks. hvem er han når han er til kommunalbestyrelsens møde, hvad med hans politiske meninger, har han lige  ytringsfrihed som borgmester, privat person eller kommunalbestyrelsesmedlem,  hvad med hans forhold i henhold til de øvrige medarbejdere i forvaltningen. Kapitlet er afhandlingens sidste kapitel og fremstår mere som forfatterens filosofiske overvejelser end juridisk analyse. Derfor undlades det i dette  kapitel at føre frem en grundig juridisk argumentation angående de stillede spørgsmål og problemstillinger.
8.1.1. Borgmesteren på kommunalbestyrelsens møde
Hvem møder op
Den danske borgmester møder op som en politisk folkevalgt  bestyrelsesmedlem der ifølge Stl. også er den øverste daglige leder af administrationen. Politikkeren som bestyrelsens politiske formand og den øverste daglige leder af administrationen forenes altså i borgmesterstillingen, og det er derfor den politiske borgmester der møder op. Er den politiske borgmester troværdig når det kommer til et rent administrative spørgsmål, kan det tænkes at mindretallets repræsentanter i byrådet eventuelt mener han har for stor (politisk)  indflydelse på det administrative arbejde i kommunen ?
Den islandske borgmester møder op enten som en folkevalgt eller som en udenfra kommet person (embedsmand). Ligegyldig om borgmesteren er en folkevalgt eller en embedsmand så møder han op som den øverste daglige leder af administrationen. Der er ikke lighedstegn mellem borgmesterstillingen og præsidentposten, idet hververne er adskilt men det er dog tænkelig at den samme person varetager begge embede men bedst vidende så forekommer det meget sjælden. Det er derfor ikke sikkert at en politikker møder op men det er sikkert at den administrative borgmester møder op. Men er det sikkert at mindretallets repræsentanter har det på fornemmelsen at han møder op som en administrativ borgmester ?
På mødet

Den danske borgmester bl.a. leder mødet, påser overholdelse af dagsordenen og til sidst påser om protokellering sker. Han har taleret, ret til at stille forslag og stemmeret. Forinden mødet har borgmesteren i udspring af sit embede som den øverste daglige leder af administrationen bl.a. foretaget indkaldelse af mødet, udstedelse af en dagsorden samt fremskaffelse af det fornødne materiale til bedømmelse af de sager der forelægges.

Den islandske borgmester ligegyldigt om han er en politikker eller ej tilkommer ham talaret og ret til at stille forslag og i sin egenskab som den øverste daglige leder af administrationen foretager han i praksis bl.a. indkaldelse af mødet, udstedelse af en dagsorden samt fremskaffelse af det fornødne materiale, til bedømmelse af de sager der forelægges, men selve mødeledelsen varetages af præsidenten. Hvis han også er bestyrelsesmedlem tilkommar ham også stemmeret. Kan det tænkes at mindretallets repræsentanter ikke har det på fornemmelsen at borgmestrene i første instans er administrationens øverste daglige ledelse, men først og fremmest deres politiske modstander ?
Forskelligt
Den danske borgmesters stedfortræder
 er viceborgmesteren en anden folkevalgt bestyrelsesmedlem med borgmesterens rettigheder og pligter på mødet. Styrelsesloven er klar på dette punkt.
Den islandske borgmesters stedfortræder angående borgmesterstillingen er en adimistrativ chef (kommunaldirektør)
 med borgmesterens rettigheder og pligter på mødet. Styrelsesloven er klar på dette punkt.

Men der kan opstå flere forskellige situationer vedrørende den islandske borgmester angående kommunalbestyrelsens møde og dermed spørgsmålet om stedfortræder og mødepligt m.v. 
.
a) borgmesteren møder op som ansat borgmester.
Ad a) i det her tilfælde tilkommer borgmesteren taleret, ret til at stille forslag og stemmeret. Hans stedfortræder er en administrativ chef. 

Problemstilling. 

Borgmesteren er pligtig til at møde op, både i sin egenskab som folkevalgt og som ansat borgmester. En flygtig undersøgelse
 viser at de fleste møder op i sin egneskab som borgmester. Er de så måske ikke at leve op til sin mødepligt som folkevalgt. Den islandske styrelseslov er tavs på dette punkt og som før sagt er den eneste tilkendegivelse om borgmesteren kan være en folkevalgt kommunebestyrelsesmedlem er den § der siger at borgmesteren ikke har stemmeret medmindre han er en folkavalgt bestyrelsesmedlem. Hvis borgmesteren møder op som folkevalgt er han så dermed måske ikke at leve op til sin mødepligt som ansat borgmester. Kan borgmesteren varetage begge hverv på samme tidspunkt d.v.s. have en dobbelt rolle på mødet og flytte sig mellem rolle efter behag. Kan borgmesteren udelukkende vælge at møde op som borgmester med det til følge at hans stedfortræder (blandt de folkevalgte til bestyrelsen) træder ind og dermed overtager stemmeretten. Kan borgmesteren foretage sådan valg fra et møde til et andet, eller må han så være nød til at søge fritagelse fra sit hverv som folkevalgt bestyrelsesmedlem og træde ud af bestyrelsen. Det ville alligevel øge vedkommende parti indflydelse på mødet at der pludselige er til stede en mandat flere fra det vedkommende politiske parti.
b) bestyrelsesmedlemmet møder op i sin egenskab som en folkevalgt bestyrelsesmedlem (ikke i sin egenskab som ansat borgmester)
Ad b) i det her tilfælde møder borgmesteren i sin egenskab ikke op til mødet, men den folkevalgte bystyrelsesmedlem gør. Både borgmesteren og den folkevlalgte bestyrelsesmedlem har mødepligt. Borgmesteren møder ikke op, så hans stedfortræder må træde ind. Stedfortræderen har i sin egenskab som (viceborgmester) stedfortræder taleret og ret til at stille forslag. Stedfortræderen træder dog nok ikke ind medmindre borgmesterens fravær ville stærkke sig over et længere tidsrum.

Problemstilling.

Alle spørgsmål og diskussion angående selve administrationen må rettes imod stedfortræderen men ikke imod borgmesteren som dog alligevel er til stede på mødet. Forholder det sig altid sådan eller blander borgmesteren sig i diskussionen i sin egenskab som borgmester. Det forekommer at en styrelsesvedtægt foreskriver at der kan på bestyrelsens møde stilles borgmesteren uforberedt spørgsmål. Kan det så være behagelig situation for borgmesteren ikke at sidde mødet som borgmester hvis diskussionen er ubehagelig for ham og han derfor kan undlade at svare på ubehagelig spørgsmål. Eller er det netop i sådanne situation han må yderste live op til sin  pligt og være til stede på mødet.

c) borgmesteren møder op som ansat borgmester (er ikke folkevalgt)

Ad c) i det her tilfælde tilkommer borgmesteren taleret og ret til at stille forslag. Hans stedfortræder er en administrativ chef. Ingen indlysende problemstilling i det her tilfælde.
8.1.2. Borgmesteren og hans politiske meninger / visioner
I dette kapitel antages den islandske borgmester at være folkevalgt ligesom den danske er.

Et spørgsmål kan opstå om borgmestrene i kraft af sin stilling kan offentliggøre sine politiske meninger eller visioner angående bestemte forhold i kommunen forud en politisk drøftelse af det pågældende finder sted i kommunalbestyrelsen og forud bestyrelsen fastsætter retningslinje for det pågældende som kan f.eks. dreje sig om kommuneforvaltningen eller kommunens fremtidige planlægning af beboelsesområde m.v. Idet kommunalbestyrelsen er et kollegialt organ der på sine møder vedtager forskellige forslag vedrørende de af kommunens forskellige anliggender, kan borgmestrene alligevel ikke med bindende virknig føre frem og offentliggøre sine meninger eller visioner. Borgmestrene som enkelt personer kan selvfølgelige ytre sig om forskellige ting og sager men så må de passe på at adskille hvornår de udtaler sig privat og hvornår de udtaler sig på vegne af kommunen. Borgmestrene må opføre sig forsigtig når de ytrer sig om politiske mål, idet enhver ytring fra deres side kan udlægges med større vægt end en almindelig bestyrelsesmedlems ytring.
En ansat udenfra kommet islandsk borgmester bør holde sig væk fra den politiske debat idet han ikke er og ikke vil blive i den position at kunne påvirke udfaldet af en politisk debat i kommunalbestyrelsen med sin stemme. Men han kan efter omstændighederne ytre sig om kommunens politiske formål og visioner som en privat person. 

Behandling af borgmestrenes ytringsfrihed som borgmestre og som privat personer vil ikke være yderligere omtalet her men efterlades til andres forskning.
8.1.3. Borgmesteren og forvaltningen 
I dette kapitel antages den islandske borgmester at være folkevalgt ligesom den danske er.

Et spørgsmål kan opstå om hvordan borgmestrene bør opføre sig imod sine medarbejdere i forvaltningen og udvalgene.
 Idet borgmestrene ikke kan give sit forvaltningspersonale eller udvalgene instruktion om hvorledes og hvordan de skal forvaltningsmæssigt udføre deres arbejde. Det må antages at borgmestrene må holde sig til de skrevne regler og en god forvaltningsskik og det ville være ufaglig og i hvert faldt usaglig imod kommunens forvaltningspersonale og udvalgene hvis de ville forsøge at påvirke dem for at opnå et bestemt resulta.
Hvordan bør borgmestrene opføre sig imod borgerne eller juridiske personer eller når de behandler indsendte sager fra disse eller tager imod dem på rådhuset.
Det samme må gælde en sag fra en borger eller juridisk person der er til behandling indenfor kommunens forvaltning, at borgmestrene ikke kan udtale sig eller give vedkommende et fingerpeg om sagens udfald forud for behandling i forvaltningen, et udvalg eller i kommunalbestyrelsen. I tilfælde hvor en borger eller en juridisk person henvender sig til borgmestrene må de første og fremmest beholde sig til skrevne regler og god forvaltningsskik, ved bl.a. at oplyse og føre frem vejledning til den pågældende. De må handle upartisk og faglig og huske at de tager imod sine stillingsfuldmagt fra et kollegialt organ og kan ikke bruge den fuldmagt udenom skrevne forvaltningsregler og god forvaltningsskik. De må endvidere huske at når de handler på vegna af kommunen, handler de ikke kun på vegne af et politisk flertal i kommunalbestyrelsen men på vegne af bestyrelsen i sin helhed som et kollegialt organ, ligegyldig um den politiske sammensætning iøvrigt ser ud. Borgmestrene kan selvfølgelig udvise sympati overfor borgerne og de juridiske personers repræsentanter, hvis regler ser ud til at være ugunstig for den pågældende. De kan ikke love forbedring af f.eks. bestemte regler, men de kan evtuelle love at forelægge dem til drøftelse i kommunalbestyrelsen med henblik på en forbedring af dem. Det ville være saglig og fagligt fra borgmestrenes side.

9. Konklusion
I denne afhandling på forvaltningsrettens område der handler om kommunalret har kommunalbestyrelseslovene i Danmark og Island blevet gennemgået for at foretage en komparativ analyse mellem borgmesters rolle i Danmark og Island.
Efter at have i afhandlingen gennemgået de danske og de islandske kommunalbestyrelseslove, vil der her i konklusionen blive foretaget en redegørelse af de to styrelseslove. Redegørelsen vil indebære omtale om retssystemerne, d.v.s. styrelseslovenes placeres indenfor retssystemet. Der vil være gjort rede for de vigtigeste regler omkring borgmestrenes kompetencer og der vil også i hovedtræk blive set på de ligheder og forskelle der findes i de to styrelseslove.

De nordiske lande, Danmark, Island, Norge, Sverige og Finland har igennem en lang tid haft et samarbejde på det juridiske område, og sammen danner disse lande den nordiske retsfamilie. Indenfor den nordiske retsfamilie findes der en del fælles prægede love, der er med til at bygge op en fælles retsopfallelse i de nordiske lande både blandt jurister og den almindelige borger. Den nordiske retsfamilie og de fælles prægede love, fører også til at domstolspraksis og den juridiske litteratur kan i høj grad anvendes mellem landene. Den nordiske retsfamilie bygger på opdeling af retssystemet i to enheder, d.v.s. offentlig ret hvor forholdet mellem det offentlige og borgerne er reguleret, og privat ret hvor forholdet mellem de private er reguleret. Kommunalretten som i hverdagen spiller en vigtig rolle for en meget stor del af befolkningen i de nordiske lande, er placeret indenfor den offentlige ret og et af elementerne i den kommunale ret er at regulere, bl.a. borgmestrenes rolle og kompetencer. Afhandlingens analyse viser at de to styrelseslove kan sammenlignes med landenes forfatningslove, d.v.s. landenes Grundlove, idet styrelseslovene kan siges at være kommunernes en slags forfatningslov, der indholder de nødvendige regler for kommunernes virkefelt i Danmark og Island. Afhandlingens analyse antyder at den danske litteratur på kommunalrettens område kan bruges til gavn for den islandske kommunalret idet analysen viser en stor lighed med bestyrelseslovene selv om paragrafferne og lovens inddeling er forskellige.
Afhandlingens analyse viser at styrelsesloven ligner hinanden på mange punkter, alt fra at være næsten ens og til at være fælles præget. De punkter der kan siges at være fælles eller lignende med de to borgmestre vedrører bl.a. det konstituerede møde, sagernes ekspedition, retten til deltagelse i udvalgsmøder og retten til at sammenkalde to eller flere udvalg. De punkter der kan siges at være fælles præget vedrører bl.a. udsendelse af dagsorden og materiale, begrænsning af sagsindsigt, den øverste daglige ledelse, standningsret og indgrebsret. Her vil der blive set nærmere på tre ting for at give et indblik i den foretagne analyse, analyse der viser både lighed og forskelle mellem de to styrelseslove, nemlig det konstituerede møde, borgmesterens standningsret overfor beslutningar og borgmesterens indgrebsret overfor sager. Til sidst vil der fremhæves nogle punkter angående borgmestrenes forskellige stilling.

Det konstituerede møde.

I følge begge landes styrelseslov finder det konstituerede møde sted i begyndelsen af kommunalbestyrelsernes funktionsperiode og foretages indkaldelsen af det kommunalbestyrelsesmedlem der længst har været medlem af bestyrelsen, eller, hvis flere har været medlem lige længe, af det ælste af disse. På det konstituerede møde foretages valg eller ansættelse af en borgmester, med den undtagelse dog, at hvis den islandske borgmesters ansættelsesperiode ikke har været lige med den afgående bestyrelse, foreteges der ikke ansættelse af en islandsk borgmester på mødet.  Den danske borgmesters valgperiode er lige med bestyrelsens 4 års funktionsperiode og det er også hovedreglen ved ansættelse af en islandsk borgmester at hans ansættelsesperiode er lige med bestyrelsens funktionsperiode.  Den danske borgmester vælges altid blandt de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer imens den islandske borgmester kan enten være et folkevalgt bestyrelsesmedlem eller en udefra kommet person. Den danske borgmester sidder altid det konstituerede møde, idet han er en blandt de folkevalgte, det kan selvfølgelig teknisk lade sig gøre at hans stedfortræder sidder mødet, men som hovedregel sidder den danske borgmester det konstituerede møde. Den islandske borgmester der som hovedregel har en ansættelsesperiode som er lige med bestyrelsens funktionsperiode sidder ikke det konstituerede møde, idet han først bliver ansat på et senere af kommunalbestyrelsesmøde. Som det fremkommer her ovenfor er der angående det konstituerede møde lighed på mange punkter imens andre punkter forholder sig forskelligt. 

Standningsret overfor beslutninger.

Det udledes af den danske borgmesters pligt at påse sagernes ekspedition, at det tilkommer ham en ret til at standse beslutninger, som han skønner at lider af åbenbar mangel, eller at udførelsen af beslutningen vil kunne påføre kommunalbestyrelsen et erstatningsansvar, borgmesteren kan efter omstændighederne også være pligtig til at standse beslutninger i sådanne tilfælde. Borgmesterens standningsret gælder således alle beslutninger, der træffes i den kommunale organisation. Den islandske borgmester kan siges at have tilsvarende beføjelser som hans danske kollega, og har beføjelserne udspring i den samme pligt, d.v.s. pligten til at påse sagernes ekspedition og at iværksætte kommunalbestyrelsens beslutninger. Analysen antyder at ved iværksættelse af kommunalbestyrelsens beslutninger, påhvilder det den islandske borgmester ligesom hans danske kollega at standse beslutningar han skønner at lider af åbenbar mangel eller ville kunne påføre kommunen et erstatningsansvar. Som fremkommer her for oven, viser afhandlingens analyse at borgmestrene er stillet meget lige når det kommer til standningsretten.

Indgrebsret overfor sager. 

Den danske borgmester har er særlig lovhjemmel, der gør det muligt for ham at gribe ind over for sager der er til behandling, under ethvert udvalg eller i forvaltningen. Gør borgmesteren brug af denne beføjelse pålægger det udvalgene uden unødigt ophold, at indbringe sagerne for kommunalbestyrelsen til drøftelse og sagen skal ikke om igen i det pågældende udvalg eller hos administrationen. Borgmesteren kan endvidere være pligtig til at gribe ind over for sag der muligvis vil være ulovlig eller kunne påføre kommunen et erstatningsansvar. Borgmesterens indgribsret skal foretages skriftligt, og det bemærkes at borgmesterens indgribsret gælder ikke sager der ved lov er henlagt til et udvalg at afgøre, f.eks. sager om ydelser til enkeltpersoner jfr. socialretssikkerhedsloven ikke indbringes til kommunalbestyrelsen.

Den islandske borgmester har også er særlig lovhjemmel, der gør ham muligt at gribe ind over for sager der er til behandling i byrådet. Hjemmelen gælder kun sager der er til en behandling på et bestemt møde, hvori byrådet har truffet en endelig afgørelse. Den islandske borgmester har ud fra omtalte hjemmel, ikke hjemmel til at gribe ind over for sager der behandles af og afgøres i et stående udvalg. Afhandlingens analyse antyder dog på at den islandske borgmester vil kunne gribe ind over for en sag, der behandles i et udvalg eller i forvaltningen, hvis han skønner sagen vil være ulovlig eller vil kunne påføre kommunen et erstatningsansvar. Som fremhæves her for oven, viser analysen at styrelsesloven i de to lande, indholder hjemmel til borgmestrene for at gribe ind, over for sager der behandles på den ene side i ethvert udvalg for den danske borgmester vedkommende, og på den anden side sager der behandles i byrådet for den islandske borgmester vedkommende. Analysen antyder dog, at den islandske borgmester kan gribe ind i enslags nødværn, når det gælder mulig ulovlighed eller skøn for et eventuelt erstatningsansvar.

Borgmestrenes forskellige stilling.

Afhandlingens analyse viser at den danske og den islandske borgmesters stilling på mange punkter er forskellige. Her vil nogle punkter fra afhandlingens analyse fremhæves. Den islandske borgmester, f.eks. ikke altid nødvendigvis er en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem, imens hans danske kollega altid er det, og derfor begrænses den kreds der kan stille op og vælges til en dansk borgmesterstilling til de folkevalgte, imens enhver myndig person kan ansættes som islandsk borgmester. Den danske borgmester vælges til en periode der er lige med bestyrelsens funktionsperiode og han kan ikke afsættes, imens hans islandske kollega kan have en ansættelseskontrakt der lyder på opsigelse med tre måneders varsle. Ansættelskontrakten kan også være lige med bestyrelsens funktionsperiode og i så henseende kan kontrakten ikke opsiges men den kan muligvis ophæves eventuelt med et erstatningsansvar til følge.

Afhandlingens analyse af de to landes kommunalbestyrelseslove viser som her oven for anført, at lovene er på mange måde lignende, på mange måde fælles præget og på mange måde forskellige og de danske lovbestemmelser og litteratur kan i mange hendeende bruges over for den islandske borgmester til juridisk afklaring hvor de islandske styrelseslov og litteratur er tavs på emnet.

10. Perspektivering
Afhandlingens analyse viser både ligheder og forskelle angående borgmestrenes rolle og kompetence i styrelseslovenes forstand. I denne perspektivering vil der være spekuleret over styrelseslovenes eventuelle fordele og ulemper, og forsøgt at give bud på en anden udformning af styrelseslovene i de to lande.
Det der kan siges at være en fordel ved de danske styrelseslov fremfor de islandske, er at den danske borgmesters standapunkt er mere klar, forstået på den måde at han altid er en politikker og derfor ingen tvivl om han ikke er en upartisk borgmester, forstået på den måde at han står for en vis partipolitisk mening, hørende til et bestemt parti, eller som et enkelt politisk mandat indenfor kommunalbestyrelsen. Ulempen kan derimod bestå i at borgmesteren er både politikker og embedsmand, og skillelinjen mellem det politiske og det administrative kan derfor være uklart både for borgmesteren selv, hans politiske modstandere og for forvaltningspersonalet. Borgmesteren kan eventuelt selv befinde sig i den situation at han på samme tidspunkt, på den ene side forsøger at føre en upartisk og faglig udførelse af sin borgmesterstilling og på den anden side må være tilbageholdende i sine politiske meninger. Borgmesteren kan komme ud for en stærk kritik fra sine politiske modstandere i kommunalbestyrelsen, som kritiserer ham både for hans politiske standpunkt og for hans daglige udførelse af borgmesterstillingen. Borgmesteren kan også være ude for en kritik fra forvaltningspersonalet, der eventuelt synes han er for politisk til daglig og ikke giver det faglige plads nok i sit daglige arbejde.
Kan det siges at være en fordel ved de islandske styrelseslov at den islandske borgmester altid er en ansat borgmester. Eller er det en ulempe at selvom hann er ansat, så kan der både ansættes en ude fra komme person og en af de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer. Hvis der ansættes en ude fra kommet islandsk borgmester, er det så sikkert at han ikke kommer ud for det samme som hans danske kollega, nemlig det at han fra kommunalbestyrelsens mindretal betragtes som flertallets borgmester. Og kan det også forekomme at kommunalbestyrelsens flertal anser borgmesteren for sin borgmester. Kan det siger at være fordel at den islandske borgmester tager sig til daglig af det administrative, imens præsidenten tager sig af det politiske d.v.s. mødeledelsen m.v. Eller er det en stor ulempe at to forskellige personer tager sig af kommunens daglige administrative og politiske ledelse, især hvis borgmesteren også er en af de folkevalgte kommunalbestyrelsesmedlemmer.
Er det noget nyt på horisonten. Nutidens nordiske forvaltning kan siges at gøre større krav på faglighed og transparent forvaltning. Borgerne bliver mere og mere bevidst om deres rettigheder og kravet om lighed og faglighed fra borgernes side øges. Reglerne skal være transparent, klare og borgerne skal  forud være kendt med dem. Det politiske organ i både stat og kommuner skal tage sig af det overordnede d.v.s. at forvalte lov og regler og vælge sine repræsentanter, udvalgsfolk og forvaltningspersonale, til at forvalte disse lov og regler. Love og regler udstedes, og forvaltes, overfor borgerne.

Tredeling af magten
. Kan det tænkes at være en fordel at anvende en slags tredeling af magten når det gælder kommunalbestyrelserne i Danmark og Island hvor den lovgivende magt
 tilhører kommunalbestyrelsen, den udøvende magt
  lægges til en ikke folkevalgt borgmester og forskellige udvalg og den dømmende magt tilkommer et ministerium (eller, statsamt, ankenævn o.s.v.) og i sidste ende domstolerne.
Kommunalbestyrelserne ville således som den styrende myndighed udstede sine interne regler og forskellig vedtagelser ved hjælp af styrelsesloven og andre retskilder. Den udøvende magt med borgmestrene i spidsen og kommunenernes  forvaltningspersonale ville tage sig af administrationen, som den udførende magt og udvalgene ville tage sig af udvalgaarbejdet og den umiddelbare forvaltning.
Borgmestrene ville være ansatte, upartiske og faglige personer med f.eks. 5 års ansættelsesperiode ad gangen og stillingerne ville blive annonceret efter de almindelige regler, for offentlige ansatte. Deres ansættelsesperiode ville derfor ikke falde sammen med kommunalbestyrelsens funktionsperiode, og det ville således altid være en anden bestyrelse, som enten ville genansætte dem eller ansætte nye borgmestre. 
Der ville ikke være nogen konflikt mellem det politiske og det administrative for den danske borgmesters vedkommende og ingen konflikt mellem præsidenten og den islandske borgmester, vedkommende om hvem gør hvad. Der ville ikke opstå spørgsmål om eventuel mistelse af valgbarhed f.eks. på grund af skiftelse af bopæl, kun almindelige krav om borgmestrenes myndighed ville kræves. 
Kommunalbestyrelsernes formand (borgmesteren og præsidenten) ville udelukkende tage sig af det politiske arbejde og der sættes klare skillelinjer angående den daglige arbejdsfordeling, mellem bestyrelsernes formand og borgmestrene. Administrationens og udvalgenes afgørelser kunne af borgerne  ankes til kommunalbestyrelserne til afgørelse i første instans og bestyrelserne ville føre kontrol med administrationen og udvalgene.
Kan det måske være at en såden magtadskillelseslæren ville være en ulempe og ligegyldig fordi grænsen mellem den lovgivende magt og den udøvende magt ligger for tæt sammen, og det kunne ikke lade sig gøre at en adskillelse som nævnt her oven for ville kunne realiseres i virkeligheden.
Er det måske bare en tilfredsstillende metode styrelseslovene stiller op med i dag og det bedste ville være at de nuværende styrelseslov bruges uændret i lang tid fremover. Spørgsmålet vidergives til alle der interesserer sig for kommunalret.
Kommunernes fremtid bliver bare spændende.

11. Forkortelser

Stl.
Lovbekendtgørelse 2008-06-27 nr. 696 om kommunernes styrelse 

Svstjl.
Kommunalbestyrelseslov nr. 45/1998 af 3. juni (Sveitarstjórnarlög nr. 45/1998)

Kvl.
Lovbekentgørelse 2008-06-23 nr. 585 om  kommunale og regionale valg

Lk.
Lov om kommunevalg 5/1998

12.  English Summery
This thesis in business law is written on the Local Government Act and deals with and compares the Act, warranties, and the role of mayors in both Denmark and Iceland. 

The thesis defines where the Local Government Act is placed in the legal system along with describing the legislation that applies for local governments in these two countries. In light of the current Local Government Act, the roles of the mayors is described in broad sense, addressing the mayors ranks, first meeting of the newly elected local government, mayors and their every day administration and subscriptions on documents etc.

It is also described how mayors accede and leave office, together with other occurrences that adhere to the mayors´ office.

In the end discussion that have taken place in various chapters are summoned up and areas of the two Local Government Acts are accounted for, whereas it is apparent that the Act in these two countries are quite similar, even though distinct points can be found. 

Finally, the thesis deals with some of the authors contemplations that cover both fortunate and unfortunate issues in the Local Government Act of these two countries.  
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15.1. Bilag A
Oversigt over kapitlerne i de danske og de islandske styrelseslov.

Oversigt over de relevante §§ i kapitler IV og V hvor borgmesteren omtales.
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	Kap. I. Almindelige bestemmelser.


	
	Kap. I. Almindelige bestemmelser.

	Kap. II. Kommunalbestyrelsen.
	
	Kap. II. Kommunalbestyrelser og kommunalbestyrelsernes møder.

	Kap. III. Udvalg mv.

	
	Kap. III. Kommunalbestyrelsesmedlemmerners rettigheder og pligter.

	Kap. IV. Kommunalbestyrelsens formand.


	
	Kap. IV. Udvalg, råd og kommissioner.

	Kap. V. Kommunens økomomiske forvaltning.


	
	Kap. V. Direktion og kommunernes ansatte.

	Kap. VI. Statsforvaltningens tilsyn.


	
	VI. Kapitel. Kommunernes finanser.

	Kap. VII. Indenrigs- og sundhedsministerens tilsyn.


	
	Kap. VII. Tilsyn med kommunernes finanse.

	Kap. VIII. Særlige bestemmelser.


	
	Kap. VIII. Kommunernes samarbejde.

	
	
	Kap. IX. Kommunenernes sammenlægning.

	
	
	Kap. X. Statens og kommunernes forhold.

	
	
	Kap. XI. Andre bestemmelser.

	
	
	Særlige bestemmelser.

	
	
	


Oversættelse fra islandsk til dansk af de islandske kapitlers og §§’ers navn samt  §§’ers tekst er foretaget af forfatteren til denne  afhandling. I tilfælde hvor der opstår tvivl gælder den islandske version till loven.

	Kap. IV. Kommunalbestyrelsens formand.


	
	Kap. V. Direktion og kommunernes ansatte.

	§ 30. 


	
	§ 51. Almindelig.

	Formanden forbereder kommunalbestyrelsens møder og indkalder medlemmerne til disse. Han leder kommunalbestyrelsens forhandlinger og afstemninger og drager omsorg for, at dens beslutninger indføres i beslutningsprotokollen.  
	
	Kommunalbestyrelsen ansætter direktører og andre medarbejdere ifl. § 56 for at varetage konmmunalbestyrelsernes beslutninger og kommunens opgaver. 

	§ 31.

	
	§ 52. Borgmester ikke ansatt.

	 Formanden kan på kommunalbestyrelsens vegne afgøre sager, som ikke tåler opsættelse eller ikke giver anledning til tvivl. 
Stk. 2. Formanden orienterer senest på førstkommende ordinære møde, jf. § 8, stk. 1, kommunalbestyrelsen om afgørelser truffet i medfør af § 31, stk. 1. 
Stk. 3. Formanden har den øverste daglige ledelse af kommunens administration. Formanden fordeler sagerne til de pågældende udvalg og drager omsorg for, at sager, der kræver beslutning af kommunalbestyrelsen, forelægges denne med eventuelle erklæringer. Formanden påser sagernes ekspedition og udfærdiger om fornødent forskrifter herfor. Formanden sørger for, at ingen udgift afholdes eller indtægt oppebæres uden fornøden bevilling.  
Stk. 4. I styrelsesvedtægten kan fastsættes nærmere regler om formandens forretninger.
	
	  Bliver der ikke ansatt en særlig direktør for kommunen har formanden for kommunen den daglige ledelse, forberedelse af kommunalbestyrelsens og byrådets møder, hvis valgt, udførslse af beslutninger og andre af kommunens anliggender, så som brevudveksling,  

	§ 31a.
	
	§ 53. Formandens vederlag når en borgmester ikke er ansat.

	 Formanden har uden at være medlem ret til at deltage i møderne i udvalg uden stemmeret. 

Formanden underrettes om tidspunktet for udvalgsmøderne og modtager dagsorden samt udskrift af beslutningsprotokollen for hvert møde. 
Stk. 2. Formanden kan sammenkalde medlemmerne af to eller flere udvalg til samlet drøftelse af foreliggende sager af fælles interesse. 
Stk. 3. Formanden kan standse behandlingen af en under et udvalgs myndighedsområde hørende sag ved skriftligt at pålægge udvalget at indbringe sagen for kommunalbestyrelsen uden unødigt ophold. Dette gælder dog ikke sager, hvor afgørelsen ved lovgivningen er henlagt til udvalget.
	
	  Formandens vederlag bestemmes af kommunalbestyrelsen når der ikke er ansat en direktør eller anden ansatte i kommunens administration. Vederlaget skal jafnligt revideres i henhold til almenne vederlagsændringer i landet. 

  Hvis der opstår særlig omfattende og tidsbegrænset projekt på vegne af kommunen hvilket formanden tager sig af har han ret til et vederlag for sin indsats der bestemmes af kommunalbestyrelsen.

  Stiller formanden til rådighed lokale og eller andre faciliteter til brug som kontor og møde virksomhed har han ret til særlige betaling for denne service.

	§32.


	
	§ 54. Borgmesterens ansættelse.

	Dokumenter vedrørende kommunens køb og salg af fast ejendom, optagelse af lån og påtagelse af garantiforpligtelser skal underskrives af kommunalbestyrelsens formand eller næstformand (næstformænd) og en person, der er bemyndiget dertil af kommunalbestyrelsen, jf. dog stk. 2. 
Stk. 2. I kommuner, der styres efter reglerne i § 64 eller § 64 a, kan de dokumenter, der er nævnt i stk. 1, tillige underskrives af magistratsmedlemmer eller udvalgsformænd og en person, der er bemyndiget dertil af kommunalbestyrelsen. 
	
	  Kommunalbestyrelsen har hjemmel til at ansætte en direktør i kommunen. To eller flere kommuner har hjammel til at ansætte en fælles direktør.

  Kommunalbestyrelsen skal udføre en skriftlig ansættelseskontrakt med direktøren hvor hans ansættelsesvilkår bestemmes.

  Ansættelsenperioden for direktøren skal jafnlig være lige med kommunalbestyrelsens valgperiode. Berettig er at ansætte direktøren for ubegrænset tid men opsigelsesfrist skal være tre måneder fra begge side ved månedsskifte.

  Det skal fremgå særligt i en ansættelsenkontrakt med  en direktør om ansættelsen tager sigt på kommunalbestyrelsens valgperiode eller gælder for ubegrænsed tid.

	§ 33.


	
	§ 55. Borgmesters arbejdsopgaver.

	Når kommunalbestyrelsens næstformand fungerer i formandens forfald, overtager han samtlige opgaver, der er pålagt formanden ved denne lov og kommunens styrelsesvedtægt.
	
	  Kommunens direktør skal deltage i kommunalbestyrelsens møder og har han taleret og ret til at fremlægge forslag men stemmeret har han ikke med mindre har er valgt til kommunalbestyrelsen. Han har ret til deltagelse i udvalgsmøder med samme rettigheder.

  Direktøren forbereder kommunalbestyrelsens og byrådet’s møder og udfører kommunalbestyrelsens beslutninger.

  Direktøren udøver prokura på vegne af kommunekassen.

  Direktøren har hjemmel til at overlade prokura til en anden ansatte med en særlig hjemmel fra kommunalbestyrelsen.

Kommunens prokurister skulle råde over sin formue.  

  Direktøren undertegner dokumenter angående køb og salg af kommunens fast ejendom, lånoptagning og kautioner og andre dokumenter der påfører kommunen pligter hvor kommunalbestyrelsens hjemmel kræves.

  Direktøren har den øverste daglige ledelse af anden personale i kommunen.

  I kommunens vedtægt om administration og forvaltning skal nærmere beskrive direktørens rolle og afmærkning mellem dens og kommunalbestyrelsens og byrådet’s magtområde.

	§ 34.


	
	§ 56. Ansættelse af andre medarbejdere.

	Regler om ydelse af vederlag, efterløn og pension til kommunalbestyrelsens formand, magistratsmedlemmer, jf. § 64, og de i § 64 a nævnte udvalgsformænd fastsættes af indenrigs- og sundhedsministeren. 
Stk. 2. Regler om ydelse af vederlag til kommunalbestyrelsens næstformand fastsættes af indenrigs- og sundhedsministeren. Er der valgt flere næstformænd, kan vederlag kun ydes til første næstformand. I Københavns Kommune kan vederlag dog tillige ydes til anden næstformand. 
Stk. 3. Et medlem, der i henhold til § 15, stk. 5, eller § 66, stk. 2, udpeges til at fungere som formand eller som magistratsmedlem, oppebærer i funktionsperioden vederlag efter regler fastsat i henhold til stk. 1. Den samme vederlæggelse ydes til et medlem af et stående udvalg, der overtager ledelsen af administrationen, jf. § 64 a, stk. 4.
Stk. 4.  Kommunalbestyrelsen kan yde vederlag til et medlem, som uden for de i stk. 3 nævnte tilfælde varetager opgaver, som påhviler kommunalbestyrelsens formand eller et magistratsmedlem. Ved vederlagets fastsættelse skal der navnlig tages hensyn til arbejdsbyrdens omfang og varighed.
Stk. 5.  En næstformand, der modtager vederlag i henhold til stk. 2, kan dog kun modtage vederlag i henhold til stk. 3 eller 4, såfremt den pågældende inden for et regnskabsår har varetaget formandens opgaver i mere end 5 uger.
Stk. 6. Modtager et medlem af kommunens kasse andre vederlag, honorarer, diæter eller erstatning for tabt arbejdsfortjeneste, kan disse beløb sammen med de i stk. 2-4 omhandlede vederlag ikke inden for et regnskabsår overstige det vederlag, der tilkommer borgmesteren, jf. stk. 1.
	
	  Kommunalbestyrelsen ansætter afskediger personale til de i kommunens og dens afdelinger vigtigeste ledelsesstillinger.

  Ansættelse af anden personale er i henhold til vedtægt om administration og forvaltning. Findes der ingen special bestemmelse herom i vedtægt om administration og forvaltning giver kommunalbestyrelsen påbud om hvordan ansættelse sker.

	§ 35. (Ophævet)


	
	§ 57. Ansættelsesvilkår, rettigheder og plikter.


	
	
	  Ansættelsenvilkår, rettigheder og pligter af kommunens ansatte er ifølge overenskomster og eller bestemmelser i ansættelseskontrakter.

  Kommunens ansatte har tavshedspligt omkring det de får viden om i sit erhvers og skal holden hemmeligt ifølge lov, overordnet påbud eller ifølge sagens natur. Tavshedspligten står ved magt selvom ansættelsen ophører.


15.2. Bilag B

Local Government Act, No. 45/1998 
as amended by Acts No. 100/1998, 123/1998, 74/2003, 69/2004, 136/2004, 23/2005 and 150/2006. 

SECTION I 

General provisions. 
Art. 1 

General. 
The country is divided into local municipalities, which govern their affairs on their own responsibility. 

Municipalities are legal entities. 

Each person shall be deemed a resident of the municipality in which he/she has his/her legal domicile. 

Art. 2 

Administration of local government matters. 
Matters concerning municipalities are the responsibility of the Ministry of Social Affairs. 

No matter which is specifically concerned with the interests of a municipality may be resolved without consultation with the municipal council. 

Art. 3 

Boundaries of municipalities. 
A municipality has fixed boundaries. These may not be altered except by law. 

Notwithstanding the provisions of para. 1, the Ministry may alter the boundaries of municipalities in conjunction with merging of municipalities, or in confirmation of an agreement between municipal councils. 

Art. 4 

Names of municipalities. 
The municipal council decides upon the name of a municipality, having received the opinion of the Place Names Council. If a referendum is held among residents of the municipality on their views regarding a change of name, e.g. due to merging of municipalities, the opinion of the Place Names Council shall be elicited regarding the names to be included in the referendum. The committee shall make its recommendations within three weeks. The name of a municipality shall be consistent with Icelandic grammar and usage. The name of a municipality may not be changed except by confirmation from the Ministry. Confirmation of a change to the name of a municipality shall be published in Stjórnartíðindi [Law and Ministerial Gazette]. 

Art. 5 

Municipal logos. 
A municipal council may decide upon a logo for the municipality. 

Municipal logos shall be registered with the Patents Office, which receives applications and assesses whether the logo may be registered. 

The application shall be accompanied by the required fee. Registration of a municipal logo grants the municipality exclusive rights to use the logo. 

The Minister of Industry shall issue more detailed rules1) on registration of municipal logos, e.g. with regard to applications and procedure, conditions for registration, invalidation, promulgation and fees for applications and for certificates from the register of municipal logos. 

1) Regulation No. 112/1990. 

Art. 6 

Minimum population numbers. 
The minimum population of a municipality is 50 inhabitants. 

Should the population of a municipality have been under 50 for three consecutive years, the Ministry shall take the initiative to merge the municipality with a neighbouring municipality. A municipality of small population may also be divided between neighbouring municipalities. 

An exception may be made to this provision if special circumstances, in the view of the Ministry, impede the residents of the municipality of small population in achieving social unity with the residents of the neighbouring municipality. 

Art. 7 

General obligations of municipalities. 
Municipalities must carry out those tasks assigned to them by law. 

Municipalities shall work for the common welfare of the residents, as far as they are able at any time. 

Municipalities may undertake any task relating to the residents of the municipality, if it is not assigned to others by law. 

Municipalities shall have their own sources of revenue, and shall be autonomous in determining fees collected by their own companies and agencies in order to meet the expenses of tasks undertaken by their companies and agencies. 

Municipalities shall set objectives regarding profitability and dividends in operation of their companies and agencies, and they may allow for an appropriate return on their investment in these operations. 

SECTION II 

Municipal councils and council meetings. 
Art. 8 

Municipal councils. 
In each municipality there shall be a municipal council, elected in accord with the provisions of the Local Government Elections Act. 

Art. 9 

Role and areas of responsibility of municipal councils. 
The municipal council governs the municipality as provided in this Act and other legislation. 

The municipal council has the power of decision regarding the use of municipal revenues, and on the discharge of those tasks carried out by the municipality, in so far as these are not regulated by law. 

The municipal council shall ensure that the mandatory functions of the municipality are performed, and that the rules applying to procedures in local government by law, regulations and local ordinances, are observed. 

A municipal council may pass resolutions upon any matters it deems relevant to the interests of the municipality. 

Art. 10 

Ordinance on government and administration. 
Municipal councils shall make a special ordinance on government and administration of the municipality, and on procedures in the matters handled by the municipality. Such an ordinance shall be sent to the Ministry for confirmation.1) 

1) Advertisement No. 106/1987. 
Art. 11 

Titles of municipal councils etc. 
The highest authority within each municipality shall be called sveitarstjórn [municipal council]. A municipal council may use the title hreppsnefnd [rural district council] or bæjarstjórn [town council], these terms having traditional status. A byggðaráð [municipal executive board] as provided in art. 38 may, by the same token, be termed bæjarráð [town executive board] or hreppsráð [rural district executive board] and the sveitarstjóri [head of the municipal council] may be termed bæjarstjóri [mayor]. 

In Reykjavík the municipal council is termed borgarstjórn [city council], the municipal administrator is termed borgarstjóri [city mayor] and the municipal executive board is termed borgarráð [city executive board]. 

The titles of the municipal council, municipal executive board and municipal administrator shall be determined in the ordinance on government of the municipality. 

Art. 12 

Number of councillors on a municipal council. 
On a municipal council, the number of councillors shall be an odd number, and shall be within the limits stated here: 

a. where the population numbers under 200: 3 to 5 principal members, 

b. where the population numbers 200 to 999: 5 to 7 principal members, 

c. where the population numbers 1,000 to 9,999: 7 to 11 principal members, 

d. where the population numbers 10,000 to 49,999: 11 to 15 principal members, 

e. where the population numbers 50,000 or more: 15 to 27 principal members. 

Notwithstanding the provisions of para. 1, it is not obligatory to increase or to reduce the number of representatives on the municipal council until the population of the municipality has been higher, or lower, than the stated levels for eight consecutive years. 

The number of representatives on the municipal council shall be stated in the ordinance on government of the municipality. 

Art. 13 

First meeting of a newly-elected municipal council. 
A newly-elected municipal council shall assume its functions 15 days after election day. 

The elected member of the municipal council who has been a councillor for the longest time shall call the first meeting not later than 15 days after the council takes office after the election, and chairs the meeting until a council leader has been elected. Should two or more councillors have been on the council for an equal period, the elder/eldest of them shall undertake the tasks provided in this paragraph. 

Art. 14 

Election of council leader and deputy. 
At the first meeting of a newly-elected municipal council, the council shall elect a leader and one or more deputy leaders. The title of the leader of the council may be decided in the ordinance on government of the municipality. 

The electoral term of the leader and deputy leader is one year. Should a leader no longer have the support of a majority of members of the council, he/she shall step down, and a new leader shall be elected. 

He/she who receives the votes of a majority of the members of the council is rightfully elected leader or deputy leader. Should no candidate receive a sufficient number of votes, another election shall be held between the two candidates who received the most votes. Should three or more candidates receive equal numbers of votes, lots shall be drawn to choose the two candidates to participate in the second vote. The person who receives more votes shall be rightfully elected, even if he/she does not receive half the votes. In the case of a draw, lots shall be drawn. 

When a leader and deputy leader(s) have been elected, the Ministry shall be notified. 

If a council leader dies, is permanently unable to take part in local government, or no longer has the support of the council, before the electoral term has expired, a leader shall be elected in his/her place to serve for the remainder of the term. 

Art. 15 

Municipal council meetings. 
Municipal councils shall hold regular meetings as decided in advance by the council or as provided in the ordinance on government of the municipality. Meetings shall be held not less than quarterly, and in municipalities where a municipal executive board is elected, meetings shall be held not less than once a month. Councils may, however, decide to suspend meetings for up to two months each summer. Extraordinary meetings shall be held as required. 

The municipal council must be convened if at least one-third of the councillors so demand. 

Art. 16 

Open meetings. 
Council meetings shall be open to the public. A council may decide to debate specific issues in camera when this is deemed necessary due to the nature of the case. 

Art. 17 

Calling of council meetings. 
The municipal administrator shall call meetings of the council in the manner decided by the council. He/she shall also decide the venue and time of the meetings, unless the council has done so. 

Art. 18 

Announcement of council meetings. 
The residents of the municipality shall be informed by an advertisement of the time and venue of council meetings. 

The council shall at the beginning of its electoral term determine how its meetings shall be advertised, and how long in advance. This decision shall be announced to the residents of the municipality by reliable means, e.g. by a circular or by an advertisement in the local press. 

The aim should be that as many as possible of the residents of the municipality should have access to advertisements regarding council meetings. 

When the agenda for a council meeting has been drawn up and sent to councillors, it shall be accessible to the residents of the municipality, for instance on a municipal notice board, at the municipal offices during office hours, or by other means decided by the council. 

Art. 19 

Disqualification of councillors. 
A councillor must disqualify him/herself from debate and resolution of a case when he/she or some close relative has such strong personal interests at stake, that his/her views may be deemed to be influenced to some extent by this. 

Councillors are not disqualified when representatives are chosen to perform duties for the municipality, or when stipends for such work are decided. 

Councillors who are also employees of the municipality, and have as such taken part in preparing a matter to be submitted to the council, shall always be disqualified when the matter comes before the council. This provision does not apply, however, to the municipal administrator. 

The provision of para. 3 does not apply when the council debates and approves the municipality’s budgets and annual accounts. 

A councillor who is aware that his/her position may be invidious must draw attention to this fact. A councillor may, when a case is debated from which he/she is disqualified, give a brief explanation of his/her views. The council shall resolve, without debate, whether a situation is such that a councillor should be disqualified. The councillor in question may take part in the vote on his/her disqualification. 

A disqualified councillor shall leave the council chamber for the duration of the debate and resolution of the matter. 
Art. 20 

Quorum and vote. 
A council does not constitute a quorum unless more than half the councillors are present. 

At a council meeting, decisions shall be made by a majority vote. Abstention shall be deemed participation in the vote. 

If votes in favour of an issue and against are equal, it shall not be passed. In the case of an election, lots shall be drawn. 

In the case of a majority vote, such as when a single representative is to be elected, the procedure shall be the same as for election of a council leader. 

Art. 21 

First and second debates in council. 
Councils shall hold two debates, at an interval of at least one week, on the following issues: 

a. budgets of the municipality and its agencies and companies, 

b. annual accounts of the municipality and its agencies and companies, 

c. ordinances and regulations which by law are subject to confirmation by the Minister, 

d. longer-term municipal plans, such as land-use plans and development plans, 

e. request for assistance as provided in art. 75. 

Art. 22 

Role of the council leader. 
The council leader shall chair debates at meetings of the council. He/she shall ensure that minutes are entered in the council’s minutes book in an orderly manner, and that all decisions and resolutions are recorded correctly and accurately. 

Art 23 

Minutes. 
Minutes of council meetings shall be written in a minutes book in accord with the council’s rules of procedure. A council may engage a secretary for meetings. 

All elected councillors who are present shall sign the minutes of the council, unless the council decides otherwise in specific cases. 

A council may decide that minutes shall be recorded in computerised form. Should this be the case, the number of the meeting, its venue and date, and the fact that the minutes are recorded in computerised form shall be noted in the minutes book. The adjournment of the meeting and the page number of the minutes shall be recorded. When the meeting is adjourned the councillors shall write their names in the minutes book. 

At the end of the meeting the computerised minutes shall be printed out, and signed by those present. In addition the leader and at least one other shall sign their initials to each page of the minutes, which shall be paginated continuously. 

Signed computerised minutes shall regularly be bound into the council’s minutes book for permanent preservation. 

Art. 24 

Alternates. 
Alternates shall take seats on the council in the order in which they are elected, when councillors elected from the list they represent are deceased, move away or are otherwise permanently or temporarily unable to take their seat. 

If a list of candidates is presented by two or more parties or groups, the councillors representing the list may agree on varying orders in which alternates shall take vacant seats, according to which councillor is unable to attend. A declaration of such an agreement shall be submitted to the first or second meeting of the council after the election. 

Should no agreement be reached between parties or groups which have put forward a joint list of candidates, a councillor shall be replaced by an alternate from the same party or group, in the order elected, regardless of their place in the order of alternates. Should no alternate on such a list be from the same party or group as the councillor in question at the time of the election, the list’s alternates shall take seats according to normal procedure. 

When a councillor temporarily moves out of the municipality, it may be decided that he/she shall step down from the council until he/she returns to the municipality. He/she shall then be replaced by an alternate as provided in the above rules. 

Art. 25 

Council rules of procedure. 
Councils shall lay down rules of procedure which shall be sent to the Ministry for confirmation, together with the ordinance provided in art. 10. 

The Ministry shall draw up a prototype for council rules of procedure, which shall be published in Stjórnartíðindi [Law and Ministerial Gazette].1) These shall apply to the council until specific rules of procedure of the council have been confirmed. 

1) Advertisement No. 527/1998. 
Art. 26 

Council unable to function due to emergency. 
Should a council become temporarily unable to function due to a state of emergency in the municipality, such as natural disaster, the Ministry may, at the request of the council, appoint the council of a neighbouring municipality to govern the municipality until the council can function anew. 

SECTION III 

Rights and obligations of municipal councillors. 
Art. 27 

Attendance at meetings etc. 
Municipal councillors are duty bound to attend all council meetings, and meetings of council committees, unless prevented by lawful cause. 

Each municipal councillor has a duty to perform the tasks assigned to him/her by the council, relating to the functions of the council. 

Art. 28 

Position on individual issues etc. 
A municipal councillor is bound only by the law and his/her personal convictions with regard to his/her position on individual issues, and he/she must perform his/her duties meticulously and conscientiously. 

Should a municipal councillor not wish to accept a ruling by the council leader regarding rules of procedure, the ruling may be appealed to the council, which shall rule without prior debate. 

Art. 29 

Right to speak, propose a motion, vote, etc. 
Municipal council members shall have the right to speak at meetings of the council, as further provided in rules of procedure. They also have the right to propose motions and to vote, and they are eligible for election to committees. 

Art. 30 

Access to information. 
Members of councils shall, in connection with their work for the council, have access to records and documents of the municipality, and free access to its agencies and activities. 

Art. 31 

Entries in minutes. 
Those who are entitled to participate in council debates have a right to have recorded in the minutes their brief comments on their position on the matter under discussion. 
Art. 32 

Confidentiality. 
Councillors are subject to a duty of confidentiality regarding matters of which they become aware through their work, and which by their nature or by law should remain confidential. The duty of confidentiality remains in force after the person has ceased to serve as a councillor. 

Art. 33 

Duty to accept election. 
Council members and alternate members are duty bound to accept election to a municipal committee or board. 

A person who has served as council leader for one electoral term or longer, or has served in a specified office within the council for an equivalent period, may decline to be elected to this office for a period equal to the period he/she has served in the office. 

Art. 34 

Release from office. 
Should a councillor feel that he/she cannot perform his/her duties for the council without undue strain, the council may reduce his/her duties or release him/her from office for a specified period, or until the end of the electoral term. 

Should a council representative cease to be eligible for office, he/she shall step down from the council, but see the provisions of para. 4 art. 24. 

Should a councillor’s legal competency to manage his/her financial affairs have been suspended for some reason, the council shall release him/her from office for the duration of the suspension. 

Art. 35 

Stipend and travel expenses. 
A council must decide an appropriate stipend to councillors for their work. If the councillor must travel a long distance from his/her home to the meeting-place of the council, the council may in addition allocate to him/her payment of appropriate travel expenses. 

Should a councillor undertake travel on behalf of the municipality, in accord with the council’s decision, he/she is entitled to payment of appropriate travel and accommodation expenses. 

Art. 36 

Holidays etc. 
It is the right of councillors that the work of the council be so organised as to permit them to take appropriate holiday time each year. 

The council may, in the ordinance on government of the municipality, state provisions on the rights of councillors, for instance with regard to pension funds, parental leave, severance pay, etc. 

Art. 37 

Rights and obligations of alternate councillors. 
The provisions of this section pertaining to the rights and obligations of councillors shall also apply to alternates who take seats on councils. 

SECTION IV 

Committees and boards. 
Art. 38 

Election of a municipal executive board. 
A council may decide in the ordinance on government of the municipality that a municipal executive board shall be elected. In councils comprising three to five members, however, a separate executive board shall not be elected. 

An executive board shall be elected for a term of one year, unless otherwise decided by the ordinance on government of the municipality. 

In the case of councils comprising seven or nine members, the executive board shall comprise three of the councillors, and in the case of councils comprising eleven or more councillors, the executive board shall comprise five to seven of the councillors. An equal number of alternates shall be elected. A council may decide, however, in the ordinance on government of the municipality, that those members and alternates who have been elected from the same list of candidates as the person elected to the executive board, shall be his/her alternates in the same order as on the list of candidates. 

The chair of the executive board shall be chosen from among the elected members of the executive board. 

A council which is elected by restricted proportional representation may authorise a candidacy which is represented on the council, but which has not been elected to the executive board, to attend meetings of the executive board, with the right to speak and to propose motions. A candidacy which is represented on the council but not on the executive board shall be accorded this right during the time when the council does not meet due to summer holidays. 

The municipal administrator shall attend meetings of the executive board, with the right to speak and to propose motions. He/she shall only have the right to vote, however, if he/she is an elected member of the council and has been elected to the executive board. 

Art. 39 

Role of the executive board. 
The executive board shall, together with the municipal administrator, have executive and fiscal authority in the municipality, in so far as these are not allocated to other parties. It shall be responsible for general supervision of the municipality’s administration and its fiscal administration specifically; it shall prepare budgets and ensure that the municipality’s annual accounts are prepared in accord with the rules. 

It is permissible to allocate to the executive board most of the responsibilities of standing committees. 

The executive board has final authority on issues not crucial to the financial status of the municipal treasury or of its agencies, provided that there is no disagreement within the executive board or with the municipal administrator regarding the decision in question[but during the municipal council’s summer holiday, the executive board has the authority otherwise held by the municipal council.]1) 

Otherwise the provisions of this section shall apply to executive boards. 

1) Act No. 69/2004, Article 1. 
Art. 40 

Election to other committees and boards. 
The council shall elect representatives on committees and boards as provided in law and in the ordinance on government of the municipality, and also grants them release from office. The electoral terms of such committees shall be the same as the electoral term of the council, unless otherwise provided by law or by the council. 

Election to the executive board, committees and boards shall be by secret ballot, and by restricted proportional representation if so requested. 

Only those who are eligible to vote in the municipality are eligible for office on municipal committees and boards. 

[Employees of municipal companies and agencies are ineligible to serve on committees and boards of those companies and agencies where they are employed. A municipal council may decide to make an exception to the terms of this provision if matters concerning the employer play a very minor role in the work of the relevant committee, and if the work of the relevant individual is not of such a nature that there would be a risk of conflict of interest if he/she served on the committee.]1) 

The council may elect committees to handle specific areas of responsibility during the electoral term. A council shall elect representatives on committees and boards to which the council is party under the relevant ordinance or law. 

A council may elect ad hoc committees to handle specific designated tasks. The authority of such committees may be revoked by the council at any time, and it expires automatically at the end of the electoral term of the council in question. 

A council may elect a committee to deal with specific matters in a part of the municipality in question. It may be determined by the ordinance on government of the municipality that such a committee shall be elected by direct election of the electorate in the relevant part of the municipality. 

1) Act No. 69/2004, Article 2. 
Art. 41 

Combination of committees. 
A council may combine committees, so that one committee handles tasks in more than one field, notwithstanding provisions in law stipulating that a separate committee shall be elected to handle specific tasks. 

In municipalities where manning committees is difficult, the council may itself perform the duties of a statutory committee, unless the tasks of the committee are incompatible with the work of the council in the view of the Ministry. 

Art. 42 

[Release from committees and new appointments. 
Representatives on municipal committees and boards who are not councillors or alternate councillors may resign their seat on a committee at any time during the electoral term. Other representatives may ask the municipal council to release them temporarily or for the remainder of the electoral term, in the same manner as provided in Article 34. 

A municipal council may at any time during the electoral term decide to change representatives on committees or boards it elects or appoints, if there is no disagreement within the council, or if substantial reasons justify such a change, for instance if a committee member, without valid reason, fails to attend committee meetings, or violates confidentiality. A councillor may also request that a committee be appointed anew, for instance in the case of changes in coalition during the electoral term. A council may, however, refuse such a request if it is clearly unfounded. When a change is made, such as is described above, to the appointment of representatives to municipal committees and board, all the representatives shall be elected anew, and the election shall be subject to the provisions of para. 2 art. 40, unless there is no disagreement within the council regarding the changes.]1) 

1) Act No. 69/2004, Article 3. 
Art. 43 

Alternates. 
When a committee member is temporarily unable to perform his/her duties, an alternate member shall take his/her place on the committee. When a committee member dies, moves away or is otherwise permanently unable to perform his/her duties, the alternate shall take his/her place, cp. the previous sentence, unless the council decides to elect a new member. [Otherwise the municipal council shall appoint a new alternate to serve on the committee.]1) 

If two or more parties or candidacies have collaborated on committee elections, the party which nominated the relevant person to the committee shall also nominate the alternate to replace him/her, unless otherwise stated in a declaration, see art. 24. 

1) Act No. 69/2004, Article 4. 
Art. 44 

[Role and jurisdiction of committees. 
A council shall determine the competences of committees and boards it elects, unless this is provided by law. 
In order to conduce to efficiency, effectiveness and more rapid process, a council may decide, in the ordinance on government of the municipality, cp. art. 10 of this Act, to allocate to a municipal committee or board final authority in matters not crucial to the finances of the municipality, unless law or the nature of the case militates especially against this. 

In the same manner and on the same conditions as specified in para. 2 a council may assign final decision-making authority to other parties within the municipality’s administration. The municipal council, executive council or appropriate committee shall monitor the handling of cases under this paragraph, and shall request regular reports on decisions made on the basis of the paragraph. 

The party who has been assigned the power for final authority under para. 3, or one-third of the representatives in the case of a committee or board, cp. para. 2, may request at any time that the municipal council, executive council or relevant committee as provided in the municipality’s ordinance on government, make a decision in a case. 

When a municipality uses its authority under para. 2 or 3, it shall also be stated in the municipality’s ordinance on government how cases may be reopened which have been dealt with under these provisions.]1) 

1) Act No. 74/2003, Article 1. 
Art. 45 

Calling of first meeting. 
The municipal administrator shall call the first meeting of committees and boards after they have been elected, or shall decide who is to call the meetings, unless the council has elected a chair specifically, in which case the chair shall be responsible for calling the first meeting. 

The municipal administrator may call a joint meeting of two or more committees to discuss issues within the jurisdiction of more than one committee. 

Art. 46 

Election of chair, deputy chair and secretary, and their roles. 
At the first meeting of a newly-elected committee a chair, deputy chair and secretary shall be elected, unless otherwise determined by law or by the council. 

The chair of the committee shall call meetings or have them called, giving an appropriate period of notice. 

The chair of a committee shall chair its meetings. Meetings shall normally be held in camera. A committee may summon municipal employees to attend a meeting of the committee if deemed necessary. It may also invite other parties to a meeting of the committee for discussion of specific issues. 

Art. 47 

Rights and obligations of representatives on committees and boards. 
Committee members are duty bound to attend meetings of the committee. 

The provisions of sections II and III of this Act otherwise apply to representatives on municipal committees and boards, as applicable. 

Art. 48 

Minutes. 
Committees and boards of a municipality shall keep a minutes book, in which minutes of meetings are entered. The minutes of committees shall be kept in the same manner as those of municipal councils, cp. art. 23. 

In the case of an advisory committee, which has not been allocated final authority in its field by law or by the ordinance on government of the municipality, its resolutions shall have the status of proposals to the council, although they may be termed decisions or resolutions of the committee. 
Art. 49 

Approval of minutes. 
Minutes of committees and boards shall be submitted to the executive board and or full council, according to the procedure of final approval in the relevant field. If the minutes do not include resolutions or proposals which must be especially confirmed by the executive board or municipal council, the minutes are submitted for information purposes. If resolutions or proposals require confirmation by the executive board or the council, these must be debated specifically. A committee resolution which involves expenditure shall be submitted to the executive board, according to the procedure prescribed in the ordinance on government of the municipality. 

Minutes shall accompany the agenda of regular council meetings. 

Art. 50 

Stipend. 
A council must decide on an appropriate stipend for elected representatives on the municipality’s committees and boards, for their work, in accord with the council’s assessment and with rules laid down by the council, and also travel and accommodation expenses in accord with art. 35. 

A council may decide to pay a stipend to those who have observer status for their work on municipal committees and boards. 

SECTION V 

Municipal administration and employees. 
Art. 51 

General. 
The council shall employ a municipal administrator and other employees as provided in art. 56 to implement the decisions of the council and the tasks incumbent upon municipalities. 

Art. 52 

No municipal administrator appointed. 
Should a municipal administrator not be appointed, the council leader shall handle the daily management of the municipality, prepare meetings of the council and executive board (if elected), and shall implement the council’s decisions and other municipal matters, such as correspondence, collection of municipal taxes, and financial records. 

Art. 53 

Salary of council leader where no municipal administrator is appointed. 
The salary of the council leader, where no municipal administrator or other employees are appointed to the government of the municipality, shall be determined by the council. The salary shall be regularly reviewed in accord with general salary trends in the country. 

In the case of special, extensive temporary tasks on behalf of the municipality, handled by the council leader, he/she shall be entitled to special remuneration for this work, as determined by the council. 

Should a council leader contribute accommodation and other facilities for administrative work and meetings on behalf of the municipality, he/she shall be entitled to special remuneration for this service. 

Art. 54 

Appointment of a municipal administrator. 
A council may appoint a municipal administrator. Two or more municipalities may appoint a joint municipal administrator. 

The council shall make a written contract of employment with the municipal administrator, stating his/her terms of employment. 

A municipal administrator shall normally be appointed for the same period as the electoral term of the council. A municipal administrator may be appointed for an indefinite period, in 11 which case employment may be terminated by either party at three months’ notice, counting from the end of a calendar month. 

The municipal administrator’s contract of employment shall state whether the appointment is for the council’s term of office, or for an indefinite period. 

Art. 55 

Municipal administrator’s area of responsibility. 
The municipal administrator shall attend meetings of the council, where he/she has the right to speak and to propose motions, but not the right to vote unless he/she is an elected member of the council. He/she is also entitled to attend meetings of municipal committees, with the same rights. 

The municipal administrator prepares meetings of the council and executive board, and implements the council’s decisions. 

The municipal administrator shall have the right of procuration on behalf of the municipal treasury. The municipal administrator may grant the right of procuration to another council employee with the consent of the council. Those who have rights of procuration on behalf of the municipal treasury must be legally competent to manage their financial affairs. 

The municipal administrator shall sign documents regarding purchase and sale of municipal real estate, loans and guarantees, and other documents which entail obligations or measures which require the consent of the council. 

The municipal administrator is the highest authority over other municipal employees. 

The ordinance on government of the municipality shall state further provisions regarding the municipal administrator’s area of responsibility, and the distinction between this and the authority of the council and executive board. 

Art. 56 

Appointment of other employees. 
The council shall appoint staff to major management posts for the municipality and its agencies, and shall be responsible for their termination of employment. 

Employment of other staff shall be subject to provisions made in the ordinance on government of the municipality. If it does not contain such provisions, the council shall issue general guidelines on appointment of employees. 

Art. 57 

Terms of employment, rights and obligations. 
Municipal employees’ salaries, rights and obligations shall be subject to collective agreements in force at any time and/or the terms of the contract of employment. 

[Municipal employees are bound by an obligation of confidentiality on matters of which they become aware in their work, which should remain confidential, by law, by instruction from a superior or by their nature. The obligation of confidentiality remains in force, even if employment ceases.]1) 

1) Act No. 74/2003, Article 2. 
SECTION VI 

Municipal finances. 
Art. 58 

General provisions on municipal bookkeeping and accounts. 
Municipalities, i.e. municipal treasuries and municipal agencies and companies, are legally required to keep accounts. 

Accounts shall be kept in a clear and accessible manner, and financial statements shall give a clear picture of the operation and assets and liabilities of the municipality as a whole. In so far as they are applicable, the provisions of the Accounting Act, the Annual Accounts Act and other good bookkeeping and accounting practice shall apply. 
Art. 59 

Fiscal year. 
The fiscal year of municipalities shall be the calendar year. 

Art. 60 

Categories of municipal financial statements. 
Municipal financial statements shall be categorised as follows: 

a. municipal treasury, which within the meaning of this Act shall mean the principal fund of the municipality, in addition to other funds and agencies whose activities are entirely or partially financed by tax revenue, 

b. municipal agencies, companies and other administrative units of which the municipality owns 50% or more, and which are operated as autonomous financial units. 

Art. 61 

Budget. 
[Before the end of December the council shall make a budget for the municipal treasury and municipal agencies for the following year.]1) The Ministry may grant a council more time, in the case of exigent reasons. 

A budget as provided in this article shall lay down principles on the municipality's sources of revenue, disbursement of funds and financial management for the relevant fiscal year. In the making of a budget, account shall be taken of the financial position of the municipal treasury and municipal agencies. 

The council shall each year ensure as far as possible that the total expenditure of the municipality, including operating expenditure, does not exceed its total revenues. 

The budget shall be debated at two meetings of the council, at an interval of at least one week. 

The budget shall include a plan for operations and development projects, an estimated balance sheet for the beginning and end of the year, and an estimate of capital movements. The form of the budget shall be consistent with the form of the annual accounts [and government directives issued under para. 4 art. 67 with regard to budgets.]1) 

1) Act No. 74/2003, Article 3. 
Art. 62 

Revision of budget. 
The budget for the municipal treasury and municipal agencies may be revised and amended as necessary, if changes occur to the premises on which the budget was based. The council decides such amendments to the budget following a single debate. Amendment proposals shall be sent to all councillors, together with the agenda of the relevant council meeting. 

Should the council approve appropriation outside the budget, it shall also determine how this disbursement is to be funded. Consent to such appropriation shall be deemed an amendment to the budget. 

[If a council makes a decision regarding substantive obligations which are not included in the budget, including long-term obligations under the terms of leases, contracts on management of property, or services to residents, or comparable contracts, it shall notify the monitoring committee of this decision, cp. art. 74.]1) 

1) Act No. 74/2003, Article 4. 
Art. 63 

Three-year plan. 
In addition to the budget as provided in art. 61, the council shall each year prepare and debate a three-year plan for operations, projects and finances of the municipality. This plan shall provide the framework for the annual municipal budget. It shall be made and approved by the council within [two months]1) of the approval of the annual budget as provided in art. 61. 

[The form of three-year plans shall be consistent with the form of annual accounts and with government directives issued under para. 4 art. 67 on three-year plans.]1) 13 

1) Act No. 74/2003, Article 5. 
Art. 64 

[Disbursements from the municipal treasury 
and handling of assets and properties. 
A municipal council shall maintain responsibility in the handling of the municipality’s assets and ensure their safe investment. 

A council shall at all times ensure the right of use of properties which are necessary in order for the municipality’s mandatory tasks to be performed.]1) 

Disbursements which are not mandatory by law, subject to a contract, or a consequence of prior council decisions, must not be undertaken without the consent of the council. 

1) Act No. 74/2003, Article 6. 
Art. 65 

[Major investments and sale of properties.]1) 

Should a council plan to embark on an investment, of which the estimated total cost, or the municipality’s share in the costs, exceeds one quarter of the tax revenues for the current fiscal year, an expert opinion on the cost estimate, anticipated effects on the financial performance of the municipal treasury during the period of the project, and an estimate of annual operating costs to the municipal treasury, if applicable, must be submitted to the council. It shall also be explained how the project is compatible with the municipality’s three-year plan. 

[By the same token the opinion of an expert party shall be elicited before a municipality confirms contracts on projects or services to the residents of the municipality which are to be valid for a long time, and which entail substantial obligations on the part of the municipal treasury. This applies also to contracts on the sale or subletting of properties subject to para. 2 art. 73. 

Should a council decide to sell municipal properties which are subject to para. 2 art. 73, the monitoring committee shall be notified of this decision. The monitoring committee shall assess the financial effects of the sale upon the operations of the municipality. The monitoring committee may submit its proposals to the relevant municipal council with regard to the allocation of the proceeds of the sale, or their investment. The Minister may, after consultation with the Association of Local Authorities, issue regulations containing more detailed directives on the form of notification, criteria for the monitoring committee’s investigations, and other matters regarding the implementation of the provision.]1) 

1) Act No. 74/2003, Article 7. 
Art. 66 

Submission of budget etc. to the Ministry. 
When a budget as provided in art. 61, or three-year plan as provided in art. 63, has been approved by the council, it shall immediately be sent to the Ministry. The same applies to a revised or amended budget as provided in art. 62. 

Art. 67 

Annual accounts. 
Annual accounts shall be prepared for the municipal treasury, and for municipal agencies and companies. Consolidated annual accounts shall also be prepared for the municipality, i.e. for the municipal treasury and municipal agencies and companies with separate accounting, cp. art. 60. 

The annual accounts shall be prepared in accord with the law, rules and generally accepted accounting principles. 

The annual accounts shall include a statement of operations and projects for the fiscal year and a balance sheet at year-end, together with explanatory notes. The annual accounts shall include the budget for the fiscal year for comparison, and shall include a statement of the municipality’s financial obligations. The Minister shall specify in regulations1) further provisions regarding municipal bookkeeping and annual accounts, in consultation with the Statistical Bureau and the Association of Local Authorities. 

1) Regulation No. 944/2000, cf. Advertisement No. 414/2001 and No. 945/2004; Regulation No. 721/2001, Advertisement No. 790/2001, cf. No. 948/2004 and No. 1184/2006; Advertisement No. 156/2002, No. 802/2002 and No. 803/2002 and Regulation No. 561/2004. 
Art. 68 

Audit of annual accounts. 
The municipal council shall engage a chartered accountant or accounting firm to audit the municipal accounts. 

The council may, however, determine that auditing of the municipal treasury and the municipality’s agencies and companies shall be carried out by an auditing office operated by the municipality. Such an auditing office shall be under the management of a director who is a chartered accountant. The office shall be directly answerable to the council, and be independent of all municipal committees, boards, companies and agencies in its auditing work. 

A municipality’s accountant shall carry out the audit in accord with law and rules and with generally accepted auditing standards as practised at any time by public bodies. By the audit, the accountant shall reach a reasoned conclusion regarding the reliability of the annual accounts, and determine whether the provisions of law, rules and resolutions on municipalities’ handling of funds and their duty to provide information, have been observed. 

The municipality’s accountant shall present his/her audit and observations to the examiners as provided in art. 69 within an appropriate time before the signing of the annual accounts. 

Art. 69. 

Examiners. 
At the first meeting of a newly-elected local council, two examiners, and two alternates, shall be elected, for the electoral term of the council. Those who are elected as examiners must have the right to vote, and be eligible for office, in the relevant municipality. Councillors and alternates, and municipal employees, are not eligible to be elected examiners for the municipality. 

Examiners shall examine the annual accounts of the municipality. They shall also examine individual financial affairs of the municipality, and its agencies and companies, as they deem necessary. 

Examiners shall submit to the municipality’s accountant in a timely fashion their observations and information, which they believe may be relevant and useful to the auditing procedure. 

Art. 70 

Access to information. 
The accountant and examiners must be granted facilities to carry out such examinations as they see fit. They shall have access to all municipal assets, accounting records, supporting documents and other records. The council and municipal employees shall provide them with all information relating to their task, which they request and can be provided. 

Art. 71 

Signing of annual accounts. 
The accountant and examiners shall sign the annual accounts. 

The accountant shall make a declaration that the annual accounts have been audited and that they have been prepared in accord with the provisions of law, rules and ordinances. The accountant shall also give a written declaration of his/her evaluation of the annual accounts, and in other respect state the results of the audit. 

The examiners shall by their signatures confirm that they have examined the annual accounts, and also state the results of their examination. 
Should the accountant and examiners be of the view that the annual accounts do not contain the information that is mandatory, this should be stated in their signed statements and explained in a report, and they shall provide additional information if possible. In other respect, they may state which information should, in their opinion, be included in the annual accounts. 

Comments and observations, which the accountant and examiners wish to make to the council or to the municipal administrator, shall be made in writing, allowing a suitable time for an answer. 

Should the accountant or examiners deem necessary, they shall make proposals to the council regarding improvement to the municipality’s handling of funds, and on amendments to internal control, administration and other matters which they believe may be beneficial to the running of the municipality’s operations. 

The council shall keep in a secure manner all documents relating to the audit, and communications with the accountant and examiners. 

The accountant or examiners may not pass information to any unauthorised party regarding the financial situation of the municipality, its agencies and companies, nor other information of which they may become aware in their work. 

The Minister may, in consultation with the Association of Local Authorities, make further provisions in regulations on municipal audits, for instance with regard to the respective responsibilities of the accountant and the examiners. 

Art. 72 

Council approval of annual accounts. 
The municipality’s annual accounts shall be completed, audited and ready for approval by the council before the end of April. 

The council shall debate and vote on the opinions, reports and proposals of the accountant and examiners, as provided in art. 71. 

The council shall have completed its final approval of the annual accounts of the municipality and its agencies and companies not later than 1 June. The council and municipal administrator shall sign the annual accounts and send them to the Ministry and the Statistical Bureau before 15 June each year, together with the reports of the accountant and examiners. 

Should a council neglect to finalise or to submit the annual accounts within the time required, the Ministry may suspend payments from the Local Authorities’ Equalisation Fund, and take legal action against the parties responsible for the negligence. 

Art. 73 

Security and guarantees. 
The total assets of the municipality shall serve as security for its liabilities. 

A municipality may not pledge its income, nor real estate necessary in order for the municipality to perform its mandatory tasks. The municipality may pledge other assets on behalf of the municipal treasury, agencies and companies. 

A municipality may put up its revenues as security for loans it receives from the Local Authorities Loan Fund [ohf.]1)* [and for guarantees it grants cf. para. 6] in favour of the fund´s borrowers.]2) The Minister of Social Affairs may make further provisions in regulations,3) regarding the Local Authorities Loan Fund’s [ohf.]1)* security in municipal revenues. 

Those assets of a municipality which are necessary in order for it to perform its mandatory tasks are not subject to attachment for debt, and municipalities cannot be subjected to insolvency proceedings. 

Claims against the municipal treasury may not be offset against mandatory payments due to the municipality or its agencies. 

[A municipal council may indemnify loans to agencies and companies owned by the municipality, which are as provided in item b. art. 60. A municipal council may also provide a guarantee for loans for projects undertaken by companies owned and run by the municipality, in collaboration with other municipalities or other public bodies, in order to provide mandated services; the guarantee shall be provided by the owners in proportion to their holdings. The guarantee is conditional upon the relevant company being wholly owned by public bodies, and upon all the owners providing a guarantee for the loan in proportion to their holdings. The guarantee is rendered void if the company is transferred to some degree into private ownership.]4) 

The holder of the municipal treasury’s power of procuration may, on behalf of the municipality, guarantee by an endorsement the payment of business papers which the municipality has acquired in a normal manner in connection with its daily operations.]4) 

1) Act No. 150/2006, Article 5. 2) Act No. 136/2004, Article 11. 3) Regulation No. 123/2006. 4) Act No. 69/2004, Article 5. 
[Section VII 

Monitoring of municipal finances.]1) 

Art. 74 

Monitoring committee. 
The Minister shall appoint a three-person monitoring committee, whose role is to monitor the finances of municipalities. One member of the committee shall be appointed by nomination from the Association of Local Authorities, and two without prior nomination, one of whom shall be a chartered accountant. Three alternates shall be appointed in the same manner. The Minister shall appoint the chair of the committee. 

[The committee shall examine the municipalities' financial statements and budgets and compare them with the criteria provided in para. 4 of this article and monitor the compliance of municipal financial management with the provisions of para. 3 art. 61. Should the monitoring committee’s examination reveal that the municipal treasury’s financial standing is not consistent with para. 3 art. 61, or that other difficulties are imminent in a municipality's finances, the committee shall warn the relevant municipal council, and request an explanation. The committee shall at the same time inform the Ministry of its opinion. A municipal council must in such a case inform the monitoring committee within two months of how it plans to respond to the committee's warning.]1) 

A stipend to the members of the monitoring committee shall be determined by the Minister. The stipend and other expenses of the committee shall be paid by the Treasury. 

The Minister shall, in consultation with the Association of Local Authorities, issue regulations1) on the work and procedures of the monitoring committee, and criteria regarding the financial matters. The financial criteria shall cover the paramount issues in evaluation of the operations and financial status of municipalities. 

1) Act No. 74/2003, Article 9. 2) Regulation No. 374/2001, cf. No. 829/2003 and No. 352/2005. 
Art. 75 

Financial difficulties. 
Should a municipality find itself in financial difficulties, such that the council believes that it cannot meet its obligations, the council shall notify the monitoring committee as provided in art. 74. A decision regarding such notification shall be made after two debates in the council. 

The monitoring committee shall immediately have the finances and operations of the municipality examined, and then submit proposals to the council regarding improvements, within an appropriate period of time. 

The monitoring committee may take measures as provided in para. 2, should a council have ignored a warning of the committee as provided in para. 2 art. 74, or if the committee deems the response of the council to the committee’s warning to be unsatisfactory. 

Should the investigation reveal that the municipality’s finances are such that, given normal operating procedures, it cannot meet the expenses of its mandatory tasks or other obligations, the Ministry may, on the proposal of the monitoring committee, provide the municipality a grant or loan from the Local Authorities’ Equalisation Fund, in order to rectify the finances of the municipality, on conditions laid down by the Ministry. The Ministry may authorise or propose to the council, in such a case as is discussed here, on the proposal of the monitoring committee, as a surcharge of up to 25% of municipal tax and property tax. 
  

      Art. 76 

Suspension of fiscal powers. 
In a case where the municipality’s debt service burden so far exceed its ability to pay that it is clear that no solution can be achieved in the short term, the Minister may, on the proposal of the monitoring committee, suspend the council’s fiscal powers over the municipality, and appoint a financial management board as provided in art. 77, provided that the council has so neglected its duties as provided in this Act as to create difficulties, that the financial management of the municipality has been in disarray, and that measures as provided in art. 75 will not foreseeably prove effective. 

Before a council’s fiscal powers over the municipality are suspended as provided in this article, the Ministry shall, however, urge the council to put its financial affairs in order, and the Ministry may grant a council a period of grace of up to six months for this purpose. The Ministry may also request that the municipality be granted authority for a moratorium on debts, or to seek composition in accord with the normal rules. 

A council may take legal action to have the Minister’s decision to suspend fiscal powers quashed. 

Art. 77 

Financial management board. 
A municipal financial management board shall comprise three people, one of them nominated by the Association of Local Authorities. The chair shall be appointed by the Minister. 

The financial management board shall be appointed for a specified period, not to exceed one year at a time. 

Stipends to the members of the board shall be determined by the Minister and shall be paid by the Treasury. 

A decision to suspend fiscal powers and appoint a financial management board shall be published in Lögbirtingablað [Official Gazette] and in Section B of Stjórnartíðindi [Law and Ministerial Gazette]. 

Art. 78 

Role of financial management board. 
The financial management board shall take over the fiscal management of the municipality, and no payment may be made from municipal funds without the board’s consent. Resolutions of the council and decisions made by its subsidiary authorities, which involve expenditure, are not valid without the consent of the financial management board. In other respect the council continues to govern municipal affairs. 

The financial management board shall examine the finances of the municipality, and all its operations, and make a new plan for municipal revenues and expenditure for the next two fiscal years. 

This plan shall be sent to the Ministry for confirmation, along with the comments of the council. After confirmation by the Ministry, this plan is valid as the municipality’s financial budget, at least while the municipality is subject to the financial management board. 

The financial management board may, with the consent of the Ministry, sell municipal assets in order to pay off debts, but not those assets which are necessary to the municipality performing its mandatory tasks, cp. art. 73. By the same token, the financial management board can decide to transfer a certain activity which has been carried out by the municipality, to a private enterprise. 

Art. 79 

Merger with another municipality. 
Should the above-mentioned measures not suffice for the financial recovery of the municipal treasury and municipal agencies, the Ministry may also decide to seek an agreement with neighbouring municipalities on a merger with the municipality which is subject to a financial management board, or a part of it. 
         Art. 80 

Cessation of suspension of fiscal powers. 
Suspension of fiscal powers and the appointment of a financial management board shall cease by decision of the Minister, when the finances of the municipality may be deemed to be acceptable. An advertisement of this shall be published in the same manner as the suspension of fiscal powers was published. 

[SECTION VIII]1) 

Collaboration between municipalities. 
Art. 81 

General. 
Municipalities may collaborate on the implementation of specific tasks. Such collaboration may take place within the context of, for instance, regional boards [héraðsnefnd], co-owned agencies [byggðasamlag], regional federations [landshlutasamtök], and the Association of Local Authorities. 

1) Act No. 74/2003, Article 8. 
Art. 82 

Foundation of a co-owned agency. 
In the case of a long-term collaborative arrangement between municipalities, such as the operation of schools, health facilities or fire departments, the municipalities may form a co-owned agency to handle the implementation of the task. 

An agreement which shall be made on the co-owned agency shall make provision for the agency’s board, election of representatives to this board, their number and electoral term, on alternates, and other relevant matters. 

The agreement shall provide for when a board meeting constitutes a quorum, and for the board’s mandate to undertake obligations on behalf of the municipal treasuries. It shall also include provisions on when a resolution of the agency’s board is subject to confirmation by the municipal councils. 

Where not otherwise specified in the articles of association of the co-owned agency, the principles of this Act shall apply, as applicable, with regard to procedure, obligations and rights of board members, staff, financial procedures and auditing of annual accounts. 

The municipal treasuries are individually liable for the financial obligations of the co-owned agency to which they are party; the liability of each is in proportion with their respective populations. 

Art. 83 

Review of articles of association of co-owned agencies. 
The articles of association of a co-owned agency shall be reviewed not later than ten years after the foundation of the agency, and then at least every ten years. In such a review, the experience of the work of the relevant co-owned agency, and its administration, shall be evaluated, and with regard to the number of representatives on the board of the agency, account shall be taken of changes due to altered circumstances, including changes to the population of the member municipalities and to their organisation. 

An amendment to the articles of association of a co-owned agency requires confirmation by a two-thirds majority in the councils of the member municipalities, or must be approved by a vote of the electorate in the region of the co-owned agency; such a vote on a proposal for an amendment to the articles may be demanded by two-thirds of the board members. 

Art. 84 

Withdrawal from a co-owned agency. 
In the case of a municipal council wishing to withdraw from a co-owned agency, it may do so, and a review of the agency’s articles must be made at the same time, cp. art. 83. 

Should the council request to redeem its net share of the assets of the co-owned agency, it is not obligatory to pay this over a shorter period than 20 years. Should an agreement not be reached on the value of the municipality’s share of the assets, or on the terms of payment, a ruling shall be made by three court-appointed, competent and impartial persons, who shall take account, among other things, of the ongoing benefits to the residents of the relevant municipality from the activities of the co-owned agency, and the liquidity of the co-owned agency, or of the municipalities which continue to operate it. 

Art. 85 

Disbandment of a co-owned agency. 
A proposal to disband a co-owned agency is only valid if confirmed in accord with the provisions of para. 2 art. 83. 

In the case of a decision to disband a co-owned agency, or if this is provided by law, a board of receivership shall be appointed to settle its assets and liabilities and to terminate its operations. The board of receivership may advertise for outstanding claims against the co-owned agency by a formal calling-in of claims. After such claims have been paid, the balance of the assets or liabilities shall be distributed among the relevant municipal treasuries, in proportion with their populations. 

The board of receivership shall be elected by the board of the co-owned agency. 

Art. 86 

Regional federations of municipalities. 
Municipalities may establish localised regional federations of municipalities, to work in the interests of the residents of the region. The area covered by such an federation shall be as decided by the affiliated municipalities, and confirmed by the Ministry. 

Municipal councils shall elect representatives to the annual general meeting of the regional federation, according to rules provided in the articles of association of the federation. 

Art. 87 

Association of Icelandic Local Authorities. 
The Association of Icelandic Local Authorities speaks on behalf of municipalities in Iceland. 

[SECTION IX]1) 

Enlargement of municipalities. 
Art. 88 

General. 
The Ministry shall seek to enlarge municipalities by means of the merger of municipalities of small population into larger and more effective units. The Ministry shall work toward this end in consultation with individual municipalities, the Association of Local Authorities and regional federations of municipalities. 

1) Act No. 74/2003, Article 8. 
Art. 89 

Obligatory merger of municipalities. 
When the merger of a municipality with another municipality is obligatory, cp. para. 2 art. 6, the Ministry shall appoint a committee comprising two persons nominated by the municipal council of the municipality in question, and two nominated by the relevant regional federation. The Ministry shall appoint the chair of the committee, without prior nomination. The expenses of the committee shall be paid by the Treasury. 

The committee shall submit a proposal on the options it recommends for merging the municipality with one or more other municipalities. 

When the committee’s proposal has been submitted, the Ministry shall request that the municipality or municipalities in question nominate additional representatives to the committee, so that each municipality will have two representatives. Should the Ministry not receive nominations for the committee within the time stated, the Ministry shall appoint representatives to the committee without prior nomination. 
The committee shall subsequently make proposals to the municipal councils in question, regarding the implementation of the merger. 

If there is more than one proposal, the Ministry may decide to submit the proposals to a referendum of the residents of the municipalities in question. 

The Ministry shall elicit the opinions of the municipal councils in question regarding the merger, after which the Ministry decides how the merger is to be implemented. 

The Ministry may postpone merging of municipalities under the circumstances specified in para. 3 art. 6. 

Art. 90 

Voluntary merger of municipalities. 
When two or more municipal councils have decided to explore the possibility of a merger, they shall elect a joint committee to examine the matter. 

Each council shall elect two or more representatives to the committee, as agreed between them. The committee shall elect a chair from among its members. 

The joint committee shall act in collaboration with the Ministry, and the Ministry shall provide the committee with such assistance as it deems necessary, and rule on debatable points that may arise. 

When the joint committee has submitted its opinion on the merger, the matter shall be placed on the agenda of the councils in question. There shall be two debates on the matter, without a vote. 

Following the council debate, the proposed merger shall be submitted to a referendum within the municipalities. The councils in question shall jointly decide when the referendum is to be held, which shall be on the same day in both/all municipalities. 

The joint committee or the councils in question shall promulgate to the residents of the municipalities the proposal which is to be put to the vote, with appropriate notice, and by reliable means, for instance by a circular or public meeting. 

The council shall prepare the ballot papers to be used in the referendum, in consultation with the Ministry. A referendum under this article shall be in accord with the provisions of the Local Government Elections Act, as applicable. 

Art. 91 

Criteria for voluntary merger. 
A municipality cannot be merged with other municipalities unless more of the voters in a referendum as provided in art. 90 are in favour of the merger, than against, but see para. 2 of this article. 

[Municipal councils in municipalities where a proposed merger is approved by the inhabitants may decide to merge those municipalities, even if the proposal of the joint committee is not approved in all the municipalities concerned. This is on condition that the proposal has been approved in at least two-thirds of the municipalities, and that the population of those municipalities comprises at least two-thirds of the population of the relevant area.]1) 

1) Act N. 69/2004, Article 6. 
Art. 92 

Financial measures following approval of proposed merger. 
Should a proposed merger have been approved as provided in art. 91, the councils of the municipalities in question are prohibited from undertaking obligations on behalf of the municipal treasury, or approving expenditure from the municipal treasury, which is not entailed by law, the municipal budget or prior decisions of the council, unless such measures are approved by all the municipal councils in question. 

Art. 93 

Confirmation by the Ministry. 
Should a merger have been approved as provided in art. 91, the municipal councils involved shall make decisions on the financial affairs of the municipalities, the number of councillors on the new council, the name of the merged municipality, when the merger is to be implemented, and other matters. These decisions shall be submitted to the Ministry, which then confirms the merger. 

Should the municipalities which are to merge be located within the area of jurisdiction of two or more district commissioners, the Ministry shall elicit the views of the Ministry of Justice before a decision on a merger is made. 

Art. 94 

Merger across constituency boundaries. 
It is permissible to merge municipalities across the boundary between constituencies; such a merger does not affect the organisation of constituencies for parliamentary elections. 

Art. 95 

Promulgation of a decision to merge. 
When the Ministry has confirmed the merger of the municipalities in accord with the above, a announcement of the merger shall be published in Section B of Stjórnartíðindi [Law and Ministerial Gazette]. This shall state the name of the new municipality, which municipalities merged to form it, the date from which the merger takes effect, the number of councillors, and whether an election as provided in art. 96 is to take place, and when. 

Art. 96 

Election of a new council. 
The Ministry may decide that elections shall be held for the council of the merged municipality immediately upon merging, and it may fix the date of such an election. 

Art. 97 

Revision of ordinances and regulations. 
The council of the merged municipality shall ensure that ordinances and regulations which were in force in the municipalities which have merged are reviewed and standardised. 

Art. 98 

Financial assistance from the Local Authorities’ Equalisation Fund. 
The Ministry may, on recommendation from the Association of Local Authorities, issue general rules1) authorising the Local Authorities’ Equalisation Fund to provide financial assistance to facilitate the merging of municipalities. Such assistance may be provided for up to five years after the merger. 

1) Regulation No. 295/2003, cf. Regulation No. 644/2005. 
Art. 99 

Discount on property tax. 
When an urban and a rural municipality merge, the council of the merged municipality may decide that for a certain period, not exceeding 10 years from the merger, a certain discount may be granted on property tax in the rural area, due to differences in the level of service to property owners in rural and urban areas. 

[SECTION X]1) 

Relations between state and municipalities. 
Art. 100 

Contract of collaboration. 
The Government should establish formal collaboration with organisations of municipalities, by means of a collaborative agreement between the state and municipalities, and by other means. The government shall act in close consultation with the Association of Local Authorities regarding those matters concerned with division of responsibility between the state and municipalities, and other relations between these parties. 

1) Act No. 74/2003, Article 8. 
      Art. 101 

Changes in division of responsibility, or financial relations. 
Should major changes be proposed to division of responsibility, or financial relations, between the state and municipalities and municipal revenues, which are subject to law or to a specific agreement, these proposals shall be discussed by a consultative committee comprising representatives of the government and of the Association of Local Authorities, before being formally finalised. 

Art. 102 

Monitoring role of the Ministry. 
The Ministry shall monitor municipal councils’ performance of their duties as provided in this Act and in other lawful directives. 

Should a council neglect its duties, the Ministry shall issue a reprimand, and call upon the council to rectify matters. 

Should a council not comply with the Ministry’s instructions within a period specified by the Ministry, the Ministry may suspend payments to the municipality from the Local Authorities’ Equalisation Fund until the neglect has been rectified. The Ministry may also, by taking legal action, seek to impose daily penalties upon the persons responsible for the neglect; such penalties may amount to up to five times the daily salary of the person(s) in question. 

Art. 103 

Ministry’s power of adjudication. 
Various matters of doubt which may arise in the implementation of local government issues, shall be subject to adjudication by the Ministry, but this does not affect the rights of the parties to take further legal action in such cases. 

The Ministry shall seek to make its ruling within two months of receiving the case for adjudication. 

The Ministry shall publish every year its rulings in adjudication of local government issues. 

[SECTION XI]1) 

Other provisions. 
Art. 104 

Referenda and public meetings. 
A council may hold a referendum on specific issues, and call public meetings on matters concerning the municipality. 

Such a public meeting must be called if one-quarter of the electorate in the municipality so request. 

A public meeting of the electorate shall be called by means of a public advertisement, which shall state who is entitled to vote, if the intention is to carry out a vote at the meeting. 

Resolutions of such meetings are not binding upon the council. 

A council may hold a referendum in the municipality or part of it, in order to explore the views of the electorate with regard to some specific issue. The results of such a referendum are not binding upon the council for the resolution of the issue, unless it has previously decided that they shall be so. 

In the implementation of a referendum as provided in para. 5, the principles of the Local Government Elections Act shall apply, as applicable. 

1) Act No. 74/2003, Article 8. 
Art. 105 

Entry into force. 
[This Act shall take force immediately.]1)  ... 1) Act No. 123/1998, Article 1. 
           Temporary provisions. 
I. 
With regard to para. 1 art. 1 of the Act, those parts of the country, including glaciers, which have not already been placed within boundaries of municipalities on the basis of art. 1 or 3 of the Local Government Act no. 8/1986, shall be allocated within the boundaries of municipalities in the following manner: 

Land which is owned shall be placed within the boundaries of the same municipality as that farm to which it has previously belonged, unless specific evidence exists to the contrary. 

In a case where the residents of a specified municipality have a right to upland grazing in an area which has not been allocated within the boundaries of any municipality, this land shall be allocated to that municipality. If the residents of more than one municipality have a right to upland grazing, and no agreement can be reached on allocating it to a municipality, this shall be subject to adjudication by the Committee for the Interior, which functions as provided in the Act on National Lands and the Fixing of Boundaries between Owned Land, National Lands and Upland Grazing. The Committee for the Interior shall also adjudicate on disputes which arise in connection with para. 2. 

When the Committee for the Interior rules that an area of land shall be deemed national lands, the Committee shall specify how that sector of it which is not classified as highland pasture is to be allocated within the boundaries of a municipality. The aim shall be to extend the boundaries of existing municipalities into the country, including glaciers, but to follow natural features, or lines based on special evidence about boundaries, where the Committee deems these more applicable. The Committee for the Interior may in such a case amend boundaries from what may have been decided between municipalities, including as provided in para. 5 of this article and para. 2 art. 3 of this Act, or by other means. 

When the Committee for the Interior has not ruled on specific areas of land which have not been allocated within the boundaries of municipalities, the Minister of Social Affairs may confirm an agreement made between municipalities on boundaries between municipalities within such areas. 

The Ministry of Social Affairs shall promulgate an advertisement1) on fixing of boundaries of municipalities as provided in this article in Stjórnartíðindi [Law and Ministerial Gazette]. 

1) Advertisement No. 614/1999, Advertisement No. 629/1999, Advertisement No. 634/1999, Advertisement No. 132/2000, Advertisement No. 228/2000, Advertisement No. 965/2000, Advertisement No. 120/2002 and Advertisement No. 414/2002. 
[II. 
In connection with the special action plan of the Government and the Association of Local Authorities to strengthen the local government level, a Merger Committee, appointed by the Minister of Social Affairs, shall prepare and submit proposals for merger of municipalities. 

In the preparation of its proposals the committee shall take account of geographical and social factors, and of the views of the relevant municipal councils and regional federations of municipalities. Proposals shall aim for each municipality to be an integral employment and service zone. 

The committee shall present its proposals to municipal councils and their federations and allow them an appropriate period of time to comment upon the proposals. The public shall also be given the opportunity to express their views to the committee. 

When the deadline for submitting comments on the merger proposals has passed, the Merger Committee shall examine the comments. After this the committee shall decide whether to amend each proposal, withdraw it or submit it without amendment. The committee’s final proposals shall be promulgated in daily newspapers and by other means determined by the committee, in consultation with the relevant municipal councils or their federations. 

Those municipal councils to which a merger proposal applies shall each nominate two representatives to a joint committee to prepare a referendum on the proposal and to produce information material on the effects of the potential merger. The Merger Committee and the Ministry of Social Affairs shall provide the joint committee with the necessary advice regarding the handling of the proposals.]1) 24 1) Act No. 69/2004, Article 7. The provisions of Article 7 shall not prevent municipalities which have determined to appoint a joint committee as provided in Article 90 of the Act, before the Act No. 69/2004 came into force, from continuing those negotiations and holding a referendum on a merger on 23 April 2005 or earlier. The implementation and outcome of such a referendum which takes place after 31 December 2004 shall be subject to the provisions of temporary provisions II-IV, and the Merger Committee may, after consultation with the relevant municipalities, submit a binding proposal that more municipalities appoint representatives to the joint committee and take part in the referendum on the merger proposal, cf. Act No. 69/2007, Article 8. 
[III. 
A referendum on the proposals of the Merger Committee shall take place on [8 October 2005]1) in all municipalities to which proposals apply. [Notwithstanding the provision of the first sentence of this paragraph, the joint committee provided for in the fifth paragraph of Section II of the Temporary Provisions of this Act may decide, with 2/3 of the votes cast, and following consultation with the Ministry of Social Affairs, that a referendum is to be held before this date, providing it is the opinion of the committee that the proposal regarding the merger of the municipalities concerned will receive sufficient publicity among the inhabitants before the referendum day. The joint committee shall meet as soon as possible to take a decision on the referendum date and shall inform the Ministry of its decision not later than 20 May 2005.1) 

The implementation of the referendum, electoral rights and the compilation of the electoral register shall be subject to the provisions of the Local Government Elections Act no. 5/1998, with subsequent amendments, as applicable. 

Election boards in each municipality are responsible for implementation of the referendum and counting of votes, while the joint committee monitors the count and announces the results of the referendum. 

Counting of votes may not commence until all polling stations have been closed in those municipalities which participate in a referendum on a merger proposal.]2) 

1) Act No. 23/2005, Article 1. 2) Act No. 69/2004, Article 7. 
[IV. 
A municipality is not to be merged with other municipalities in accord with a proposal of the Merger Committee unless more of its inhabitants declare in a referendum that they are in favour of the proposal, than opposed. 

A merger of municipalities is deemed to be approved if the merger proposal is approved by the inhabitants of all the municipalities to which the proposal applies, cp. para. 1, and it takes effect on 9 June 2006, unless municipal councils decide upon another date in consultation with the Ministry. 

If the proposal of the Merger Committee is not approved by the inhabitants of all the relevant municipalities, but a majority of those who express a view in the referendum are in favour of the merger, a new referendum shall be held within six weeks in those municipalities where the proposal was rejected. This is conditional upon the proposal having been approved in at least two municipalities. The same electoral register shall apply as for the prior referendum. 

Following a referendum as provided in para. 3, municipal councils of municipalities where a merger proposal was approved may decide on the merger of those municipalities. This is not to be done, however, unless the proposal has been approved by at least two-thirds of the municipalities, and the population of those municipalities comprises at least two-thirds of the population of the relevant area. 

Merger of municipalities under this provision shall take effect on 9 June 2006, unless municipal councils decide upon another date in consultation with the Ministry.]1) 

1) Act No. 69/2004, Article 7. 
[V. 
The Merger Committee may decide to submit a new proposal on merger of municipalities if the committee’s proposal is rejected in a referendum. A referendum on that proposal shall take place in the period October 2005 to January 2006, and a new electoral register shall be compiled for that referendum [if more than six months have elapsed since the referendum on the proposals of the Merger Committee].1) Otherwise the implementation of the referendum shall be subject to temporary provisions II and III.]2) 

1) Act No. 23/2005, Article 2. 2) Act No. 69/2004, Article 7. Referenced temporary provisions are number III and IV. 
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� Gammeltoft-Hansen, Hans s. 3.


� Se Bilag A hvor bl.a. kapitlerne til den danske og islandske styrelseslov fremvises.


� Se Bilag B, Local Government Act, No. 45/1998.


� Gammeltoft-Hansen, Hans m.fl. s. 651.


� Jfr. Harder, Erik s. 15. og Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) s. 18-19.


� Jfr. Harder, Erik s. 24-31.


� Jfr. Stl. § 2, stk. 2.


� Jfr. Stl. § 2, stk. 4.


� Jfr. Svstjl. § 10.


� Jfr. Svstjl. § 25.


� Jfr. Harder, Erik s. 13.


� Der kan henvises til f.eks. Svstjl. §§ 9 og 10 vedr. den styrende magt, §§ 39 og 40 vedr. den umiddelbare forvalting og § 51 vedr. den udførende forvaltning.


� Jfr. Harder, Erik s. 45 og Gammeltoft-Hansen, Hans s. 663. Se også Stl. § 10, stk. 1 og § 11 stk. 2 og Svstjl. § 20.


� Basse m.fl. s. 164.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar s. 12 (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum).


� Jfr. Harder, Erik s. 19


� Aftalen om det Europæiske Økomoniske Samarbejdsområde (EØS)


� Se f.eks. Moe, Mogens s. 31-32. 


� Jfr. Danmarks vedkommende Lovbekendtgørelse 2006-06-14 nr. 660 om aktindsigt i miljøoplysninger og for Islands vedkommende Lov om aktindsigt i miljøoplysninger nr. 23/2006 (Lög um upplýsingarétt um umhverfismál nr. 23/2006).


� Jfr. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv nr. 2004/18/EF. I Danmark bekendtgørelse 2004-09-16 nr. 937 om fremgangsmåderne ved indgåelse af offentlige vareindkøbskontrakter, offenlige tjenesteydelsekontrakter og offenglige bygge- og anlægskontrakter. I Island Lov om offentlig indkøb nr. 84/2007 (Lög um opinber innkaup nr. 84/2007).


� Jfr. 91/533/EØF.


� Jfr. Stl. § 6, stk. 1 og 6.


� Jfr. Kvl. § 6, stk. 1 (Lovbekendtgørelse 2008-06-23 nr. 585 om kommunale og regionale valg).


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 8 s. 27.


� Stl. § 6, stk. 1.


� Harder, Erik s. 47.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 6-7 s. 34-35.


� Harder, Erik s. 141 mødepligtens indhold.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 2 s. 41.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 3-6 s. 42-44.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 3 s. 125-126.


� Jensen, Claus Haagen m.fl. s. 75 omtaler borgmesteren som født formand m.m. for økonomiudvalget. Se endvidere Harder, Erik s. 246-247 ”Den fødte formands plads”.


� Harder, Erik s. 141.


� Harder, Erik s. 267.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 3 s. 146.


� Harder, Erik s. 271.


� Harder, Erik s. 130.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 2 s. 181-182.


� Se nærmere vedrørende udsendelse af dagsorden Harder, Erik s. 58-62.


� Se nærmere mødeledelsen, forhaldlingernes gang og mødeorden Harder, Erik s. 83-88.


� Se nærmere beslutningers protokollering Harder, Erik s. 113-117.


� 1.5. Borgmesterens kompetence til at træffe afgørelser på kommunalbestyrelsens vegne  (Indenrigsministeriets skrivelse af 17. juli 1985 til en borgmester -1.k.kt., j.nr. 1985/1071/0715-1).


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 2 s. 184-186.


� Harder, Erik s. 137


� Harder, Erik s. 13.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 4 s. 187-189. Se også i den anledning: 1.2. Om borgmesterens kompetence som administrationens øverste daglige leder (Indenrigsministeriets brev af 7. august 1997 til et kommunalbestyrelsesmedlem - 1. k.kt. j.nr. 1997/ 1071/167-1).


� Harder, Erik s. 136.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 5 s. 189-190.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 6 s. 190.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 8 s. 192.


� Jfr. Stl. § 19.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 2 og 3 s. 193-194.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 4 s. 194.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 7 s. 190-192.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 5 s. 194-195.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 1-6 s. 196-197.


� Harder, Erik s. 135.


� Harder, Erik s. 66.


� Jfr. Svstjl. § 11, stk. 1.


� Definationen på “større” og “mindre” er befolkningsmæssigt defination.


� Svstjl. § 14.


� Se Bilag C (forklaringsbillede).


� Jfr. Lk. § 1, stk. 3 (Lov om kommunevalg 5/1998).


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 2 s. 58.


� Svstjl. § 15, stk.1.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 1 s. 155.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 2 s. 62.


� Byrådet kan på mange punkter sammenlignes med økonomiudvalget men her vil sammenligning af de to udvalg ikke blive foretaget. Til trods for ordet ”byråd” er rådet altså et udvalg.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 7 s. 123.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 3 s. 125.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 1 s. 145.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 2 s. 145.


� Jfr. § 1, stk. 2 i Lk (Lov om kommunevalg 5/1998).


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 1og 2 s. 154.


� På islandsk “barnaverndarnefnd” (udvalg for bestyttelse af børn og unge).


� Den almindelige tavshedspligt påhviler selvfølgelige også borgmesteren i den henseende.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 1-4 s. 155-156.


� Her under også forhandlinger, afstemninger og protokollering.


� Jfr. § 6 i Lovbekendtgørelse om kommunale og regionale valg.


� Mere om den dobbelte rolle under afsnit 8.1.1.


� Præsidenten udøver sit skøn sammen med borgmesteren. Begrundelsen herfor ligger i at borgmesteren ikke er den politiske ordfører, men præsidenten er. Se nærmere § 17 under kapitel 5.2.


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 1-2 s. 104-107.


� Den islandske borgmester har ikke stemmeret med mindre han er folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem og valgt til byrådet af denne.


� Se nærmere Harder, Erik s. 228 f. Kontrolbeføjelser over for udvalgene.


� Se også Basse m.fl. s. 160.


� Et mindretal forstås her som de kommunalbestyrelsesmedlemmer der ikke står bag borgmesteren d.v.s. ikke har stemt for ham som bestyrelsens formand.


� Se nærmere herom Basse m.fl. s. 155-156.


� Se nærmere her ovenfor under afsnit. 5.3.1.


� Her kan f.eks. henvises til § 14 i Menneskerettighedskonventionen om forbud mod diskrimination bl.a. diskrimination p.g.a. politisk mening. Menneskerettighedskonventionen er ratificeret af både Danmark og Island (Danmark, Lovbekendtgørelse 1998-10-19 nr. 750) (Island, Lov om Menneskerettighedskonventionen nr. 62/1994).


� Partipolitiske dønninger / embedts politiske dønninger.


� Se nærmere herom Basse m.fl. s. 156 vedr. politiske dønninger.


� Her både sager fra tredjeperson og sager fra et kommunalbestyrelsesmedlem.


� Harder, Erik s. 74.


� En flygtig oversættelse til dansk


� Se herom 1.3. Om borgmesterens valgperiode (Indenrigsministeriets skrivelse af 20. december 1991 til et byrådsmedlem - 1. k.kt. j.nr. 1991/1071/1110-1).


� Valgbarheden kan tænkelig ophøre, men nærmere om det under borgmesterens fratrædelse.


� Jfr. 1.9. Borgmesters ansættelse i kommunens tjeneste (Indenrigsministeriets skrivelse af 3. august 1982 til Læsø kommunalbestyrelse - 1. k.kt. j.nr. 1982/123/1613-2).


� Thomesn, Hans B, nota 10, s. 27 og Harder, Erik s. 122.


� Denne mulige situation angående opnåelse af orlov m.v. bliver ikke omhandlet her.


� Harder, Erik s. 128.


� Nielsen, Rut s. 184. (Arbejdsgiverens pligt til at underrette lønmodtageren om vilkårene for ansættelsesforholdet, jfr. 91/533/EØF).


� Valgbarheden kan tænkelig ophøre, men nærmere om det under borgmesterens fratrædelse.


� Jfr. også Lov om arbejdstagernes ansættelsesvilkår m.v. nr. 69/1993 (jfr. 91/533/EØF).


� Kommunebestyrelsesloven med forklaringer og kommentar (Sveitarstjórnarlögin ásamt skýringum og athugasemdum) nota 2 s. 154.


� Gomard, Bernhard s. 18-19


� Nørgaard, Jørgen m.fl. s. 74.


� Se nærmere Thomsen, Hans B. m.fl. nota 5 s. 507.


� Harder, Erik s. 125.


� Efter de almindelige arbejdsretlige og kontraktsreglige regler. 


� Der vil ikke her være gået i dypten angående de regler omkring stedfortræderne som enten er direkt foreskrevet i lovgivningen (DK) eller er angivet i en styrelsesvedtægt (IS).


� Bestemmes i en styrelsesvedtægt, men oftest kommunaldirektør eller direktør for forvaltning og økonomi.


� Det antages her under a og b at borgmesteren er en folkevalgt kommunalbestyrelsesmedlem.


� En mundlig undersøgelse foretaget af forfatteren ved at føre samtale med nogle kommunaldirektører i efterår 2008.


� Jensen, Claus Haagen m.fl. Magtadskillelseslæren s. 25-30.


� Den styrende myndighed


� Udvalgene som den umiddelbare forvaltning og administrationen som den udførende forvaltning.
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